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096|ne przepisy bezpie_ d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do

czenstwa dla
elektronarzedazi

; Nalezy przeczytaé
wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowaé porazenie
pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla
dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarze-
dzie* odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych
energia elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy
a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieoswietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowac tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. fatwo-
palne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzajg sie iskry,
ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwrécié
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaly sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrécenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywaé
wtykéw adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem
ochronnym. Niezmienione wtyczki i
pasujgce gniazda zmniejszaja ryzyko
porazenia pragdem.

b) Nalezy unikaé¢ kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece i
lodéwki. Ryzyko porazenia prgdem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko
porazenia pradem.

3)

innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za
przewdd, ani uzywacé przewodu do
zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez
wyciaga¢ wtyczki z gniazdka pociagajac
za przewod. Przewod nalezy chroni¢
przed wysokimi temperaturami, nalezy go
trzyma¢ z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwigkszajg ryzyko porazenia prgdem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem

pod gotym niebem, nalezy uzywacé
przewodu przedtuzajacego,
dostosowanego réwniez do zastosowan
zewnetrznych. Uzycie wtasciwego
przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia
pradem.

Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb
a) Podczas pracy z elektronarzedziem

nalezy zachowac ostroznos¢, kazda
czynnos$¢é wykonywaé uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac¢
elektronarzedzia, gdy jest sie¢ zmeczonym
lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi
przy uzyciu elektronarzedzia moze sta¢ sie
przyczyna powaznych urazow ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochronnego
— maski przeciwpytowej, obuwia z pode-
szwami przeciwposlizgowymi, kasku
ochronnego lub $rodkéw ochrony stuchu (w
zaleznosci od rodzaju i zastosowania
elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

c) Nalezy unikaé niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wiozeniem
wtyczki do gniazdka i/lub podtaczeniem
do akumulatora, a takze przed
podniesieniem lub przeniesieniem
elektronarzedzia, nalezy upewni¢ sie, ze
elektronarzedzie jest wytaczone.
Trzymanie palca na wytgczniku podczas
przenoszenia elektronarzedzia lub
podtaczenie do pragdu wtgczonego
narzedzia, moze stac sie przyczyna
wypadkow.

6 | Polski
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d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia,
nalezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub
klucze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzgdzenia mogg
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikaé¢ nienaturalnych pozycji przy
pracy. Nalezy dba¢ o stabilna pozycje
przy pracy i zachowanie réwnowagi. W
ten spos6b mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych
sytuacjach.

f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosié¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Wiosy, ubranie i rekawice nalezy trzymac¢
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zostaé wciagniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwo$sé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyl, nalezy upewni¢ sie, ze sa one
podtaczone i beda prawidiowo uzyte.
Uzycie urzgdzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja

elektronarzedzi

a) Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do
pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpiecznie;j.

b) Nie nalezy uzywac elektronarzedzia,
ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie mozna
wigczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiang
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke z
gniazda i/lub usunaé akumulator. Ten
srodek ostroznosci zapobiega
niezamierzonemu wtaczeniu sie
elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedoswiadczone osoby
elektronarzedzia sg niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sg zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone w
taki sposob, ktéry miatby wptyw na
prawidiowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia oddaé¢ do naprawy. Wiele
wypadkéw spowodowanych jest przez
niewtasciwg konserwacje elektronarzedzi.

f) Nalezy stale dba¢ o ostros¢ i czystosé
narzedzi thacych. O wiele rzadziej
dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane.
Zadbane narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomochicze itd. nalezy uzywaé zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié¢
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzic¢
do niebezpiecznych sytuaciji.

5) Serwis
a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzgdzenia zostanie zachowane.

Szczegoblne przepisy bez-
pieczenstwa dla urzadzenia

Wskazoéwki bezpieczenstwa

dotyczace szlifowania, szlifowania

papierem Sciernym, pracy z uzyciem

szczotek drucianych i przecinania

Sciernica

» Niniejsze elektronarzedzie moze by¢
stosowane jako szlifierka zwykta, szlifierka
do szlifowania papierem $ciernym, do
szlifowania szczotkami drucianymi i jako
urzadzenie do przecinania Sciernicowego.
Nalezy stosowac sie do wszystkich
wskazowek bezpieczenstwa, instrukcji,
opiséw i danych, dostarczonych wraz z
elektronarzedziem. Niestosowanie si¢ do
ponizszych zaleceh moze stwarzaé
niebezpieczenstwo porazenia prgdem, pozaru
i/lub ciezkich obrazen ciata.
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Niniejsze elektronarzedzie nie moze byé
wykorzystywane do polerowania.
Zastosowanie elektronarzedzia do innej, niz
przewidziana czynnosci roboczej, moze stac sie
przyczyng zagrozen i obrazen.

Nie nalezy uzywa¢ osprzetu, ktéry nie jest
przewidziany i polecany przez producenta
specjalnie do tego urzadzenia. Fakt, ze
osprzet daje sie zamontowac do
elektronarzedzia, nie jest gwarantem
bezpiecznego uzycia.

Dopuszczalna predkos$¢ obrotowa
stosowanego narzedzia roboczego nie moze
by¢ mniejsza niz podana na elektronarzedziu
maksymalna predkosé obrotowa. Narzedzie
robocze, obracajgce sie z szybszg niz
dopuszczalna predkoscia, moze sie ztamaé, a
jego czesci odprysnac.

Srednica zewnetrzna i grubo$é narzedzia
roboczego musza odpowiadaé¢ wymiarom
elektronarzedzia. Narzedzia robocze o
niewtasciwych wymiarach nie moga by¢
wystarczajgco ostoniete lub kontrolowane.
Sciernice, podktadki, kotnierze, talerze
szlifierskie oraz inny osprzet musza
doktadnie pasowaé do wrzeciona $ciernicy
elektronarzedzia. Narzedzia robocze, ktére nie
pasujg doktadnie do wrzeciona $ciernicy ele-
ktronarzedzia, obracajg sie nieréwnomiernie,
bardzo mocno wibrujg i mogg spowodowac
utrate kontroli nad elektronarzedziem.

W zadnym wypadku nie nalezy uzywacé
uszkodzonych narzedzi roboczych. Przed
kazdym uzyciem nalezy skontrolowaé
oprzyrzadowanie, np. sciernice pod katem
odpryskoéw i peknigé, talerze szlifierskie pod
katem peknieé, starcia lub silnego zuzycia,
szczotki druciane pod katem luznych lub
ztamanych drutéw. W razie upadku
elektronarzedzia lub narzedzia roboczego,
nalezy sprawdzié, czy nie ulegto ono
uszkodzeniu, lub uzy¢ innego,
nieuszkodzonego narzedzia. Jesli narzedzie
zostato sprawdzone i umocowane,
elektronarzedzie nalezy wtaczyé na minute
na najwyzsze obroty, zwracajac przy tym
uwage, by osoba obstugujaca i osoby
postronne znajdujace sie w poblizu, znalazly
sie poza strefg obracajacego sie narzedzia.
Uszkodzone narzedzia tamig si¢ najczesciej w
tym czasie prébnym.
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Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne. W zaleznosci od rodzaju pracy,
nalezy nosi¢ maske ochronna pokrywajaca
cata twarz, ochrone oczu lub okulary
ochronne. W razie potrzeby nalezy uzyé¢
maski przeciwpytowej, ochrony stuchu,
rekawic ochronnych lub specjalnego
fartucha, chroniacego przed matymi
czgstkami Scieranego i obrabianego
materiatu. Nalezy chroni¢ oczy przed
unoszacymi sie w powietrzu ciatami obcymi,
powstatymi w czasie pracy. Maska
przeciwpytowa i ochronna drég oddechowych
muszg filtrowa¢ powstajgcy podczas pracy pyt.
Oddziatywanie hatasu przez dtuzszy okres
czasu, mozne doprowadzi¢ do utraty stuchu.

Nalezy uwazaé, by osoby postronne
znajdowaly sie w bezpiecznej odlegtosci od
strefy zasiegu elektronarzedzia. Kazdy, kto
znajduje sie w poblizu pracujacego
elektronarzedzia, musi uzywa¢ osobistego
wyposazenia ochronnego. Odtamki
obrabianego przedmiotu lub peknigte narzedzia
robocze moga odpryskiwaé i spowodowaé
obrazenia réwniez poza bezposrednig strefg
zasiegu.

Podczas prac, przy ktérych elektronarzedzie
mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wiasny przewod, nalezy je
trzyma¢ tylko za izolowana rekojes¢. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedacymi
pod napieciem, wszystkie czesci metalowe
elektronarzedzia znajda sie rowniez pod
napieciem i mogg spowodowac porazenie
pradem osoby obstugujace;j.

Przewad sieciowy nalezy trzymac¢ z dala od
obracajacych sie narzedzi roboczych. W
przypadku utraty kontroli nad narzedziem,
przewdd sieciowy moze zostaé przeciety lub
wciagniety, a dton lub cata reka mogg dostac
sie w obracajgce sie narzedzie robocze.

Nigdy nie wolno odktada¢ elektronarzedzia
przed catkowitym zatrzymaniem si¢ narze-
dzia roboczego. Obracajgce sie narzedzie
moze wejs¢ w kontakt z powierzchnia, na ktorg
jest odtozone, przez co mozna straci¢ kontrole
nad elektronarzedziem.

Nie wolno przenosi¢ elektronarzedzia,
znajdujacego sie w ruchu. Przypadkowy
kontakt ubrania z obracajacym sie narzedziem
roboczym moze spowodowac jego wciggniecie
i wwiercenie sie narzedzia roboczego w ciato
osoby obstugujace;j.

Nalezy regularnie czysci¢ szczeliny
wentylacyjne elektronarzedzia. Dmuchawa
silnika wcigga kurz do obudowy, a duze
nagromadzenie pytu metalowego moze
spowodowac zagrozenie elektryczne.
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Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia w
poblizu materiatéw tatwopalnych. Iskry moga
spowodowac ich zapton.

Nie nalezy uzywacé narzedzi, ktére wymagaja
ptynnych srodkéw chtodzacych. Uzycie wody
lub innych ptynnych $rodkéw chtodzacych
moze doprowadzi¢ do porazenia pradem.

Odrzut i odpowiednie wskazéwki
bezpieczenstwa

>

Odrzut jest nagta reakcja elektronarzedzia na
zablokowanie lub zawadzanie obracajgcego sig
narzedzia, takiego jak $ciernica, talerz
szlifierski, szczotka druciana itd. Zaczepienie
sie lub zablokowanie prowadzi do nagtego
zatrzymania sie obracajacego sie narzedzia
roboczego. Niekontrolowane elektronarzedzie
zostanie przez to szarpnigte w kierunku
przeciwnym do kierunku obrotu narzedzia
roboczego.

Gdy, np. Sciernica zatnie sie lub zakleszczy w
obrabianym przedmiocie, zanurzona w
materiale krawedz $ciernicy, moze sie
zablokowa¢ i spowodowac jej wypadniecie lub
odrzut. Ruch $ciernicy (w kierunku osoby
obstugujacej lub od niej) uzalezniony jest wtedy
od kierunku ruchu $ciernicy w miejscu
zablokowania. Oprocz tego Sciernice moga sie
réwniez ztamac.

Odrzut jest nastgpstwem niewtasciwego lub
btednego uzycia elektronarzedzia. Mozna go
unikng¢ przez zachowanie opisanych ponizej
odpowiednich $srodkéw ostroznosci.

Elektronarzedzie nalezy mocno trzymag, a
ciato i rece ustawi¢ w pozyciji,
umozliwiajgcej ztagodzenie odrzutu. Jezeli
w skiad wyposazenia standardowego
wchodzi uchwyt dodatkowy, nalezy go
zawsze uzywac, zeby mie¢ jak najwieksza
kontrole nad sitami odrzutu lub momentem
odwodzacym podczas rozruchu. Osoba
obstugujaca urzadzenie moze opanowac
szarpniecia i zjawisko odrzutu poprzez
zachowanie odpowiednich srodkow
ostroznosci.

Nie nalezy nigdy trzyma¢ rak w poblizu
obracajacych sie narzedzi roboczych.
Narzedzie robocze moze wskutek odrzutu
zranic reke.

Nalezy trzymac¢ sie z dala od strefy zasiegu,
w ktérej poruszy sie elektronarzedzie
podczas odrzutu. Na skutek odrzutu,
elektronarzedzie przemieszcza sie w kierunku
przeciwnym do ruchu Sciernicy w miejscu
zablokowania.

» Szczegoblnie ostroznie nalezy obrabia¢
narozniki, ostre krawedzie itd. Nalezy
zapobiegaé¢ temu, by narzedzia robocze
zostaty odbite lub by sie one zablokowalty.
Obracajace sie narzedzie robocze jest bardziej
podatne na zakleszczenie przy obrébce katow,
ostrych krawedzi lub gdy zostanie odbite. Moze
to stac sie przyczyna utraty kontroli lub odrzutu.

» Nie nalezy uzywac¢ brzeszczotéw do drewna
lub zebatych. Narzedzia robocze tego typu
czesto powodujg odrzut lub utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

Szczegdlne wskazowki
bezpieczenstwa dla szlifowania i
przecinania $ciernica

» Nalezy zawsze uzywac ostony, ktora jest
przeznaczona dla uzywanego rodzaju
$ciernic. Ostona musi by¢ dobrze
przymocowana do elektronarzedzia, a jej
ustawienie musi gwarantowacé jak
najwiekszy stopien bezpieczenstwa.
Oznacza to, ze zwrécona do osoby
obstugujacej czesé sciernicy ma by¢ w jak
najwiekszym stopniu ostonigeta. Ostona ma
ochrania¢ osobe obstugujaca przed odtamkami
i przypadkowym kontaktem ze Sciernica.

» Nalezy uzywac wytacznie Sciernicy
przeznaczonej dla danego elektronarzedzia i
ostony przeznaczonej dla danej $ciernicy.
Sciernice nie bedace oprzyrzadowaniem
danego elektronarzedzia nie mogg by¢
wystarczajaco ostoniete i nie sg wystarczajaco
bezpieczne.

» Sciernic mozna uzywaé tylko do prac dla
nich przewidzianych. Nie nalezy np. nigdy
szlifowaé boczng powierzchnig $ciernicy
tarczowej do ciecia. Tarczowe $ciernice tnace
przeznaczone sg do usuwania materiatu
krawedzig tarczy. Wptyw sit bocznych na te
Sciernice moze je ztamac.

» Do wybranej sciernicy nalezy uzywac¢
zawsze nieuszkodzonych kotnierzy
mocujacych o prawidtowej wielkosci i
ksztatcie. Odpowiednie kotnierze podpieraja
Sciernice i zmniejszajg tym samym
niebezpieczenstwo jej ztamania sie. Kotnierze
do Sciernic tngcych moga rézni¢ sie od
kotnierzy przeznaczonych do innych $ciernic.

» Nie nalezy uzywac zuzytych $ciernic z
wiekszych elektronarzedzi. Sciernice do
wiekszych elektronarzedzi nie sg
zaprojektowane dla wyzszej liczby obrotéw,
ktéra jest charakterystyka mniejszych
elektronarzedzi i moga sie dlatego ztamac.
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Dodatkowe szczegoéine wskazowki

bezpieczenstwa dla przecinania

Sciernica

» Nalezy unika¢ zablokowania si¢ tarczy
tnacej lub za duzego nacisku. Nie nalezy
przeprowadzaé nadmiernie gitebokich cieé.
Przecigzenie tarczy tnacej podwyzsza jej
obcigzenie i jej sktonno$¢ do zakleszczenia sie
lub zablokowania i tym samym mozliwo$¢
odrzutu lub ztamania sie tarczy.

» Nalezy unika¢ obszaru przed i za obracajaca
sie tarcza tnaca. Przesuwanie tarczy tnacej w
obrabianym przedmiocie w kierunku od siebie,
moze spowodowac, iz w razie odrzutu,
elektronarzedzie odskoczy wraz z obracajaca
sie tarczg bezposrednio w kierunku
uzytkownika.

» W przypadku zakleszczenia sie tarczy thacej
lub przerwy w pracy, elektronarzedzie nalezy
wylaczyé i odczekaé, az tarcza catkowicie
sie zatrzyma. Nigdy nie nalezy prébowac¢
wyciggacé poruszajacej sie jeszcze tarczy z
miejsca ciecia, gdyz moze to wywotac¢
odrzut. Nalezy wykryé i usuna¢ przyczyne
zakleszczenia sieg.

» Nie wiacza¢ ponownie elektronarzedzia,
dopdki znajduje sie ono w materiale. Przed
kontynuacja ciecia, tarcza thaca powinna
osiagnac swoja peina predkosé obrotowa. W
przeciwnym wypadku $ciernica moze sig
zaczepié, wyskoczy¢ z przedmiotu
obrabianego lub spowodowaé odrzut.

» Plyty lub duze przedmioty nalezy przed
obrébka podeprzeé, aby zmniejszy¢ ryzyko
odrzutu, spowodowanego przez zakleszczo-
na tarcze. Duze przedmioty moga sie ugiaé¢
pod ciezarem wiasnym. Obrabiany przedmiot
nalezy podeprze¢ z obydwu stron, zarowno w
poblizu linii ciecia jak i przy krawedzi.

» Zachowacé szczego6lng ostroznos¢ przy
wycinaniu otworéw w $cianach lub
operowaniu w innych niewidocznych
obszarach. Wgtebiajgca sie w materiat tarcza
tngca moze spowodowac odrzut narzedzia po
natrafieniu na przewody gazowe,
wodociggowe, przewody elektryczne lub inne
przedmioty.

Szczegdlne wskazowki
bezpieczenstwa dla szlifowania
papierem sciernym

» Nie nalezy stosowaé zbyt wielkich arkuszy
papieru sciernego. Przy wyborze wielkosci
papieru sciernego, nalezy kierowac sie
zaleceniami producenta. Wystajgcy poza
ptyte szlifierskg papier $cierny moze
spowodowac obrazenia, a takze doprowadzi¢
do zablokowania lub rozdarcia papieru lub do
odrzutu.

Szczegoblne wskazowki
bezpieczennstwa dla pracy z uzyciem
szczotek drucianych

» Nalezy wzigé pod uwage, ze nawet przy
normalnym uzytkowaniu dochodzi do utraty
kawateczkoéw druta przez szczotke. Nie
nalezy przecigza¢ drutéw przez zbyt silny
nacisk. Unoszace sie w powietrzu kawatki
drutéw moga z tatwoscig przebi¢ sie przez
cienkie ubranie i/lub skore.

» Jezeli zalecane jest uzycie ostony, nalezy
zapobiec kontaktowi szczotki z ostong.
Srednica szczotek do talerzy i garnkéw moze
sie zwiekszy¢ przez site nacisku i sity
odsrodkowe.

Dodatkowe wskazéwki
bezpieczenstwa
Nalezy stosowac okulary ochronne.

» Nalezy uzywac¢ odpowiednich przyrzadéw
poszukiwawczych w celu lokalizacji
ukrytych przewodoéw zasilajacych lub
poprosié o pomoc zaktady miejskie. Kontakt
z przewodami znajdujgcymi sie¢ pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzié¢ do
wybuchu. Wniknigcie do przewodu
wodociggowego powoduje szkody rzeczowe
lub moze spowodowac porazenie elektryczne.

» Nalezy zawsze stosowa¢ elementy
zabezpieczajace, odpowiednie dla danego
rodzaju zastosowania elektronarzedzia.
Elementy zabezpieczajace, ktére nie zostaty
przewidziane dla danego rodzaju zastosowania
nie ostaniajg $ciernicy w wystarczajacy sposob.
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Przy obrébce kamienia nalezy zastosowaé
odsysanie pytu. Odkurzacz musi by¢
dostosowany do odsysania pyiu
kamiennego. Uzycie tych urzgdzen zmniejsza
zagrozenie pytem.

Do ciecia kamienia nalezy uzyé prowadnicy
saneczkowej. Bez prowadnicy bocznej tarcza
tngca moze sie zakleszczy¢ i spowodowacd
odrzut.

Elektronarzedzie nalezy trzymac¢ podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewnié
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu
rekach.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujgcym lub imadle jest
bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Nie nalezy obrabiaé materiatu zawierajacego
azbest. Azbest jest rakotworczy.

Jezeli podczas pracy elektronarzedzia
powstaja szkodliwe dla zdrowia, tatwopalne
lub wybuchowe pyly, nalezy zastosowacé
odpowiednie srodki ochronne. Na przyktad
niektore pyly sg rakotworcze. Zaleca sie
uzywanie maski przeciwpytowej, a po
zakonczeniu pracy odsysanie pytu i widréw.

Miejsce pracy nalezy utrzymywaé w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sg szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sig
zapali¢ lub wybuchnaé.

Nie wolno uzywa¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykac¢
uszkodzonego przewodu; w przypadku
uszkodzenia przewodu podczas pracy,
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.
Uszkodzone przewody podwyzszaja ryzyko
porazenia pradem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzy¢ rozktadang strone z rysunkiem
urzadzenia i pozostawic jg roztozong podczas czy-
tania instrukcji obstugi.

Uzytkowanie zgodne z
przeznaczeniem

Elektronarzedzie przewidziane jest do cigcia,
Scierania i obrabiania za pomocg szczotek
materiatéw metalowych i kamiennych bez uzycia
wody.

Do ciecia metalu nalezy uzy¢ specjalnej pokrywy
ochronnej (pokrywa ochronna do ciecia — do
nabycia jako wyposazenie dodatkowe).

Do ciecia kamienia nalezy uzy¢ specjalnej pokrywy
odsysajgcej z prowadnica saneczkowg (pokrywa
odsysajaca do ciecia — do nabycia jako
wyposazenie dodatkowe).

Przy zastosowaniu przewidzianych do tego celu
narzedzi szlifierskich, elektronarzedzie mozna uzy¢
do szlifowania papierem $ciernym.

Przedstawione graficznie
komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponen-
téw odnosi sie do schematu elektronarzedzia na
stronach graficznych.

1 Dzwignia zwalniajgca blokade ostony

2 Przycisk blokady wrzeciona

3 Gatka wstepnego wyboru predkosci obrotowe;j
(GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)

4 Wiacznik/wytacznik
5 Uchwyt dodatkowy
6 Wrzeciono szlifierki
7 Pokrywa odsysajaca do szlifowania*
8 Kotnierz wrzeciona z uszczelkg
9 Tarcza garnkowa z nasypem z weglika
spiekanego™
10 Nakretka mocujaca
11 Szybkozaciskowa $ruba mocujaca SDS-clie *
12 Pokrywa ochronna do szlifowania
13 Pokrywa ochronna do ciecia*
14 Tarcza szlifierska/tarcza tnaca™
15 Osfona reki*
16 Gumowa tarcza szlifierska*
17 Papier $cierny*
18 Nakretka tarczy gumowej (okragta)*
19 Szczotka garnkowa*

20 Pokrywa odsysajaca do ciecia, z prowadnicg
saneczkowag *

21 Diamentowa tarcza tngca*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w skiad wyposazenia standardowego.
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Dane techniczne

Szlifierka katowa GWS ... 11-125| 15-125| 15-125| 15-125| 15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH
Numer katalogowy 3601 ... H301..| H302.. H30 3..| H304..| H305..
H30B..| H30C..| H30D..| H30E..| H30F..
Znamionowa moc pobierania w 1100 1500 1500 1500 1500
Moc wyj$ciowa W 660 860 860 860 860
Predkos¢ obrotowa bez min"'| 11000/ 11000 2800 2800 9300
obciazenia -11000| -9300
maks. srednica tarczy szlifierskiej mm 125 125 125 125 150
Gwint wrzeciona M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
Wytacznik przecigzeniowy (] ° (] ) )
Zabezpieczenie przed ponownym
rozruchem ° ° [ ° °
Ogranicznik pradu rozruchowego ® ° ® ) )
Elektronika ,,Constant® ® [ ® [ [}
Wstepny wybér predkosci
obrotowe;j - - ® ° -
Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4
Klasa ochrony [O)/11 [@)/11 [@)/11 [o)/11 [o)/11

Dane wazne sg dla napigcia znamionowego [U] 230/240 V. Przy nizszych napigciach i przy wykonaniach szczegéinych

dla ré6znych krajéw dane moga sie réznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy nabytego elektronarzedzia na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe

moga sie roéznié.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego
przez urzadzenie wynosi standardowo: poziom
cisnienia akustycznego 91 dB(A); poziom mocy
akustycznej 102 dB(A). Niepewno$¢ pomiaru

K=3 dB.

Stosowaé srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa z trzech
kierunkéw) okreslone zgodnie z normg EN 60745:
Szlifowanie powierzchniowe ($cieranie): Wartos¢
emisji drgan a,=9,0 m/s?, Btad pomiaru

K=2,0 m/s2.

Szlifowanie papierem sciernym: Wartos¢ emisji
drgan a,=5,0 m/s?, Btad pomiaru K=1,5 m/s2.

A OSTRZEZENIE Podany w niniejszej instrukcji

poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745
procedurg pomiarowg i moze zosta¢ uzyty do
poréwnywania urzgdzen.

Poziom drgan bedzie sie zmienia¢ w zaleznosci od
rodzaju zastosowania elektronarzedzia i w niekté-
rych wypadkach moze przekraczaé wartosci
podane w niniejszych wskazéwkach. kgczna
ekspozycja na drgania bedgca wynikiem czestego
korzystania z narzedzia w ten sposéb, moze by¢

wieksza niz wartosci podane w niniejszej instrukciji.

Wskazéwka: Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na
drgania podczas okre$lonego wymiaru czasu
pracy, trzeba wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy
urzadzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wigczone, ale nie uzywane do pracy. W ten sposob
faczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie
nizsza niz w przypadku ciggtego uzytkowania
urzadzenia.

ce

Oswiadczamy niniejszym z petng odpowiedzial-
noscig, ze produkt ten zgodny jest z nastepujacymi
normami lub dokumentami normatywnymi:

EN 60745 zgodnie z postanowieniami wytycznych
89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/m 1.V %'9%{*‘"

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Deklaracja zgodnosci

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaz

Montaz urzadzen zabezpieczajacych

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Pokrywa ochronna (ostona) do szlifowania
Natozy¢ ostone 12 na
wrzeciono w sposob
ukazany narysunku. Pozycja
znacznikow trojkatnych na
ostonie musi by¢ zgodna z
pozycjg znacznikdw na
gtowicy.

Docisng¢ ostone 12 na
wrzecionie tak, by kotnierz
ostony nasunat sie na
kotnierz elektronarzedzia i
przekreci¢ ostone az do
styszalnego zaskoczenia
zapadki.

Pozycja ostony 12 powinna by¢ dopasowana do

rodzaju obrdbki. Po przesunieciu dzwigni 1 do

gory, mozna przekreci¢ ostone 12, ustawiajac jg w

pozadanej pozycji.

» Ostone 12 nalezy ustawi¢ w taki sposob, aby
zapewni¢ osobie obstugujacej ochrone
przed padajacymi iskrami.

» Ostona 12 powinna dawac¢ sie obrécic¢ tylko
po odblokowaniu dzwigni 1! Jezeli ostona
porusza si¢ przy zablokowanej dzwigni, nie
wolno w zadnym wypadku uzywac
elektronarzedzia - nalezy je oddaé¢ do
naprawy w punkcie serwisowym.

Wskazéwka: Wystepy (zeby) ustalajace,
znajdujace sie na ostonie 12 uniemozliwiajg
zamontowanie ostony, ktéra nie pasuje do danego
elektronarzedzia.

Pokrywa ochronna (ostona) do ciecia

» Do ciecia metalu nalezy zawsze stosowac
pokrywe ochronna 13.

» Do ciecia kamienia nalezy zawsze stosowaé
pokrywe odsysajaca z prowadnica
saneczkowa 20.

Pokrywe ochronng do ciecia 13 montuje sie w taki

sam sposob, jak pokrywe ochronng do szlifowania
12.

e

Pokrywa odsysajaca do szlifowania

Do bezpytowego szlifowania farb, lakieréw i
tworzyw sztucznych, przy uzyciu tarczy garnkowe;j
pokrytej weglikami spiekanymi 9 lub gumowego
talerza szlifierskiego 16 z papierem sciernym, 17
mozna zastosowaé pokrywe ssacg 7. Pokrywa
ssgca 7 nie nadaje sie do obrébki metalu.

Do pokrywy ssacej 7 mozna podtaczy¢ odpowiedni
odkurzacz firmy Bosch.

Montaz pokrywy ssacej 7 odbywa sie tak samo jak
montaz ostony tarczy 12. Wieniec szczotkowy jest
wymienny.

Uchwyt dodatkowy

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwy-
tem dodatkowym 5.
Uchwyt dodatkowy 5 nalezy zamocowac - w

zaleznosci od rodzaju pracy — po prawej lub lewej
stronie gtowicy elektronarzedzia.

Uchwyt dodatkowy ttumiacy wibracje

Vibration

Control
Uchwyt dodatkowy ttumigcy wibracje zapewnia
niski poziom drgan podczas obroébki, a co za tym
idzie przyjemniejsza i bezpieczniejsza prace.

» Nie wolno dokonywaé zadnych zmian na
uchwycie dodatkowym.

Nie wolno uzywaé uszkodzonego uchwytu
dodatkowego.

Ostona reki

» Przedrozpoczeciem obrébki gumowa tarcza
szlifierska 16 lub szczotka garnkowa/
szczotka tarczowa/sciernica wachlarzowa,
nalezy zawsze zamontowa¢ ostone reki 15.

Ostone reki 15 mocuje sie za pomocg uchwytu
dodatkowego 5.
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Montaz narzedzi szlifierskich

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnaé¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Tarcze szlifierskie i thgce ulegaja podczas
pracy silnemu nagrzaniu. Przed ich
dotknieciem nalezy odczekacé, az sie
ochtodza.

Wrzeciono szlifierki 6 i wszystkie czesci, ktére maja
zosta¢ zamontowane, nalezy oczyscic.

Do mocowania i do zwalniania narzedzi
szlifierskich uzywa sie przycisku blokady 2,
unieruchomiajacego wrzeciono szlifierki.

» Przycisk blokady mozna uruchamiaé jedynie
wtedy, gdy wrzeciono szlifierki jest
catkowicie nieruchome. W przeciwnym
wypadku moze doj$¢ do uszkodzenia
elektronarzedzia.

Tarcza szlifierska/tarcza tngca

Nalezy wzig¢ pod uwage wymiary narzedzi
szlifierskich. Srednica otworu narzedzia musi
pasowac do kotnierza mocujacego. Nie nalezy

stosowa¢ zadnych adapteréw, ztgczek ani zwezek.

Uzywajac diamentowych tarcz tnacych, nalezy
zwrdci¢ uwage, by strzatka wskazujaca kierunek,
umieszczona na tarczy odpowiadata kierunkowi
obrotoéw elektronarzedzia (por. strzatke
wskazujaca kierunek obrotu, umieszczong na
gtowicy elektronarzedzia).

Kolejnos¢ montazu ukazana jest na stronach
graficznych.

Aby zamontowac tarcze szlifierska lub tnaca,
nalezy odkreci¢ nakretke mocujaca 10, a nastepnie
zamocowac jg za pomocg klucza
dwutrzpieniowego, zob. rozdziat ,Nakretka
szybkomocujgca“.

» Po zamontowaniu narzedzia szlifierskiego, a
przed uruchomieniem szlifierki nalezy
sprawdzi¢, czy narzedzie szlifierskie jest
wiasciwie zamocowane i czy moze si¢
swobodnie obracaé. Upewni¢ sieg, czy
narzedzie szlifierskie nie zahacza o pokrywe
ochronna lub o inny element
elektronarzedzia.

W kotnierzu oporowym 8
znajduije sie plastikowa
uszczelka (o-ring). Jezeli
uszczelka ta nie znajduje sie
na swoim miejscu, lub jest
uszkodzona, nalezy jg
koniecznie - jeszcze przed
montazem Kotnierza 8 -
wymieni¢ lub wstawi¢ nowg
(nr kat. 1 600 210 039).

e

» Przed rozpoczeciem obrobki gumowa tarcza
szlifierska 16 lub szczotka garnkowa/
szczotka tarczowa/s$ciernica wachlarzowa,
nalezy zawsze zamontowa¢ ostone reki 15.

Sciernica wachlarzowa

Nasadzi¢ specjalny kotnierz mocujacy (nr kat.

2 605 703 028) i Sciernice wachlarzowa na
wrzeciono szlifierki 6. Nasadzi¢ nakretke mocujaca
10 i dokrecic¢ jg kluczem dwutrzpieniowym.

Tarcza gumowa

» Przed rozpoczeciem obrobki gumowa tarcza
szlifierska 16 lub szczotka garnkowa/
szczotka tarczowa/s$ciernica wachlarzowa,
nalezy zawsze zamontowac ostone reki 15.

Kolejnos¢ montazu ukazana jest na stronach
graficznych.

Natozy¢ nakretke okragta 18 i dokrecic¢ jg kluczem
dwutrzpieniowym.

Szczotka garnkowa/Szczotka tarczowa

» Przed rozpoczeciem obrobki gumowa tarcza
szlifierska 16 lub szczotka garnkowa/
szczotka tarczowa/sciernica wachlarzowa,
nalezy zawsze zamontowa¢ ostone reki 15.

Kolejno$¢ montazu ukazana jest na stronach
graficznych.

Szczotke garnkowa/szczotke tarczowg nalezy
nasung¢ na wrzeciono szlifierki tak gteboko, by
Scisle przylegata do kotnierza znajdujgcego sie na
koncu wrzeciona. Szczotke garnkowa/tarczowg
nalezy dokreci¢ kluczem widetkowym.

Nakretka szybkomocujaca SDS-clic

Aby uprosci¢ montaz narzedzi szlifierskich i
wyelimnowac¢ stosowanie dodatkowych narzedzi
(kluczy), mozna zamiast zwyktej nakretki mocujacej
10 zastosowac¢ nakretke szybkomocujaca 11.

» Nakretke szybkomocujaca 11 wolno
stosowac tylko do mocowania tarcz
szlifierskich i tnacych.

Stosowana nakretka szybkomocujgca 11 musi
by¢ w nienagannym stanie technicznym.

W czasie montazu nalezy zwréci¢ uwage, by ta
strona nakretki szybkomocujacej 11, na ktérej
znajduje sie napis nie byta skierowana w strone
tarczy szlifierskiej; strzatka musi pokrywac sie
ze wskaznikiem 22.
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Ustali¢ potozenie
wrzeciona za pomoca
przycisku blokady 2.
Nakretke
szybkomocujaca
dociagnaé¢, mocno
przekrecajgc tarcze
szlifierskg w kierunku
zgodnym z ruchem
wskazoéwek zegara.

Prawidtowo
zamocowana,
nieuszkodzona nakretka
mocujaca pozwala sie
tatwo poluzowaé reka,
poprzez obracanie
pierscieniem
radetkowym w kierunku
przeciwnym do ruchu
wskazoéwek zegara.
Mocno dokreconej
nakretki nie zwalnia¢
nigdy za pomoca szczypiec lub kombinerek.
Stosowac¢ wytacznie klucz dwutrzpieniowy.
Klucz nasadzac, jak pokazano na rysunku.

Wymagania dotyczace narzedzi
szlifierskich

Stosowaé mozna wszystkie narzedzia robocze,
ktére zostaty wymienione w niniejszej instrukcji
obstugi.

Dopuszczalna predko$é obrotowa [min™"] wzgl.
obwodowa [m/s] uzywanych narzedzi roboczych
musi co najmniej odpowiada¢ wartosciom
podanym w ponizszej tabeli.

Nalezy dlatego zwrdci¢ uwage na dopuszczalng
predkosé obrotowa wzgl. obwodowa, podana
na etykiecie narzedzia szlifierskiego.

maks. % ()
[mm] [mm] @9

D b d | [min] | [m/s]

115 6 |22,2| 11000| 80

125 6 |22,2| 11000| 80

150 6 |222 9300| 80

115 _ _ 11000| 80

125 11000| 80
||d

— 75 30 |[M14| 11000| 45
D |

e

Przestawianie glowicy przektadniowej

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Gtowica przektadni
obracana jest w
czterech skokach (co
90°). Pozwala to na
[ ustawienie
\ wigcznika/wytacznik
a w wygodniejszej
5 \ pozycji roboczej w
przypadku
specyficznych
zastosowan, np.
podczas ciecia przy
uzyciu pokrywy odsysajacej z prowadnica
saneczkowg 20/stolika thacego, a takze dla oséb
leworecznych.
Wykreci¢ i wyjaé wszystkie 4 $ruby. Ostroznie
ustawi¢ gtowice w wybranej pozyciji, nie
wyciagajac jej przy tym z obudowy. Dokreci¢
ponownie wszystkie 4 Sruby.

g

Praca

Uruchomienie

» Nalezy zwrécié uwage na napiegcie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadzac¢ sie z
danymi na tabliczce znamionowej elektrona-
rzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé réwniez do sieci 220 V.

W przypadku eksploatacji elektronarzedzia za
pomoca przeno$nych generatoréw
pradotworczych, nie dysponujacych
wystarczajacymi rezerwami mocy, wzglednie
wiasciwg regulacja napiecia ze zwigkszeniem
pradu rozruchowego, moze doj$é do zmniejszenia
wydajnosci obrébki lub do nietypowych zachowan
przy wiaczaniu.

Prosze zwréci¢ uwage na przydatnosc
zastosowanego generatora pragdotwérczego.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nalezy
przesuna¢ wiacznik/wytacznik 4 do przodu, a
nastepnie go wcisna¢.

W celu unieruchomienia wtacznika/wytacznika 4
w pozycji wcisnietej, nalezy przesunaé
wigcznik/wytacznik 4 nieco dalej do przodu.
W celu wytaczenia elektronarzedzia, nalezy
wiacznik/wytacznik 4 zwolni¢ lub, gdy jest on
unieruchomiony, wtacznik/wytgcznik 4 krétko
nacisnaé i nastepnie zwolnic.
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Wiacznik/wylacznik bez blokady Zabezpieczenie przed ponownym rozruchem
(modele specyficzne dla danego kraju): Zabezpieczenie przed ponownym rozruchem

W celu wigczenia elektronarzedzia nalezy zapobiega samoczynnemu uruchomieniu sie
przesuna¢ wiacznik/wytgcznik 4 do przodu, a elektronarzedzia w przypadku awarii pradu (po
nastepnie go wcisna¢. przywroceniu zasilania).

Aby wytaczyé elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ W celu ponownego uruchomienia
wigcznik/wytgcznik 4. elektronarzedzia nalezy ustawi¢

wiacznik/wytacznik 4 na pozycje wylaczong i

» Narzedzia szlifierskie nalezy skontrolowaé . . .
wigczy¢ ponownie elektronarzedzie.

przed uzyciem. Narzedzie szlifierskie musi
byé prawidtowo zamontowane i musi si¢
swobodnie obracaé. W ramach testu
uruchomié elektronarzedzie bez obciazenia
na co najmniej jedna minute. Nie stosowac
uszkodzonych lub wibrujacych narzedzi
szlifierskich. Narzedzia szlifierskie musza
mie¢ okragty ksztatt. Uszkodzone narzedzia
szlifierskie moga pekna¢ i spowodowac

Ogranicznik pradu rozruchowego
Elektroniczny ogranicznik pragdu rozruchowego
ogranicza wielko$¢ prady podczas wiaczania
elektronarzedzia i umozliwia eksploatacje z
bezpiecznikiem 16 A.

System ,,Constant Electronik*

obrazenia System Constant Electronic utrzymuje statg
' predkos¢ frezowania niezaleznie od obciazenia i
Wytacznik przeciazeniowy gwarantuje utrzymujacag sie na tym samym

KI CK W razie nagtego spadku predkosci poziomie wydajnos¢ robocza.
obrotowej, np. w wyniku utkniecia

BACK tarczy w materiale, doptyw pradu do

STOP silnika zostanie przerwany.
W celu ponownego uruchomienia
elektronarzedzia nalezy ustawi¢
wigcznik/wytacznik 4 na pozycje
wytaczona i wigczyé ponownie
elektronarzedzie.

Wstepny wybor predkosci obrotowej (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
Przy pomocy pokretta regulatora mozna dokonacé regulacji predkosci 3 obrotowej (takze w czasie biegu).
Dane w nastepujacej tabeli sg warto$ciami zalecanymi.

Materiat Zastosowanie Narzedzie robocze Pozycja gatki 3
metal usuwanie powtok malarskich papier $cierny 2-3
drewno, metal |szczotkowanie, odrdzewianie |szczotka garnkowa, papier scierny |3
metal, kamien |szlifowanie tarcza szlifierska 4-6
metal obrébka zgrubna tarcza szlifierska 6
kamien przecinanie tarcza do przecinania i prowadnica
(ciecie kamienia dozwolone jest tylko
przy zastosowaniu prowadnicy) 6
16 | Polski 1609929 L09 » 12,107
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Wskazéwki dotyczace pracy

» Zachowaé ostroznos¢ przy wykonywaniu
szczelin w scianach nosnych, zob. akapit
»Wskazowki dotyczace statyki*.

» Jezeli ciezar witasny przedmiotu
obrabianego nie gwarantuje stabilnej
pozyciji, nalezy go zamocowaé.

» Unikac¢ sytuacji, w ktorych elektronarzedzie
mogtoby zosta¢ - przez zbyt silne jego
obciagzenie elektronarzedzia -
automatycznie wylaczone.

» Tarcze szlifierskie i tngce ulegaja podczas
pracy silnemu nagrzaniu. Przed ich
dotknigciem nalezy odczekac, az sie
ochtodza.

Szlifowanie zgrubne

» W zadnym wypadku nie wolno uzywac¢ tarcz
tnacych do szlifowania zgrubnego.

Najlepsze efekty przy szlifowaniu zgrubnym osigga
sie prowadzac tarcze Scierng pod katem 30° do
40° w stosunku do obrabianej powierzchni.
Elektronarzedzie nalezy prowadzi¢ z lekkim
dociskiem. Dzieki temu materiat obrabiany nie
rozgrzeje sie za bardzo i nie dojdzie do powstania
w nim rowkéw.

Sciernica wachlarzowa

Za pomoca Sciernicy wachlarzowej (osprzet)
mozliwa jest obrébka powierzchni tukowych i
profili.

W poréwnaniu do $ciernic tradycyjnych, Sciernice
wachlarzowe charakteryzuja sie wielokrotnie
dtuzszg zywotnoscia, wyraznie zmniejszonym po-
ziomem szumow i nizszymi temperaturami
szlifowania.

Ciecie metalu

» Do ciecia metalu nalezy zawsze stosowaé
pokrywe ochronna 13.

Podczas przecinania nalezy zwréci¢ uwage na
réwnomierny posuw, dopasowany do wtasciwosci
obrabianego materiatu. Nie nalezy wywiera¢
nacisku na tarcze tnaca, przechyla¢
elektronarzedzia ani wykonywaé nim ruchéw
oscylacyjnych.

Nie wolno wyhamowywa¢ biegu tarczy poprzez
boczny nacisk.

e

Elektronarzedzie
nalezy zawsze
prowadzi¢
przeciwbieznie do
kierunku obrotow
tarczy. W
przeciwnym
wypadku istnieje
ryzyko, ze wyskoczy
ono z naciecia w
sposodb
niekontrolowany.

W przypadku ciecia profili i rur czworokatnych,
zaleca sie zacza¢ prace od najmniejszego
przekroju.

Ciecie kamienia

» Do ciecia kamienia nalezy zawsze stosowac¢
pokrywe odsysajaca z prowadnica
saneczkowa 20.

» Elektronarzedzie przeznaczone jest
wytacznie do ciecia i szlifowania na sucho.

Do ciecia kamienia najwtasciwsze sg sg tarcze
diamentowe. Aby zapobiec przechyleniu
elektronarzedzia nalezy zastosowac pokrywe
odsysajgca do ciecia z prowadnicg saneczkowg
20.

Elektronarzedzie moze by¢ stosowane tylko z
systemem odsysania pytéw. Oprécz tego nalezy
stosowac maske przeciwpytowa.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do odsysania
pytu kamiennego. Firma Bosch oferuje
odpowiednie do tego rodzaju zastosowan
odkurzacze.

1 Wiaczy¢
elektronarzedzie i
przytozy¢ przednia
czes¢ prowadnicy
do cietego elementu.
Pracowac z
réwnomiernym,
optymalnie
dopasowanym do
danego typu
materiatu posuwem.

Przy cieciu szczegdlnie twardych materiatéw, np.
betonu z duzg zawartoscig krzemu, moze doj$¢ do
przegrzania, a tym samym uszkodzenia tarczy
diamentowej. Snop iskier otaczajgcy diamentowg
tarcze jest objawem przegrzania.

Nalezy wtedy natychmiast przerwac ciecie i
ochtodzi¢ tarcze, wtgczajac elektronarzedzie z
najwyzszg predkoscig obrotowg, bez obciazenia.
Wyraznie zmniejszajaca sie wydajnos¢ i wieniec
iskier na tarczy, to oznaki stepienia diamentowej
tarczy tnacej. Mozna jg naostrzy¢, dokonujgc
krétkich cie¢ w materiale $cieralnym (np. piaskowcu).
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Wskazéwki dotyczace statyki

Wykonywanie szczelin w $cianach no$nych
podlega normie DIN 1053, cz. 1 lub ustaleniom
specyficznym dla danego kraju.

Przepisy te musza by¢ koniecznie przestrzegane.
Przed rozpoczeciem prac nalezy skonsultowaé sie
z odpowiedzialnym za budynek statykiem,
architektem lub kierownictwem budowy.

Konserwacija i serwis

Konserwacija i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnaé wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywaé w czystosci.

» W ekstremalnych warunkach pracy, w
srodku narzedzia osadzi¢ moze si¢ przy
obrabianiu metali przewodzacy pyt. 1zolacja
ochronna elektronarzedzia moze zosta¢
uszkodzona. W takich przypadkach zaleca
sie uzycie stacjonarnego urzadzenia
odsysajacego, czeste wydmuchiwanie
szczelin wentylacyjnych i podtaczenie przez
wytacznik ochronny (Fl).

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstronnej
kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii,
naprawe powinien przeprowadzi¢ autoryzowany
serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektronarze-
dzia zgodnie z danymi na tabliczce znamionowe;.

e

Serwis i porady dla klientéw

Rysunki w roztozeniu na czesci i informacje
dotyczace czesci zamiennych znajdziecie Panstwo
pod adresem:

www.bosch-pt.com

Serwis Elektronarzedzi Bosch
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

© +48 (0)22 / 715 44-56
© +48 (0)22 / 715 44-60
Fax.................... +48 (0)22 / 715 44-41

E-Mail: BSC@pl.bosch.com

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujacymi zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panistw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac elektronarzedzi
do odpadéw domowych!

Zgodnie z europejska wytyczng
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektro-
nicznych i jej stosowania w prawie
krajowym, wyeliminowane, niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbieraé osobno i doprowa-
dzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

18 | Polski
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VsSeobecna varovna
upozornéni pro
elektronaradi

¥ Ctéte vSechna varovna
A VAROVANI upozornéni a pokyny. Zanedbani
pii dodrzovani varovnych upozornéni a pokynt
mohou mit za nasledek uder elektrickym proudem,
pozar a/nebo tézka poranéni.
VSechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
welektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na
elektronaradi provozované na akumulatoru

(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte VaSe pracovni misto Cisté a
dobie osvétlené. Neporadek nebo
neosveétlené pracovni oblasti mohou vést k
Urazdm.

b) S elektronaradim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafi jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pti pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pii rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpecnost

a) Pripojovaci zastr¢ka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastréka nesmi byt
zadnym zplsobem upravena. Spolecné s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastr¢ky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Uderu elektrickym proudem.

b) Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladni¢ky. Je-li Vase télo
uzemneéno, existuje zvysené riziko uderu
elektrickym proudem.

c) Chrarite stroj pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpedi Uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéSeni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dild stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvySuji riziko uderu
elektrickym proudem.
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3)

e

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zptisobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouZiti venku,
snizuje riziko Uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu
elektronaradi ve vihkém prostredi,
pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko uderu
elektrickym proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s
elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo
Iékd. Moment nepozornosti pfi pouZiti
elektronafadi maze vést k vaznym po-
ranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich
ochrannych pomdicek jako maska proti
prachu, bezpec€nostni obuv s protiskluzovou
podrazkou, ochranna pfilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neumysinému uvedeni do
provozu. Presvédcte se, ze je
elektronaradi vypnuté dfive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj
proudu a/nebo akumulator. Mate-li pfi
noseni elektronaradi prst na spinaci nebo
pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu
zapnuty, pak to mGze vést k Urazim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstrante
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v
otacivém dilu stroje, mUze vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mUZete elektronaradi
v neo¢ekavanych situacich Iépe kontrolovat.

f) Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny
odév nebo Sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybuijicich se dilt.
Volny odév, $perky nebo dlouhé viasy
mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci €i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou
pripojeny a spravné pouzity. Pouziti
odsavani prachu mize snizit ohrozeni
prachem.
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4

Svédomité zachazeni a pouzivani

elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu uréené elektronaradi. S
vhodnym elektronafadim budete pracovat v
udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zzadné elektronaradi, jehoz
spina¢ je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout &i vypnout je nebezpecné a musi se
opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vymeénu
dild pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrarite akumulator. Toto preventivni
opatfeni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpficuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze
je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Urazi ma pfi¢inu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné vzpficuji a daji se
lehceji vest.

g) Pouzivejte elektronaradi, prisluSenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynti. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti
mUze vést k nebezpecnym situacim.

Podle typu stroje specifiko-
vané bezpecénostni pokyny

Spoleéna varovna upozornéni k

brouseni, smirkovani, k pracem s

draténymi kartaci a déleni

» Toto elektronaradi se pouziva jako bruska,
bruska brusnym papirem a délici bruska.
Dbejte v§ech varovnych upozornéni, pokyn,
znazornéni a informaci, jez obdrzite s
elektronaradim. Pokud nebudete dbat téchto
pokynU, pak mize dojit k ideru elektrickym
proudem, pozaru a/nebo tézkym poranénim.

» Toto elektronaradi neni vhodné k lesténi.
Pouziti, pro néz neni elektronaradi uréeno,
mohou zpUsobit ohrozeni a zranéni.

» Nepouzivejte zadné prislusenstvi, které neni
vyrobcem specialné pro toto elektronaradi
uréeno a doporuéeno. Pouze to, Ze mizete
pfisluSenstvi na VaSe elektronaradi upevnit,
nezarucuje bezpecné pouziti.

» Dovoleny pocet otacek nasazovaciho
nastroje musi byt minimalné tak vysoky, jako
na elektronaradi uvedeny nejvyssi pocet
otacek. PrisluSenstvi, jez se otaci rychleji nez je
dovoleno, se mlze rozlomit a rozletét.

» Vnéjsi rozmér a tloustka nasazovaciho
nastroje musi odpovidat rozmérovym
udajam Vaseho elektronaradi. Spatné
dimenzované nasazovaci nastroje nemohou byt
dostate¢né stinény nebo kontrolovany.

» Brusné kotouce, pfiruby, brusné talifre nebo
jiné prislusenstvi musi presné licovat na
brusné vieteno Vaseho elektronaradi.
Nasazovaci nastroje, které presné nelicuji na
brusné vieteno elektronaradi, se nerovnomérné
to€i, velmi silné vibruji a mohou vést ke ztraté
kontroly.

» Nepouzivejte zadné poskozené nasazovaci

5) Servis nastroje. Zkontrolujte pred kazdym pouzitim
a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze nasazovaci nastroje jako brusné kotouce na
kvalifikovanym odbornym personalem a odstépky a trhliny, brusné talife na trhliny,
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim otér nebo silné opotfebeni, draténé kartace
bude zajisténo, ze bezpe&nost stroje na uvolnéné nebo zlomené draty. Spadne-li
z8stane zachovana. elektronaradi nebo nasazovaci nastroj z
vys$Kky, zkontrolujte zda neni poSkozeny nebo
pouzijte neposSkozeny nasazovaci nastroj.
Pokud jste nasazovaci nastroj zkontrolovali
a nasadili, drzte se Vy a v blizkosti
nachazejici se osoby mimo rovinu rotujiciho
nasazovaciho nastroje a nechte stroj bézet
jednu minutu s nejvy$Simi otackami.
Poskozené nasazovaci nastroje vétsinou v této
dobé testovani prasknou.
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Noste osobni ochranné vybaveni. Podle
aplikace pouzijte ochranu celého obliceje,
ochranu o¢i nebo ochranné bryle. Taktéz
adekvatné noste ochrannou masku proti
prachu, ochranu sluchu, ochranné rukavice
nebo specialni zastéru, jez Vas ochrani pred
malymi ¢asticemi brusiva a materialu. Oci
maji byt chranény pred odletujicimi cizimi
télisky, jez vznikaji pti riznych aplikacich.
Protiprachova maska ¢&i respirator museji pfi
pouzivani vznikajici prach odfiltrovat. Pokud jste
dlouho vystaveni silnému hluku, miZete utrpét
ztratu sluchu.

Dbejte u ostatnich osob na bezpecénou
vzdalenost k Vasi pracovni oblasti. Kazdy,
kdo vstoupi do této pracovni oblasti, musi
nosit osobni ochranné vybaveni. Ulomky
obrobku nebo ulomenych nasazovacich
nastrojt mohou odlétnout a zpUsobit poranéni i
mimo piimou pracovni oblast.

Pokud provadite prace, pfi kterych miize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak uchopte elektronaradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim pfivadi napéti i na kovové
dily elektronaradi a vede k uderu elektrickym
proudem.

Drzte sitovy kabel daleko od otaéejicich se
nasazovacich nastroji. Kdyz ztratite kontrolu
nad strojem, mUze byt pferu$en nebo zachycen
sitovy kabel a Vase ruka nebo paze se mlze

dostat do otacejiciho se nasazovaciho nastroje.

Nikdy neodkladejte elektronaradi dfive, nez
se nasazovaci nastroj dostal zcela do stavu
klidu. Otacejici se nasazovaci néstroj se miize
dostat do kontaktu s odkladaci plochou, ¢imz
mUZete ztratit kontrolu nad elektronaradim.

Nenechte elektronaradi bézet po dobu, co jej
nesete. Vas odév mlze byt ndhodnym
kontaktem s otacejicim se nasazovacim
nastrojem zachycen a nasazovaci nastroj se
mUze zavrtat do Vaseho téla.

Cistéte pravidelné vétraci otvory Vaseho
elektronaradi. Ventilator motoru vtahuje do
télesa prach a silné nahromadéni kovového
prachu mize zpUsobit elektricka rizika.

Nepouzivejte elektronaradi v blizkosti
hoflavych material(. Jiskry mohou tyto
materialy zapalit.

Nepouzivejte zadné nasazovaci nastroje,
které vyzaduji kapalné chladici prostfedky.
Pouziti vody nebo jinych kapalnych chladicich
prostiedk mdze vést k Uderu elektrickym
proudem.

e

Zpétny raz a odpovidajici varovna
upozornéni

>

Zpétny raz je nahla reakce v dlsledku
zaseknutého nebo zablokovaného otacejiciho
se nasazovaciho nastroje, jako je brusny
kotoug, brusny talif, dratény karta¢ atd.
Zaseknuti nebo zablokovani vede k nahlému
zastaveni rotujiciho nasazovaciho nastroje. Tim
nekontrolované elektronaradi akceleruje v misté
zablokovani proti sméru otaceni nasazovaciho
nastroje.

Pokud se napf. zpfi¢i nebo zablokuje brusny
kotou¢ v obrobku, mliZze se hrana brusného
kotouce, ktera se zanofuje do obrobku,
zakousnout a tim brusny kotou¢ vylomit nebo
zpUsobit zpétny raz. Brusny kotou¢ se potom
pohybuje k nebo od obsluhujici osoby, podle
sméru otaceni kotouc€e na misté zablokovani.
P¥i tom mohou brusné kotouce i prasknout.
Zpétny raz je dlsledek nespravného nebo
chybného pouziti elektronaradi. Lze mu zabranit
vhodnymi preventivnimi opatfenimi, jak je
nasledné popsano.

Drzte elektronaradi dobre pevné a uvedte
Vase télo a paze do polohy, ve které miizete
zachytit sily zpétného razu. Je-li k dispozici,
pouzivejte vzdy pFidavnou rukojet, abyste
méli co nejvétsi moznou kontrolu nad silami
zpétného razu nebo reakénich momentu pfi
rozbéhu. Obsluhujici osoba mlize vhodnymi
preventivnimi opattenimi zvliadnout sily
zpétného razu a reakéniho momentu.

Nikdy nedavejte Vasi ruku do blizkosti
otacejicich se nasazovacich nastrojt.
Nasazovaci nastroj se pii zpétném razu mdaze
pohybovat pres Vasi ruku.

Vyhybejte se Vasim télem oblasti, kam se
bude elektronaradi pf¥i zpétném razu
pohybovat. Zpétny raz vhani elektronaradi v
misté zablokovani do opa¢ného sméru k
pohybu brusného kotouce.

Zvlast opatrné pracujte v mistech rohti,
ostrych hran apod. Zabraiite, aby se
nasazovaci nastroj odrazil od obrobku a
vzpf¥iéil. Rotujici nasazovaci nastroj je u roh(,
ostrych hran a pokud se odrazi nachylny na
vzpriceni se. Toto zplsobi ztratu kontroly nebo
zpétny raz.

Nepouzivejte Zzadny ¢lankovy nebo ozubeny
pilovy kotoué. Takovéto nasazovaci nastroje
zpUsobuji Casto zpétny raz nebo ztratu kontroly
nad elektronaradim.
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Zvlastni varovna upozornéni k
brouseni a déleni

» Pouzivejte vzdy ten ochranny kryt, jez je

uréen pro pouzity druh brusného télesa.
Ochranny kryt musi byt bezpe¢né na
elektronaradi namontovan a nastaven tak,
aby bylo dosazeno maximalni miry
bezpecnosti, tzn. nejmensi mozny dil
brusného télesa ukazuje nekryty k
obsluhujici osobé. Ochranny kryt ma
obsluhujici osobu chranit pred ulomky a
pfipadnym kontaktem s brusnym télesem.

Pouzivejte vyhradné pro Vase elektronaradi
schvalena brusna télesa a pro tato brusna
télesa uréeny ochranny kryt. Brusna télesa,
ktera nejsou ur€ena pro toto elektronaradi,
nemohou byt dostate¢né stinéna a jsou
nespolehliva.

Brusna télesa sméji byt pouzita pouze pro
doporuéené moznosti nasazeni. Napf.: nikdy
nebruste bo¢ni plochou déliciho kotouce. Délici
kotouce jsou uréeny k Ubéru materidlu hranou
kotouce. Boc¢ni plisobeni sily na tato brusna
télesa je mlze rozlamat.

Pouzivejte vzdy neposkozené upinaci
priruby ve spravné velikosti a tvaru pro Vami
zvoleny brusny kotoué. Vhodné pfiruby
podpiraji brusny kotou¢ a zmirfiuji tak
nebezpedi prasknuti brusného kotouce. Pfiruby
pro délici kotouce se mohou odliSovat od pfirub
pro jiné brusné kotouce.

Nepouzivejte Zadné opotiebované brusné
kotouce od vétsiho elektronaradi. Brusné
kotouce pro vétsi elektronaradi nejsou
dimenzovany pro vyssi otaCky mensich
elektronaradi a mohou prasknout.

Dalsi zvlastni varovna upozornéni k
déleni

» Zabraiite zablokovani déliciho kotouc¢e nebo

pfili§ vysokému pfitlaku. Neprovadéjte
zadné nadmérné hluboké rezy. Pretizeni
déliciho kotouce zvysuje jeho namahani a
nachylnost ke vzpfi¢eni nebo zablokovani a tim
moznost zpétného razu nebo prasknuti
brusného télesa.

» Vyhybejte se oblasti pred a za rotujicim

délicim kotouéem. Pokud pohybujete délicim
kotou¢em v obrobku pry¢ od sebe, mize byt v
pfipadé zpétného razu elektronaradi s
otacejicim se kotou¢em vymrsténo pfimo na
Vas.

Jestlize délici kotou¢ uvizne nebo praci
prerusite, elektronaradi vypnéte a vydrzte v
klidu nez se kotou¢ zastavi. Nikdy se
nepokousejte jesté bézici délici kotoué
vytahnout z fezu, jinak mdze nasledovat

zpétny raz. Zjistéte a odstrante pfi€inu uviznuti.

» Elektronaradi opét nezapinejte, dokud se
nachazi v obrobku. Nechte délici kotoué¢
nejprve dosahnout svych plnych otacek, nez
budete v fezu opatrné pokracovat. Jinak se
mUze kotou¢ zaseknout, vyskocit z obrobku
nebo zpUsobit zpétny raz.

» Desky nebo velké obrobky podeprete, aby se
zabranilo riziku zpétného razu od sevieného
déliciho kotouce. Velké obrobky se mohou
pod svou vlastni hmotnosti prohnout. Obrobek
musi byt podepren na obou stranach a to jak v
blizkosti déliciho fezu tak i na okraiji.

» Bud'te obzvlast opatrni u ,kapsovitych fezG*
do stavajicich stén nebo jinych mist, kam
neni vidét. Zanorujici se délici kotou¢ mlze pfi
zafiznuti do plynovych, vodovodnich ¢i
elektrickych vedeni nebo jinych objektl
zpUsobit zpétny réz.

Zvlastni varovna upozornéni ke
smirkovani

» Nepouzivejte zadné predimenzované brusné
listy, ale dodrzujte udaje vyrobce k velikosti
brusnych listd. Brusné listy, které vycnivaji
pres brusny talif, mohou zpUsobit poranéni a téz
vést k zablokovani, roztrzeni brusnych listl
nebo ke zpétnému razu.

Zvlastni varovna upozornéni k praci s

draténymi kartaci

» Dbejte na to, ze dratény kartac i béhem
bézného pouzivani ztraci kousky dratu.
Nepretézujte draty priliS vysokym pfritlakem.
Odlétajici kousky dratu mohou velmi lehce
proniknout skrz tenky odév a/nebo pokozku.

» Je-li doporu¢en ochranny kryt, zabrante, aby
se ochranny kryt a dratény karta¢ mohly
dotykat. Talifové a hrncové karta€e mohou diky
pfitlaku a odstfedivym silam zvétsit svij primér.

Doplikova varovna upozornéni
Noste ochranné bryle.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na
vyhledani skrytych rozvodnych vedeni nebo
kontaktujte mistni dodavatelskou
spole¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim
mUze vést k pozaru a uderu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k
vybuchu. Proniknuti do vodovodniho potrubi
zpUsobi vécné $kody nebo mlze zplsobit tder
elektrickym proudem.
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» Neustale pouzivejte ochranné pripravky, jez

jsou predepsané pro dany pripad pouziti.
Ochranné ptipravky, které nejsou pro dany
pfipad pouziti vhodné, nemohou brusné téleso
dostate¢né zastinit.

P¥i opracovani kamene pouzivejte odsavani
prachu. Vysavaé musi byt schvalen pro
odsavani kamenného prachu. Pouziti tohoto
zafizeni snizuje ohrozeni prachem.

P¥i déleni kamene pouzivejte vodici sané.
Bez boc¢niho vedeni se mize délici kotou¢
vzpficit a zpUsobit zpétny raz.

Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecény postoj.
Obéma rukama je elektronaradi vedeno
bezpecnéji.

Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pfipravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

Neopracovavajte zadny material obsahujici
azbest. Azbest je karcinogenni.

Uginte ochranna opatfeni, pokud pfi praci
mtuize vzniknout zdravi $kodlivy, hoflavy

Urcujici pouziti

Elektronaradi je uréeno k déleni, hrubovani a
karta¢ovani kovovych a kamennych material( bez
pouziti vody.

K déleni kovu se musi pouzit specialni ochranny
kryt pro déleni (pfislusenstvi).

K déleni kamene se musi pouzit specialni odsavaci
kryt pro déleni s vodicimi sanémi (pfislusenstvi).

S dovolenymi brusnymi nastroji Ize elektronaradi
pouzivat k brouseni s brusnym papirem.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

1 Odijistovaci packa ochranného krytu

2 Aretaéni tlacitko vietene

3 Nastavovaci kole¢ko predvolby poctu otacek
(GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)

Spina¢
Pridavna rukojet
Brusné vieteno

nebo vybusny prach. Napfiklad: néktery prach
je karcinogenni. Noste ochrannou masku proti
prachu a pouzijte, Ize-li jej pfipojit, odsavani

Odsavaci kryt pro brouseni*
Upinaci ptiruba s o-krouzkem

0N OGN

prachu &i tfisek. 9 Hrncovy kotou¢ z tvrdokovu*
» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési 10 Upinaci matice
materiald jsou obzvlast $kodlivé. Prach lehkych 11 Rychloupinaci matice SDS-clic *
kovl muze hofet nebo explodovat. 12 Ochranny kryt pro brouseni
» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym 13 Ochranny kryt pro déleni*
kalgelen'\. POKUd.S? kabel b ehem prace 14 Brusny/délici kotou¢*
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte .
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuji 15 Ochrana ruky
riziko elektrického uderu. 16 PryZovy brusny talif*

17 Brusny list*
18 Kruhova matice”
. . . 19 Hrncovy kartac*
Funkéni PopIs 20 Odsavaci kryt pro déleni s vodicimi sanémi*

Gtate viechna varovna upozornéni 21 Diamantovy délici kotou¢*

a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani *Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
varovnych upozornéni a pokynt standardni dodavky.
mohou mit za nasledek uraz
elektrickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.
Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim
stroje a nechte tuto stranu béhem &teni navodu k
obsluze otevienou.
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Technicka data
Uhlova bruska GWS ... 11-125| 15-125 15-125| 15-125| 15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH
Objednaci &islo 3601 ... H301..| H302.. H30 3..| H304..| H305..
H30B..| H30C..| H30D..| H30E..| H30F..
Jmenovity pfikon w 1100 1500 1500 1500 1500
Vystupni vykon W 660 860 860 860 860
Otacky naprazdno min"'| 11000/ 11000 2800 2800 9300
-11000| -9300
Max. primér brusného kotouce mm 125 125 125 125 150
Zavit brusného vietene M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
Vypnuti pfi zpétném razu [ [ ° ° )
Ochrana proti znovurozbéhu [ ° (] ° [
Omezeni rozbéhového proudu (] ° (] ° ®
Konstantni elektronika ° [ [ ) )
Predvolba poctu otacek - - ® ° -
Hmotnost podle EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4
Tfida ochrany [O)/11 [@)/11 [@)/11 [o)/11 [o)/11
Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. P¥i nizsich napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se tyto
udaje mohou lisit.
Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém $titku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi
se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich

Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.
Hodnocena hladina hluku stroje A &ini typicky:
hladina akustického tlaku 91 dB(A); hladina
akustického vykonu 102 dB(A). Nepresnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet t¥i os)
zjistény podle EN 60745:

Brouseni povrchu (hrubovani): hodnota emise
vibraci a,=9,0 m/s?, nepfesnost K=2,0 m/s?.
Brou$eni s brusnym listem: hodnota emise vibraci
a,=5,0 m/s?, neptesnost K=1,5 m/s?.

A VAROVANI V téchto pokynech uvedena

Uroven vibraci byla zméfena podle
meéficich metod normovanych v EN 60745 a mdze
byt pouzita pro porovnani strojd.

Uroven vibraci se podle nasazeni elektronaradi
méni a mlze v nékterych pfipadech lezet nad
hodnotou uvedenou v téchto pokynech. Pokud je
elektronaradi takovym zplsobem pravidelné
pouzivano, zatizeni vibracemi by se mohlo
podcenit.

Upozornéni: Pro pfesny odhad zatizeni vibracemi
bé&hem uréitého pracovniho obdobi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné
zredukovat.

Prohlaseni o shodé €€

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze tento
vyrobek je v souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 89/336/EHS, 98/37/ES.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7//‘-/% iV %ﬁ@%ﬁh

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen
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Montaz

Montaz ochrannych pripravku

» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Ochranny kryt pro brouseni

Ochranny kryt 12 umistéte
podle vyobrazeni na krk
vietene. Trojuhelnikové
znac¢ky na ochranném krytu
musi souhlasit s pfisluSnymi
znac¢kami na hlavé
prevodovky.

Zatla¢te ochranny kryt 12 na
krku vietene az nakruzek
ochranného krytu dosedne
na pfirubu elektronaradi a
ochranny kryt otoCte az
zfetelné slysitelné zaskodi.

Polohu ochranného krytu 12 ptizplsobte potfebam
pracovniho procesu. K tomu stlacte odjistovaci
packu 1 nahoru a ochranny kryt 12 otocte do
pozadované polohy.

» Ochranny kryt 12 nastavte tak, aby se
zamezilo odletu jisker ve sméru obsluhy.

» Ochranny kryt 12 se smi nechat pretocit jen
za ovladani odji$tovaci paéky 1! V opaéném
pripadé nesmi byt elektronaradi zadnym
zpUsobem dale pouzivano a musi byt
predano do zakaznického servisu.

Upozornéni: kddovaci vystupky na ochranném
krytu 12 zajistuiji, aby bylo mozno namontovat jen k
elektronaradi licujici ochranné kryty.

Ochranny kryt pro déleni

» Pro déleni kovu pouzivejte vzdy ochranny
kryt pro déleni 13.

» Pro déleni kamene pouzivejte vzdy odsavaci
kryt pro déleni s vodicimi sanémi 20.

Ochranny kryt pro déleni 13 se namontuje jako
ochranny kryt pro brouseni 12.

Odsavaci kryt pro brouseni

Pro nizkoprasné brouseni barev, lakl a umélych
hmot ve spojeni s tvrdokovovymi hrncovymi
kotouci 9 nebo pryZzovym brusnym talifem 16 s
brusnym listem 17 mlzete pouzit odsavaci kryt 7.
Odsavaci kryt 7 neni vhodny pro opracovani kovd.

Na odsavaci kryt 7 Ize pfipojit vhodny vysavac
Bosch.

Odsavaci kryt 7 se namontuje jako ochranny kryt
12. Kartacovy vénec je vyménitelny.

e

PFidavna rukojet
» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
pridavnou rukojeti 5.

Pridavnou rukojet 5 nasroubuijte podle zptisobu
prace vpravo nebo vlevo na hlavu prevodovky.

PFidavna rukojet tlumici vibrace

A A A A Vibration
Control

Pridavna rukojet tlumici vibrace umoziiuje
nizkovibraéni a tim pfijemnéjsi a bezpecnou praci.
» Nepoustéjte se do zadnych zmén na

pridavné rukojeti.
Poskozenou pridavnou rukojet dale
nepouzivejte.

Ochrana ruky

» Pro prace s pryzovym brusnym talifem 16
nebo s hrncovym kartaéem/kotou¢ovym
kartacéem/lamelovym brusnym kotouéem
vzdy namontujte ochranu ruky 15.

Ochranu ruky 15 upevnéte pomoci pfidavné
rukojeti 5.

Montaz brusnych nastrojt

» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrécku ze zasuvky.

» Brusné a délici kotouce jsou p¥i praci velmi
horké, nedotykejte se jich df¥ive, nez
zchladnou.

Ocistéte brusné vieteno 6 a vSechny montované

dily.

Pro upnuti a uvolnéni brusnych néstrojl stlacte

aretacni tlagitko vietene 2, aby se brusné vieteno

zaaretovalo.

» Aretacni tla¢itko vietene ovladejte jen za
stavu klidu brusného vietene. Jinak se mize
elektronaradi poskodit.

Brusny/délici kotou¢

Dbejte rozmér(i brusnych nastrojd. Priimér otvoru
musi licovat s upinaci pfirubou. NepouzZivejte
zadné adaptéry nebo redukce.

P¥i pouZzivani diamantovych délicich kotouc¢t
dbejte na to, aby Sipka smeéru otaceni na
diamantovém délicim kotouc€i a smér otaceni
elektronaradi (viz Sipka smeéru otaceni na hlavé
pfevodovky) souhlasily.

Poradi montaze je patrné na strané grafiky.

K upevnéni brusného/déliciho kotouce nasroubujte
upinaci matici 10 a upnéte ji pomoci kli¢e se dvéma
¢epy, viz odstavec ,Rychloupinaci matice".
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» Po montazi brusného nastroje pred zapnuti
zkontrolujte, zda je brusny nastroj spravné
namontovan a mize se volné otacet.
Zajistéte, aby se brusny nastroj nedotykal
ochranného krytu nebo dalsich dild.

V upinaci ptirubé 8 je okolo
stfediciho osazeni nasazen dil z
umélé hmoty (o-krouzek). Pokud
o-krouzek chybi nebo je
poskozen, musi byt nezbytné
nahrazen (obj. Cislo

1 600 210 039) dfive, nez se
namontuje upinaci pfiruba 8.

Lamelovy brusny kotou¢

» Pro prace s pryzovym brusnym talifem 16
nebo s hrncovym kartacem/kotou¢ovym
kartacem/lamelovym brusnym kotou¢em
vzdy namontujte ochranu ruky 15.

Nasad'te specidlni upinaci pfirubu (obj. Cislo

2 605 703 028) a lamelovy brusny kotou¢ na

brusné vireteno 6. Nasroubujte upinaci matici 10 a

utahnéte ji klicem se dvéma Cepy.

Pryzovy brusny tali¥

» Pro prace s pryzovym brusnym talifem 16
nebo s hrncovym kartaéem/kotou¢ovym
kartaéem/lamelovym brusnym kotou¢em
vzdy namontujte ochranu ruky 15.

Poradi montaze je patrné na strané grafiky.

Nasroubuijte kruhovou matici 18 a utahnéte ji
kli¢em se dvéma Cepy.

Hrncovy karta¢/kotoucovy kartaé

» Pro prace s pryzovym brusnym talirem 16
nebo s hrncovym kartaéem/kotouc¢ovym
kartaéem/lamelovym brusnym kotou¢em
vzdy namontujte ochranu ruky 15.

Poradi montaze je patrné na strané grafiky.

Hrncovy kartaé/kotoucovy karta¢ se musi nechat
naSroubovat tak daleko na brusné vieteno, aby
pevneé pfiléhal na pfirubé brusného vietene na
konec zavitu. Hrncovy karta¢/kotou€ovy kartac
pevné utahnéte stranovym klicem.

Rychloupinaci matice SDS-=/i=

K snadné vymeéné brusnych nastroji bez pouziti

dalsich nastroji mlzete misto upinaci matice 10

pouzit rychloupinaci matici 11.

» Rychloupinaci matice 11 smi byt pouzita jen
pro brusné nebo délici kotouce.

Pouzijte pouze bezvadnou, neposkozenou

rychloupinaci matici 11.

P¥i naSroubovani dbejte na to, aby popsana

strana rychloupinaci matice 11 neukazovala k
brusnému kotouci; Sipka musi ukazovat na
indexovou znacku 22.

Stlacte aretacni tlaCitko
vietene 2, aby se brusné
vieteno zajistilo. Pro
pevné utazeni
rychloupinaci matice
otocte brusny kotou¢
silou ve sméru
hodinovych rucicek.

Radné upevnénou,
neposkozenou
rychloupinaci matici
mUzete uvolnit rukou
otac¢enim ryhovaného
krouzku proti sméru
hodinovych rucicek.
Pevné usazenou
rychloupinaci matici
nikdy neuvoliujte

pomoci klesti, nybrz

pouzijte kli¢ se dvéma
Cepy. Kli¢ se dvéma Cepy nasad'te jak je zobrazeno
na obrazku.

Dovolené brusné nastroje

MUzete pouzivat véechny v tomto navodu k
obsluze uvedené brusné nastroje.

Dovoleny podet otaéek [min™'] resp. obvodova
rychlost [m/s] pouzitych brusnych nastrojl musi
minimalné odpovidat (dajlim v nasledujici tabulce.
Dbejte proto dovoleného poétu otacek resp.
obvodové rychlosti na etiketé brusného nastroje.

max. % <)
[mm] [mm] 4;9
D b d | [min | [m/s]
115 6 22,2 | 11000| 80
125 6 22,2 | 11000| 80
150 6 22,2 9300| 80
15| | _ | 11000 80
125 11000, 80
||d
b:% 75 30 ([M14| 11000, 45
D |
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Otoceni hlavy prevodovky

» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Hlavu prevodovky
mUzete otocit v
krocich po 90°. Tim
Ize uvést spina¢ pro
zvlastni pripady
prace do vyhodnéjsi
manipulacni polohy,
napft. pro délici prace
P \ s odsavacim krytem

o= s délicimi sanémi
20/s délicim stolem
brusky nebo pro
levaky.

=W

Zcela vySroubujte 4 Srouby. Hlavu pfevodovky
opatrné a bez odejmuti od télesa nato¢te do nové
polohy. 4 Srouby opét pevné utdhnéte.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbeijte sitového napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s idaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.

P¥i provozu elektronaradi na mobilnich zdrojich
proudu (generatorech), jez nedisponuji
dostate¢nou rezervou vykonu ev. vhodnou regulaci
napéti se zesilenim rozbé&hového proudu, mdze
dochézet ke ztratdm vykonu nebo netypickému
chovani pfi zapnuti.

Dbejte prosim na vhodnost Vami nasazeného
generatoru proudu.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu posurite spina¢ 4
dopredu a poté jej stlacte.

Pro aretaci stlateného spinace 4 posurite spinac 4
déle vpred.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 4 uvolnéte popt.
je-li zaaretovan, spinac 4 kratce stlacte a potom jej
uvolnéte.

e

Provedeni spinace bez aretace
(specifické podle zemé):

Pro uvedeni do provozu posurite spina¢ 4

dopredu a poté jej stlacte.

K vypnuti elektronaradi spinac 4 uvolnéte.

» Pred pouzivanim brusné nastroje
zkontrolujte. Brusny nastroj musi byt
bezvadné namontovan a téz se mize volné
otacet. Proved'te zkusebni béh minimalné
1 minutu bez zatizeni. Nepouzivejte zadné
poskozené, nekruhové nebo vibrujici brusné
nastroje. Poskozené brusné nastroje mohou
puknout a zpUsobit zranéni.

Vypnuti pfi zpétném razu

KICK P¥i nahlém poklesu poctu otacek,
napf. zablokovani v délicim fezu, se

BACK prerusi pfivod proudu k motoru.

STOP Pro znovuuvedeni do provozu
dejte spinac¢ 4 do vypnuté polohy a

elektronaradi znovu zapnéte.

Ochrana proti znovurozbéhu

Ochrana proti znovurozbéhu zabranuje
nekontrolovanému znovurozbéhnuti elektronaradi
po preruseni pfivodu proudu.

Pro znovuuvedeni do provozu dejte spina¢ 4 do
vypnuté polohy a elektronaradi znovu zapnéte.

Omezeni rozbéhového proudu

Omezeni rozbéhového proudu omezuje vykon pfi
zapnuti elektronaradi a umoznuje provoz na
pojistkach 16 A.

Konstantni elektronika

Konstantni elektronika udrzuje pocet otacek pfi
béhu naprazdno a pfi zatizeni témér konstantni a
zaru€uje rovnomerny pracovni vykon.
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Predvolba poétu otaéek (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu otaCek 3 mizete predvolit potfebny pocet otacek i
béhem provozu.

Udaje v nasledujici tabulce jsou doporugené hodnoty.

Material Pouziti Nastroj Poloha nastavovaciho
kolecka 3
Kov Odstranéni barev Brusny list 2-3
Drevo, kov Kartac¢ovani, odrezeni |Hrncovy kartag, brusny list 3
Kov, kdmen Brouseni Brusny kotou¢ 4-6
Kov Hrubovani Brusny kotou¢ 6
Kamen Oddélovani Délici kotou¢ a vodici sané
(déleni kamene je dovoleno jen s
vodicimi sanémi) 6
Pracovni pokyn Deleni kovu
pokyny » Pro déleni kovu pouzivejte vzdy ochranny
» Pozor u zafezli do nosnych stén, viz kryt pro déleni 13.
odstavec ,,Upozornéni ke statice“. Pfi déleni pracuijte s mirnym posuvem
> Obrobek upnéte, jestlize bezpeéné nelezi pFizplisobenym opracovavanému materialu. Na
vlastni vahou. délici kotou¢ nepusobte zadnym tlakem, nehrarite

> Nezatézujte elektronafadi natolik silng, aby ~ N€P0 neoscilujte.

se dostal do stavu klidu. Dobihajici délici kotou¢ nebrzdéte bo¢nim

» Brusné a délici kotouce jsou pfi praci velmi protitlakem.

horké, nedotykejte se jich dfive, nez

Elektronaradi musi

zchladnou. byt neustéle vedeno
nesousledné. Jinak
Hrubovani existuje nebezpedi,

Ze bude
nekontrolované
vytlageno z fezu.

P¥i déleni profilG a

» Nikdy nepouzivejte délici kotouce k
hrubovani.

S Uhlem nastaveni od 30° do 40° ziskate pfi
hrubovani nejlepsi pracovni vysledek. Pohybujte

elektronafadim s mirnym tlakem sem a tam. Tim — | étthrann)’lch’trubek
nebude obrobek pili& horky, nezbarvi se a nebude N Eglr?]ﬁéziﬂ]?;};:zi
mit Zadné ryhy. U] :
Lamelovy brusny kotoué

S lamelovymi brusnymi kotouci (pfislusenstvi) Déleni kamene

mUZete opracovavat i klenuté povrchy a profily. » Pro déleni kamene pouzivejte vzdy odsavaci
Lamelové brusné kotoude maji podstatné delsi kryt pro déleni s vodicimi sanémi 20.
Zivotnost, mensi hladinu hluku a nizsi teplotu pfi » Elektronaradi se smi pouzit jen pro

brouseni nez tradi¢ni brusné kotouce. Ffezani/brouseni za sucha.

Pro déleni kamene nejlépe pouzijte diamantovy
délici kotou€. Pro bezpec¢nost proti zpficeni se
musi pouzit odsavaci kryt pro déleni s vodicimi
sanémi 20.

Elektronaradi provozujte pouze s odsavanim
prachu a navic noste ochrannou masku proti
prachu.

Vysava¢ musi byt schvaleny pro odsavani
kamenného prachu. Firma Bosch nabizi vhodné
vysavace.
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Elektronaradi
zapnéte a posadte
jej prednim dilem
vodicich sani na
obrobek.
Elektronaradi
posouvejte s
mirnym,
opracovavanému
materialu
prizplsobenym
posuvem.

P¥i déleni obzvlast tvrdych material(, napf. betonu
s vysokym obsahem kiemene, se mize
diamantovy délici kotou¢ pfehrat a tim poskodit. S
diamantovym kotou¢em obihajici vénec jisker na to
zietelné poukazuje.

V tom pfipadé preruste proces déleni a nechte
bézet diamantovy délici kotou€ naprazdno s
nejvy$Simi otackami, aby se ochladil.

Znatelné se zhorsujici pokrok prace a obihajici
vénec jisker jsou znamky pro tupy diamantovy
délici kotou¢. Mizete jej znovu naostfit kratkymi
zarezy do abrazivniho materialu, napr.
vapencového piskovce.

Upozornéni ke statice

Zarezy v nosnych sténach podléhaji normé

DIN 1053 dil 1 nebo narodnim ustanovenim.

Tyto predpisy bezpodmine¢né dodrzte. Pred
zapocCetim prace si pfizvéte naradu zodpovédného
statika, architekta nebo pfislusné vedeni stavby.

e

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrécku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobre a bezpeéné.

» PF¥i extrémnich podminkach nasazeni se
miuiZe pFi opracovani kovi uvnité
elektronaradi usazovat vodivy prach.
Ochranna izolace elektronaradi miaze byt
omezena. V takovych pfipadech se
doporucuje pouziti stacionarniho
odsavaciho zafizeni, ¢asté vyfukovani vétra-
cich otvort a predfazeni proudového
chranice (FI).

Pokud dojde pres i peclivou vyrobu a naro¢né

kontroly k poru$e stroje, svéite provedeni opravy

autorizovanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dilli nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objednaci
Cislo podle typového Stitku elektronaradi.

Servis a poradenstvi pro zakazniky

Technické vykresy a informace k nahradnim dilm
naleznete na:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch odbytova spol. s r.o.

142 01 Praha 4 - Kr¢

Pod visnovkou 19

@ +420 261 300 565 - 6
Fax ..., +420 244 401 170

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opé&tovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazuijte elektronafadi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych elektrickych a
elektronickych zafizenich a jejim
prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi rozebrané
shromazdéno a dodano k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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VSeobecné vystrazné
upozornenia a
bezpecnostné pokyny

A POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpe¢nostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom
texte méze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné
pokyny starostlivo uschovajte na buduice
pouzitie.

Pojem ,ruéné elektrické naradie" pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elektrické
naradie napajané zo siete (s privodnou $nurou) a
na ru¢né elektrické naradie napajané
akumulatorovou batériou (bez privodnej Snury).

1) Bezpeénost na pracovisku
a) Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézu mat za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horfavé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa poc¢as pouzivania
ruéného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani
pozornosti zo strany inej osoby mozete
stratit kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

b) Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladni¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrante elektrické naradie pred ucinkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ruéného elektrického naradia zvysuje riziko
zésahu elektrickym pradom.
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d) Nepouzivajte privodna $niru mimo
uréeny ucel na nosenie ruéného
elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo
zasuvky tahanim za privodnu $naru.
Zabezpeéte, aby sa sietova $nira
nedostala do blizkosti horticeho telesa,
ani do kontaktu s olejom, s ostrymi
hranami alebo pohybujicimi sa
suciastkami ruéného elektrického
naradia. PoSkodené alebo zauzlené
privodné Snury zvysuju riziko zasahu
elektrickym prudom.

e) Ked' pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také
predizovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlZzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajsom
prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vihkom prostredi,
pouzite ochranny spina¢ pri poruchovych
pradoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko zasahu
elektrickym prudom.

Bezpeénost osdb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Maly okamih nepozornosti méze mat pri
pouzivani naradia za nasledok vazne
poranenia.

b) Noste osobné ochranné pomocky a
pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomaocok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpeénostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podrla druhu
ruéného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu
ruéného elektrického naradia do €innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruéného
elektrického naradia sa vzdy presvedéte
sa, Ci je ruéné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat pri prenasani ruéného
elektrického naradia prst na vypinaci, alebo
ak ruéné elektrické naradie pripojite na
elektricku siet zapnuté, méze to mat za
néasledok nehodu.

30 | Slovensky

ﬁ%

1609929 LO9 + 12.1.07

4~ ~5



g%% OBJ_BUCH-193-003.book Page 31 Friday, January 12,2007 11:28 AM g%g

4)

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z
neho nastavovacie naradie alebo kl'uce
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo klu¢,
ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ruéného
elektrického naradia, moze spbsobit vazne
poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.
Zapezpecte si pevny postoj, a
neprestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ruéné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie
kontrolovat.

f) Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemaijte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev,
dlhé vlasy alebo $perky mozu byt zachytené
rotujucimi ¢astami ruéného elektrického
naradia.

g) Ak sa da na ruéné elektrické naradie
namontovat odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, ¢i su dobre pripojené a
spravne pouzivané. Pouzivanie
odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického

naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy
nepretazujte. Pouzivajte také elektrické
naradie, ktoré je uréené pre dany druh
prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie
a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

c) Skor ako zacnete naradie nastavovat’
alebo prestavovat, vymienat
prisluSenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastréku sietovej
$nury zo zasuvky. Toto preventivne
opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ru¢né elektrické naradie
uschovavaijte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si
neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked' ho
pouzivaju neskisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo
osetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé
suciastky bezchybne funguju alebo ¢i
neblokuju, €i nie su zlomené alebo
poskodené niektoré suciastky, ktoré by
mohli negativne ovplyviiovat spravne
fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poSkodené
suéiastky vymenit. Vela nehéd bolo
spbsobenych nedostato¢nou udrzbou
elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.

g) Pouzivajte ru¢né elektrické naradie,
prislusenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podrla tychto vystraznych
upozorneni a bezpeénostnych pokynov.
Pri praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a &innost, ktori budete
vykonavat. Pouzivanie ruéného
elektrického naradia na iny ucel ako na
predpisané pouzitie méze viest k
nebezpeénym situaciam.

5) Servisné prace
a) Rucné elektrické naradie davajte opra-
vovat len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpecdi, ze
bezpecnost naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

Spoloéné bezpecénostné pokyny pre
brasenie, brasenie brisnym
papierom, pre pracu s drotenou kefou,
leStenie a rezanie

» Toto ruéné elektrické naradie sa pouziva ako
briaska, ako bruska na brusenie sklenym
papierom, drotenou kefou a tiez ako naradie
na rezanie. ReSpektujte vSetky vystrazné
upozornenia, pokyny, obrazky a udaje, ktoré
ste dostali s tymto ruénym elektrickym
naradim. Ak by ste nedodrzali nasledujluce
pokyny, mohlo by to mat za nasledok zasah
elektrickym prddom, vznik poziaru a/alebo
vazne poranenie.
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Toto ruéné elektrické naradie nie je vhodné
na lestenie. Tie spdsoby pouzitia, pre ktoré
nebolo toto ruéné elektrické naradie urcené,
moZzu znamenat ohrozenie zdravia a zapri€init
poranenia.

Nepouzivajte ziadne také prislusenstvo,
ktoré nebolo vyrobcom uréené a
odporucéané Specialne pre toto rucné
elektrické naradie. Okolnost, Ze prislusenstvo
sa da na rucné elektrické naradie upevnit, este
neznamena, ze to zarucuje jeho bezpecné
pouzivanie.

Pripustny pocet obratok pracovného
nastroja musi byt minimalne taky vysoky ako
maximalny pocet obratok uvedeny na
ruénom elektrickom naradi. Prislusenstvo,
ktoré sa otaca rychlejsie, ako je pripustné, by sa
mohlo rozlamat a rozletiet po celom priestore
pracoviska.

Vonkaijsi priemer a hribka pracovného
nastroja musia zodpovedat rozmerovym
udajom uvedenym na ruénom elektrickom
naradi. Nespravne dimenzované pracovné
nastroje nembzu byt dostatoéne odclonené a
kontrolované.

Bruasne kotuce, priruby, brisne taniere alebo
iné prislu$enstvo musia presne pasovat na
brasne vreteno Vasho ruéného elektrického
naradia. Pracovné nastroje, ktoré presne
nepasuju na brusne vreteno ruéného
elektrického naradia, sa ota¢aju nerovnomerne
a intenzivne vibruju, ¢o méze mat za nasledok
stratu kontroly nad naradim.

Nepouzivajte ziadne poskodené pracovné
nastroje. Pred kazdym pouzitim tohto
ruéného elektrického naradia skontrolujte, ¢i
nie s pracovné nastroje, ako napr. brasne
kotuce, vystrbené alebo vylomené, ¢i nemaju
brasne taniere vylomené miesta, trhliny
alebo miesta intenzivneho opotrebovania, €i
nie su na drétenych kefach uvolnené alebo
polamané droty. Ked ruéné elektrické
naradie alebo pracovny nastroj spadli na
zem, prekontrolujte, ¢i nie st poskodené,
alebo pouzite neposkodeny pracovny
nastroj. Ked’ ste prekontrolovali a upli
pracovny nastroj, zabezpecdte, aby ste neboli
v rovine rotujuceho nastroja, a aby sa tam
ani nenachadzali ziadne iné osoby, ktoré su
v blizkosti Vasho pracoviska, a nechajte
ruéné elektrické naradie bezat' jednu minatu
na maximalne obratky. PoSkodené pracovné
nastroje sa oby¢ajne pocas tejto doby
testovania zlomia.

e

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky.

Podl'a druhu pouzitia naradia pouzivajte
ochranny §tit na celu tvar, stit na oci alebo
ochranné okuliare. Pokial je to primerané,
pouzivajte ochrannu dychaciu masku,
chranice sluchu, pracovné rukavice alebo
Specidlnu zasteru, ktora Vas uchrani pred
odletujicimi drobnymi ¢iasto¢kami brusiva a
obrabaného materialu. Predovsetkym o¢i
treba chranit pred odletujucimi cudzimi
telieskami, ktoré vznikaju pri roznom spdsobe
pouzivania naradia. Ochrana proti prachu alebo
ochranna dychacia maska musia predovsetkym
odfiltrovat konkrétny druh prachu, ktory vznika
pri danom druhu pouzitia naradia. Ked' je ¢lovek
dlhsiu dobu vystaveny hlasnému hluku, méze
utrpiet stratu sluchu.

Zabezpecte, aby sa iné osoby nachadzali v
bezpecénej vzdialenosti od Vasho pracoviska.
Kazda osoba, ktora vstupi do pracovného
dosahu naradia, musi byt vybavena ;
osobnymi ochrannymi poméckami. Ulomky
obrobku alebo zlomeny pracovny nastroj mézu
odletiet a spdsobit poranenie oséb aj mimo
priameho pracoviska.

Elektrické naradie drzte za izolované plochy
rukovéti pri vykonavani takej prace, pri
ktorej by mohol rezaci nastroj natrafit na
skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut’
vlastnul privodna $naru naradia. Kontakt s
vedenim, ktoré je pod napatim, spdsobi, Ze aj
kovové suciastky naradia sa dostanu pod
napatie, o ma za nasledok zasah obsluhujlcej
osoby elektrickym pruadom.

Zabezpecte, aby sa privodna Snudra
nenachadzala v blizkosti rotujucich
pracovnych nastrojov naradia. Ak stratite
kontrolu nad rué¢nym elektrickym naradim,
méze sa prerusit alebo zachytit privodna $nara
a Vasa ruka a Vase predlaktie sa mézu dostat
do rotujuceho pracovného nastroja.

Nikdy neodkladajte ruéné elektrické naradie
skor, ako sa pracovny nastroj tplne zastavi.
Rotujuci pracovny nastroj sa moze dostat do
kontaktu s odkladacou plochou, nasledkom
¢oho by ste mohli stratit kontrolu nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Nikdy nemaijte ruéné elektrické naradie
zapnuté vtedy, ked’ ho prenasate na iné
miesto. Nahodnym kontaktom VaSich vlasov
alebo Vasho oblecenia s rotujucim pracovnym
nastrojom by sa Vam pracovny nastroj mohol
zavftat do tela.

Pravidelne cistite vetracie otvory svojho
ruéného elektrického naradia. Ventilator
motora vtahuje do telesa naradia prach a velké
nahromadenie kovového prachu by mohlo
spoOsobit vznik nebezpecného zasahu
elektrickym pradom.
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>

Nepouzivajte toto ruéné elektrické naradie v
blizkosti horl'avych materialov. Odletujuce
iskry by mohli tieto materidly zapalit.
Nepouzivajte ziadne také pracovné nastroje,
ktoré potrebujui chladenie kvapalinou.
Pouzivanie vody alebo inych tekutych
chladiacich prostriedkov mdZze mat za nasledok
zasah elektrickym pradom.

Spatny raz a prislusné vystrazné
upozornenia

>

Spatny raz je nahlou reakciou naradia na
vzprie€eny, zaseknuty alebo blokujuci pracovny
nastroj, napriklad brisny kotu¢, brusny tanier,
drotena kefa a pod. Zaseknutie alebo
zablokovanie vedie k nahlemu zastaveniu
rotujliceho pracovného nastroja. Takymto
spdsobom sa nekontrolované ruéné elektrické
naradie rozkrati na zablokovanom mieste proti
smeru otacania pracovného nastroja.

Ked' sa napriklad brusny kotu¢ vzprieci alebo
zablokuje v obrobku, méze sa hrana brisneho
kotuca, ktora je zapichnuta do obrobku,
zachytit v materidli a tym sa vylomit z brdsneho
taniera, alebo spoésobit spatny raz naradia.
Brusny kotu¢ sa potom pohybuje smerom k
osobe alebo smerom pre¢ od nej podla toho,
aky bol smer otacania kotu¢a na mieste
zablokovania. Brusne kotu¢e sa mézu v
takomto pripade aj rozlomit.

Spétny raz je nasledkom nespravneho a
chybného pouzivania ru¢ného elektrického
naradia. Vhodnymi preventivnymi opatreniami,
ktoré popisujeme v nasledujucom texte, mu
mozno zabranit.

Ruéné elektrické naradie vzdy drzte pevne a
svoje telo a ruky udrziavajte vzdy v takej
polohe, aby ste vydrzali pripadny spéatny raz
naradia. Pri kazdej praci pouzivajte pridavnu
rukovat, ak ju mate k dispozicii, aby ste mali
¢o najvacésiu kontrolu nad silami spatného
razu a reakénymi momentmi pri rozbehu
naradia. Pomocou vhodnych opatreni méze
obsluhujuca osoba sily spatného razu a sily
reakénych momentov zvladnut.

Nikdy nedavaijte ruku do blizkosti rotujiceho
pracovného nastroja. Pri spatnom raze by
Vam mohol pracovny nastroj zasiahnut ruku.

Nemaijte telo v priestore, do ktorého by sa
mohlo ruéné elektrické naradie v pripade

spatného razu vymrstit. Spatny raz vymrsti
ruéné elektrické naradie proti smeru pohybu

brisneho kotu¢a na mieste blokovania.

» Mimoriadne opatrne pracujte v oblasti
rohov, ostrych hran a pod. Zabrarite tomu,
aby obrobok vymrstil pracovny nastroj proti
Vam, alebo aby sa v lom pracovny nastroj
zablokoval. Rotujuci pracovny nastroj ma sklon
zablokovat sa v rohoch, na ostrych hranach
alebo vtedy, ked' je vyhodeny. To spdsobi stratu
kontroly nad naradim alebo jeho spatny raz.

» Nepouzivajte Ziadny retazovy ani iny
ozubeny pilovy list. Takéto pracovné nastroje
Casto spdsobuju spétny raz alebo stratu
kontroly nad ruénym elektrickym naradim.

Osobitné bezpecénostné predpisy pre
brisenie a rezanie

» Pouzivajte vzdy ochranny kryt, ktory je
uréeny pre pouzivany druh brasneho telesa.
Ochranny kryt musi byt upevneny priamo na
ruénom elektrickom naradi a musi byt
nastaveny tak, aby sa dosiahla maximalna
miera bezpecnosti, t. j. brisne teleso nesmie
byt otvorené proti obsluhujlticej osobe.
Ochranny kryt musi chranit obsluhujicu osobu
pred Ulomkami brasneho telesa a obrobku a
pred ndhodnym kontaktom s brisnym telesom.

» Pouzivajte vyluéne brusne telesa schvalené
pre Vase rucéné elektrické naradie a
ochranny kryt uréeny pre konkrétne zvolené
brasne teleso. Brusne teles3, ktoré neboli
schvalené pre dané ru¢né elektrické naradie,
nemozu byt dostato¢ne odclonené a nie st
bezpecné.

» Brusne telesa sa smu pouzivat len pre
prislu$nu odporuéant oblast pouzivania.
Napr.: Nikdy nesmiete brusit bo¢nou plochou
rezacieho kotuc¢a. Rezacie kotuce su ur¢ené na
uberanie materidlu hranou kotuc¢a. Pésobenie
bocnej sily na tento kotu¢ moze spdsobit jeho
zlomenie.

» Vzdy pouzivajte pre vybrany typ brisneho
kotuc¢a neposkodenu upinaciu prirubu
spravneho rozmeru a tvaru. Vhodna priruba
podopiera brusny kotu¢ a znizuje
nebezpecenstvo zlomenia brdsneho kotuca.
Priruby pre rezacie kotti¢e sa mézu odliSovat od
prirub pre ostatné brusne kotuce.

» Nepouzivajte ziadne opotrebované briasne
kotuce z vacésieho ruéného elektrického
naradia. Brusne kotuce pre vacsie ru¢né
elektrické naradie nie su dimenzované pre
vysSie obratky mensich ru¢nych elektrickych
naradi a mozu sa rozlomit.
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DalSie osobitné vystrazné

upozornenia k rezacim kotii¢om

» Vyhybaijte sa zablokovaniu rezacieho kotuca
alebo pouzitiu prili$ velkého pritlaku.
Nevykonavajte ziadne nadmierne hiboké
rezy. PretaZenie rezacieho kotuca zvysuje jeho
namahanie a nachylnost na vzpriecenie alebo
zablokovanie a tym zvysuje aj moznost vzniku
spéatného razu alebo zlomenia rezacieho
kotuca.

» Vyhybaijte sa priestoru pred rotujicim
rezacim koti€¢om a za nim. Ked' pohybujte
rezacim kotu€¢om v obrobku smerom od seba, v
pripade spatného razu méze byt ruéné
elektrické naradie vymrstené rotujicim
kotu€om priamo na Vas.

» Ak sa rezaci koti¢ zablokuje, alebo ak
prerusite pracu, ruéné elektrické naradie
vypnite a pokojne ho drzte dovtedy, kym sa
rezaci kotu¢ uplne zastavi. Nepokusajte sa
vyberat rezaci kotl¢ z rezu vtedy, ked’ este
bezi, pretoze by to mohlo mat’ za nasledok
vyvolanie spatného razu. Zistite pri¢inu
zablokovania rezacieho kotu¢a a odstrarite ju.

» Nikdy nezapinajte znova ru¢né elektrické
naradie dovtedy, kym sa rezaci kotué¢
nachadza v obrobku. Skér ako budete
opatrne pokracovat v reze, pockajte, kym
dosiahne rezaci koti¢ maximalny pocet
obratok. V opacnom pripade sa méze rezaci
kotu¢ zaseknut, vyskocit z obrobku alebo
vyvolat spatny raz.

» Velké platne alebo velkorozmerné obrobky
pri rezani podoprite, aby ste znizili riziko
spatného razu zablokovanim rezacieho
kotuca. Velké obrobky sa mézu prehnut
nasledkom vlastnej hmotnosti. Obrobok treba
podopriet na oboch stranach, a to aj v blizkosti
rezu aj na hrane.

» Mimoriadne opatrny bud'te pri rezani vyrezov
do neznamych stien alebo do inych
neprehl'adnych miest. Zapichovany rezaci
kotu¢ moze pri zarezani do plynového alebo
vodovodného potrubia, do elektrického vedenia
alebo inych objektov spdsobit spatny raz.

Osobitné bezpecnostné pokyny pre
briasenie brisnym papierom

» Nepouzivajte ziadne nadrozmerné brisne
listy, ale dodrziavajte udaje vyrobcu o
rozmeroch brasnych listov. Brusne listy, ktoré
presahuju okraj brdsneho taniera, mézu
spOsobit poranenie a viest k zablokovaniu,
alebo k roztrhnutiu brisnych listov alebo k
spatnému razu.

e

Osobitné bezpecnostné pokyny pre
pracu s drotenymi kefami

>

VSimaijte si, ¢i z drétenej kefy nevypadavaju
pocéas obvyklého pouzivania kusky drotu.
Drétenu kefu preto nepretazujte privelkym
pritlakom. Odlietavajuce kusky drotu mézu
lahko preniknut tenkym odevom a/alebo
vniknut do koze.

Ak sa odporuéa pouzivanie ochranného
krytu, zabraite tomu, aby sa ochranny kryt a
drétena kefa mohli dotykat. Tanierové a
miskovité drotené kefy mozu nasledkom
pritla¢ania a odstredivych sil zvacsit svoj
priemer.

Dalsie vystrazné upozornenia

>

Pouzivajte ochranné okuliare.

Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby
ste ich nenavftali, alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim moze
spOsobit poziar alebo mat za nasledok zasah
elektrickym prudom. Poskodenie plynového
potrubia mdze mat za nasledok exploéziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia spdsobi
vecné $kody alebo m6ze mat za nasledok
zéasah elektrickym prudom.

Pouzivajte vzdy ochranné zariadenia -
ochranné prvky, ktoré su predpisané pre
dany pripad pouzivania. Tie ochranné
zariadenia, ktoré nie st vhodné pre konkrétny
pripad pouzivania, nemoZzu bridsne teleso
dostato¢ne spolahlivo odclonit.

Pri obrabani kamena pozivajte vhodné
odsavacie zariadenie. Pouzivany vysavac¢
musi byt schvaleny na odsavanie
kamenného prachu. Pouzivanie tychto
zariadeni znizuje ohrozenie zdravia prachom.

Pri rezani kamena pozivajte vodiace sane.
Bez pouzitia boéného vedenia sa mdze rezaci
kotu¢ vzpriecit a sposobit spatny raz.

Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpecte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch rik sa ru¢né
elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.
Zabezpecéte obrobok. Obrobok upnuty
pomocou upinacieho zariadenia alebo zveraka
je bezpecénejsi ako obrobok pridrziavany rukou.
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» Neobrabajte material, ktory obsahuje
azbest. Azbest sa povazuje za rakovinotvorny
material.

» Ak by pri praci mohol vznikat' zdraviu
Skodlivy, horlavy alebo vybusny prach,
vykonajte potrebné ochranné opatrenia.
Napriklad: Niektoré druhy prachu sa povazuju
za rakovinotvorné. Noste ochrannu dychaciu
masku a v pripade moznosti pripojenia
pouzivajte aj zariadenie na odsavanie prachu a
triesok.

» Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi roznych
materialov. Prach z fahkych kovov sa méze
fahko zapalit alebo explodovat.

» Nepouzivajte ruéné elektrické naradie, ktoré
ma poskodenu privodnu $nuru. Nedotykajte
sa poSkodenej privodnej Snury a v pripade,
Ze sa kabel pocas prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Poskodené privodné Snury zvysuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpeénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujicom texte méze mat za
nasledok zasah elektrickym pradom,
spoOsobit poziar a/alebo tazké
poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami

produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely ¢as,
ked' &itate tento Navod na pouzivanie.

e

Pouzivanie podla urcenia

Toto ruéné elektrické naradie je uréené na rezanie,
na hrubovanie (obrusovanie) a na brusenie kefou
kovovych a kamennych materidlov bez pouzitia
vody.

Na rezanie kovu treba pouzivat Specialny ochranny
kryt na rezanie (prisluSenstvo). Na rezanie kamefa
treba pouzivat $pecialny odsavaci kryt na rezanie s
vodiacimi sanami (prisluSenstvo).

Na rezanie kamena treba pouzivat $pecialny
odsavaci kryt na rezanie s vodiacimi safiami
(prislusenstvo).

Pomocou vhodnych brisnych nastrojov sa toto
rucné elektrické naradie moéze pouzivat aj na
brudsenie pomocou brusneho papiera.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje
na vyobrazenie elektrického naradia na grafickej
strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Uvolhovacia paka pre ochranny kryt

2 Aretacné tlacidlo vretena

3 Nastavovacie koliesko predvolby poctu
obratok (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-
125 CITH)

Vypina¢
Pridavna rukovat
Brasne vreteno
QOdsavaci kryt na brusenie*
Upinacia priruba s podlozkou
9 Miskovity kotu¢ zo spekaného karbidu*
10 Upinacia matica
11 Rychloupinacia matica SDS-clic *
12 Ochranny kryt na brusenie
13 Odsavaci kryt na rezanie*
14 Brusny/rezaci kotu¢*
15 Chranic prstov*
16 Gumeny brusny tanier”
17 Brusny list*
18 Okruhla matica*
19 Miskovita kefa*
20 Odsavaci kryt na rezanie s vodiacimi safiami*
21 Diamantovy rezaci kotuc*

0 ~NO OGS

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.
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Technické udaje

Uhlova braska GWS ... 11-125| 15-125| 15-125| 15-125| 15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH
Vecné ¢islo 3601..| H301..| H302..[ H303..] H304..| H305..

H30B..| H30C..| H30D..| H30E..| H30F..

Menovity prikon W 1100 1500 1500 1500 1500

Vykon W 660 860 860 860 860

Pocet volnobeznych obratok min"'| 11000/ 11000 2800 2800 9300
-11000| -9300

max. priemer brdsneho kotuca mm 125 125 125 125 150

Zavit brisneho vretena M 14 M 14 M 14 M 14 M 14

Vypnutie pri spatnom raze [ [ ° ° )

Ochrana proti opatovnému

rozbehnutiu ° [ [ ° )
Obmedzenie rozbehového pradu ® ° ® ) )
Konstantna elektronika ° ° ) ° )
Predvolba poctu obratok - - ) ) -
Hmotnost podla EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4
Trieda ochrany [o)/11 [o)/11 [O)/11 [o]/1 O]/

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade nizieho napétia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre
niektor( krajinu sa moZzu tieto Udaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné &islo na typovom stitku svojho rué¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych
produktov sa mozu odliovat.

L. ” . Upozornenie: Na presny odhad zataZenia
Informacia o hluénosti/vibraciach vibraciami po&as uréitého asového Useku prace s
. . . . naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych je
Esn;g;axg hodnoty zistované na zaklade normy ruéné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’

y ) o sice beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To méze
Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto néradia  yyrazne redukovat zatazenie vibraciami po¢as
je typicky: Akusticky tlak 91 dB(A); Hodnota celej pracovnej doby.
hladiny akustického tlaku 102 dB(A). Nepresnost
merania K=3 dB.

Pouzivajte chraniée sluchu! Vyhlasenie o konformite (€

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch Na vlastnt zodpovednost vyhlasujeme, Ze tento
smerov) zistované podfa normy EN 60745: vyrobok je v zhode s nasledujticimi normami alebo
Obrusovanie povrchovej plochy (hrubovanie): normativnymi dokumentami: EN 60745 podra

Hodnota emisie vibracii a,=9,0 m/s?, Nepresnost  ystanoveni smernic 89/336/EWG a 98/37/EG.
merania K=2,0 m/s°.

Brusenie brisnym listom: Hodnota emisie vibracii ~ Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strtgen
a,=5,0 m/s?, Nepresnost merania K=1,5 m/s. Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Uroven kmitov uvedena v tychto
pokynoch bola namerana podla _ -
postupu uvedeného v norme EN 60745 a mozno ju w /m 4 %@ (s
pouzivat na porovnavanie réznych naradi. 7/ ) {
Urover kmitov sa bude menit podla spésobu s
pouzitia ruéného elektrického naradia a v B?-‘;B%‘ig?_%iSg&iﬁ_ggﬁf&ﬁ%@: Power Tools Division
niektorych pripadoch méze byt vyssia ako hodnota
uvadzana v tychto pokynoch. Zatazenie vibraciami
by mohlo byt podcernované v tom pripade, ked’ sa

ruéné elektrické naradie pouziva takymto
spdsobom pravidelne.
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Montaz

Montaz ochrannych prvkov

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

Ochranny kryt na brusenie

Nasadte ochranny kryt 12
podla obrazka na ki¢ok
vretena. Trojuholnikové
znacky na ochrannom kryte
sa musia zhodovat s
prisluSnymi znackami na
prevodovej hlave.

Zatla¢te ochranny kryt 12 na
kf€ok vretena, az bude pas
ochranného krytu sediet na
prirube ruéného elektrického
naradia a otocte ochranny
kryt tak, aby pocutelne
zaskocgil.

Polohu ochranného krytu 12 prispésobte
poziadavkam konkrétnej pracovnej tlohy. Na tento
Ucel stla¢te uvolmovaciu paku 1 smerom hore a

ochranny kryt 12 pootocte do pozadovanej polohy.

» Ochranny kryt 12 nastavte tak, aby
zabranoval odletovanie iskier smerom k
obsluhujicej osobe.

» Ochranny kryt 12 sa smie dat otacat len pri
sucéasnom stlaceni uvolnovacej packy 1! V
opaénom pripade sa ru¢né elektrické
naradie nesmie v Ziadnom pripade pouzivat
a musi sa odovzdat na opravu do servisnej
opravovne.

Upozornenie: Kédovacie vystupky na ochrannom
kryte 12 zabezpecuju, Ze sa da na ruéné elektrické
naradie namontovat iba taky ochranny kryt, ktory je
prefi vhodny.

Ochranny kryt na rezanie

» Na rezanie kovu pouzivajte vzdy ochranny
kryt na rezanie 13.

» Na rezanie kamena pouzivajte vzdy

ochranny kryt na rezanie s vodiacimi sanami
20.

Ochranny kryt na rezanie 13 sa montuje rovnakym
spésobom ako ochranny kryt na brdsenie 12.

Odsavaci kryt na brasenie

Na dosiahnutie minimalnej prasnosti pri bruseni
farieb, lakov a plastov v spojeni s miskovitymi
brasnymi kotuémi zo spekaného karbidu 9 alebo
pomocou gumenych brusnych tanierov 16 s
brisnym listom 17 mozete pouzit odsavaci kryt 7.
Tento odsavaci kryt 7 nie je vhodny na obrabanie
kovov.

Na odsavaci kryt 7 sa da pripojit niektory vhodny
vysavac Bosch.

Odsavaci kryt 7 sa montuje rovnakym spésobom
ako ochranny kryt 12. Veniec tesniacich kefiek je
vymiefatelny.

Pridavna rukovat

» Pouzivajte ru¢né elektrické naradie iba s
pridavnou rukovitou 5.

Namontujte pridavnu rukovéat 5 naskrutkovanim
podla sposobu prace bud' na pravu stranu alebo na
favu stranu hlavy ruéného naradia.

Pridavna rukovit s makkou podlozkou timiacou
vibracie

AAA h Vibration
Control
Pridavna rukovat s méakkou podlozkou timiacou
vibracie umozriuje pracu so znizenymi vibraciami a
sUucasne pracu prijemnu a bezpecénd.
» Na pridavnej rukovati nerobte v ziadnom
pripade nejaké zmeny.
Ked' je pridavna rukovat poskodena, d’alej ju uz
nepouzivajte.

Chrani¢ prstov

» Pri praci s gumenym brisnym tanierom 16
alebo s miskovitou kefou/kotiucovou kefou/
vejarovitym brisnym koti¢om odporuéame
vzdy namontovat chranié prstov 15.

Chranic prstov 15 upevnite pomocou pridavne;j
rukovéte 5.
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Montaz briasnych nastrojov

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

» Pri praci sa moézu brusne a rezacie kotuce
vel'mi rozpalit, nedotykajte sa ich preto skor,
kym vychladnu.

Vycgistite brasne vreteno 6 a vSetky suciastky, ktoré

budete montovat.

Ked' upinate alebo uvoltiujete brusne nastroje,
stlacte aretacného tladidla vretena 2, aby ste
brasne vreteno zaaretovali.

» Tlacidlo aretacie vretena stlacajte len vtedy,
ked’ sa brusne vreteno nepohybuje. Inak by
sa mohlo ruc¢né elektrické naradie poskodit.

Brusny/rezaci kotué¢

Dodrziavajte rozmery brisnych nastrojov. Priemer
otvoru na kotuci musi byt vhodny pre danu
upinaciu prirubu. Nepouzivajte Ziadne adaptéry ani
redukcie.

Pri pouzivani diamantovych rezacich kotucov
davajte pozor na to, aby sa Sipka smeru otacania
na diamantovom kotuci zhodovala so Sipkou
smeru otacania rué¢ného elektrického naradia (pozri
Sipku smeru otacania na prevodovej hlave).

Postup montaze vidno na grafickej strane tohto
Navodu na pouzivanie.

Na upevnenie brisneho/rezacieho kotuca
naskrutkujte upinaciu maticu 10 a dotiahnite ju
kolikovym kfa¢om, pozri odsek ,Rychloupinacia
matica“.

» Po ukonéeni montaze brasneho nastroja
pred zapnutim ruéného elektrického naradia
este skontrolujte, ¢i je brisny nastroj
spravne namontovany a ¢i sa da rukou vol'ne
otacat. Postarajte sa o to, aby sa brasny
nastroj nedotykal ochranného krytu ani
inych suciastok naradia.

V upinacej prirube 8 je okolo

centrovacieho nastavcazalozeny

element z plastu (okruhla
podlozka). Ak tato podlozka
chyba, alebo ak je poSkodena,
treba ju bezpodmiene¢ne
vymenit za novu (vecné Cislo

1 600 210 039) este predtym,

ako namontujete upinaciu

prirubu s podlozkou 8.

e

Vejarovity brasny kotuc¢

» Pri praci s gumenym brisnym tanierom 16
alebo s miskovitou kefou/koti¢ovou kefou/
vejarovitym brisnym kotu¢om odporiéame
vzdy namontovat chranié¢ prstov 15.

Na brusne vreteno nasadte Specialnu upinaciu

prirubu (vecné ¢islo 2 605 703 028) a vejarovity

brasny kotu¢ 6. Naskrutkujte upinaciu maticu 10 a

potom ju dotiahnite pomocou kolikového kluc¢a.

Gumeny brisny tanier

» Pri praci s gumenym brisnym tanierom 16
alebo s miskovitou kefou/kotucovou kefou/
vejarovitym brisnym kotu¢om odporiéame
vzdy namontovat chranié¢ prstov 15.

Postup montaze vidno na grafickej strane tohto

Navodu na pouzivanie.

Naskrutkujte okrihlu upinaciu maticu 18 a potom
ju dotiahnite pomocou kolikového kl'uca.

Miskovita kefa/koticova kefa

» Pri praci s gumenym brisnym tanierom 16
alebo s miskovitou kefou/kotucovou kefou/
vejarovitym brisnym kotiéom odporié¢ame
vzdy namontovat chranié prstov 15.

Postup montaze vidno na grafickej strane tohto

Navodu na pouzivanie.

Miskovita kefa/kotucova kefa sa musi dat
naskrutkovat na brusne vreteno tak daleko, aby na
prirubu brisneho vretena pevne dosadala na konci
zavitu brdsneho vretena. Utiahnite miskovitd
kefu/kotucovu kefu pomocou vidlicového kluca.

Rychloupinacia matica SDS-=li=

Na jednoduchi vymenu brasneho nastroja bez

pouzitia d'alSieho naradia mézete namiesto

upinacej matice 10 pouzit rychloupinaciu maticu

11.

» Rychloupinacia matica 11 sa smie pouzivat
len pre brisne a rezacie kotuce.

Pouzivajte len bezchybnu a neposkodent
rychloupinaciu maticu 11.

Pri naskrutkovani davajte pozor na to, aby
strana s textom rychloupinacej matice 11
nebola obratena k briasnemu kotucu; Sipka
musi smerovat k indexovej znaéke 22.
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Stlacte aretacné tlacidlo
vretena 2, ak chcete
aretovat brusne vreteno.
Na utiahnutie
rychloupinacej matice
otocte energicky brusny
koti¢ v smere pohybu
hodinovych ruciciek.

Spravne upevnena a
neposkodena
rychloupinacia matica sa
da uvolnit rukou
oto¢enim ryhovaného
prstenca proti smeru
pohybu hodinovych
ruciciek.

Zablokovanu
rychloupinaciu maticu
nikdy neuvolnujte
klie§tami, vzdy pouzite
na tento ucel kolikovy kl'aé. Kolikovy klu¢
nasad'te podla obrazka.

Pripustné brisne nastroje

Mbzete pouzivat vSetky brdsne nastroje, ktoré st
uvedené v tomto Navode na pouzivanie.
Pripustny po&et obratok [min™"] resp. pripustna
obvodova rychlost [m/s] pouzitych brisnych
nastrojov musi zodpovedat minimalne tdajom v
nasledujlcej tabulke.

Vsimnite si preto pripustny poéet obratok resp.
pripustnii obvodov rychlost na etikete brisneho
nastroja.

max. % <)
[mm] [mm] @
D b d | [minT] | [m/s]
115 6 22,2 | 11000, 80
125 6 22,2 | 11000, 80
150 6 22,2 9300| 80
15| | _ | 11000 80
125 11000, 80
||d
b 75 30 |[M14| 11000 45
1ol

e

Otocenie prevodovej hlavy

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

Prevodovu hlavu
mozete otacat po
krokoch v hodnote
90° stupriov.
Takymto spésobom
e"K;\ [ §i mé_%ete %
Specialnych

pripadoch nastavit
- vypina¢ do

> vyhodnejsej polohy,
o napriklad pri rezani s
odsavacim krytom
pomocou vodiacich sani 20, pomocou rezacieho a
brasneho stojanu, alebo ak ste lavakom.

Celkom vyskrutkujte 4 skrutky. Prevodovu hlavu
opatrne naklorite bez toho, aby ste ju
demontovali z telesa naradia do novej polohy.
4 skrutky opéat utiahnite.

= N

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napatie siete! Napatie zdroja
priudu musi mat hodnotu zhodnu s idajmi na
typovom stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacéené pre napétie 230 V
sa smu pouzivat aj s napatim 220 V.

Pri pouzivani ru¢ného elektrického naradia
pomocou mobilnych zdrojov elektrického pradu
(generatorov), ktoré nedisponuju dostatoénymi
vykonovymi rezervami, resp. nemaju vhodnu
regulaciu napétia so zosilnenim rozbehového
prudu, méze dojst pri zapnuti k poklesu vykonu
alebo k netypickému spravaniu.

Dajte laskavo pozor na to, aby bol mobilny zdroj
elektrického prudu, ktory idete pouzit, pre dané
naradie vhodny.

Zapinanie/vypinanie

Ak chcete ru¢né elektrické naradie zapnut,
posunte vypina¢ 4 smerom dopredu a potom ho
stlacte.

Na zaaretovanie stlateného vypinaca 4 posurnte
vypinac 4 dalej dopredu.

Ak chcete ru¢né elektrické naradie vypnat,
vypina¢ 4 uvolnite, resp. v takom pripade, ked' je
zaaretovany, nakratko vypinac 4 stlacte a potom
ho uvornite.
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Vyhotovenie vypinaca bez aretacie
(Specifické pre niektoré krajiny):

Ak chcete ruéné elektrické naradie zapnut,
posurite vypina¢ 4 smerom dopredu a potom ho
stlacte.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia vypinaé
4 uvolnite.

» Pred pouzitim brisne nastroje vzdy
skontrolujte. Briisny nastroj musi byt
bezchybne namontovany a musi sa dat
volne otaéat. Vykonaijte s nastrojom
skusobny chod bez zataZenia v trvani
minimalne 1 minuty. Nepouzivajte ziadne
brisne nastroje, ktoru su poskodené,
neokruhle alebo vibrujliice. Poskodené brisne
nastroje sa mézu pri praci sa mézu roztrhnit a
mozu spdsobit poranenie.

Vypnutie pri spatnom raze

KICK V pripade nahleho znizenia obratok
naradia, napriklad pri zablokovani

BACK pocas rezania, sa privod prudu k

STOP motoru prerusi.

Na opéatovné uvedenie naradia do
chodu prepnite vypina¢ 4 do
vypnutej polohy a potom naradie
znova zapnite.

Ochrana proti opatovnému rozbehnutiu
Ochrana proti opatovnému rozbehnutiu zabranuje
nekontrolovanému rozbehu ruéného elektrického
naradia po preruseni privodu elektrického pradu
(napr. vypadok siete).

Na opatovné uvedenie naradia do chodu
prepnite vypina¢ 4 do vypnutej polohy a potom
naradie znova zapnite.

Obmedzenie rozbehového pradu

Elektronické obmedzenie rozbehového pridu
obmedzuje vykon pri zapnuti ruéného elektrického
naradia a umoznuje jeho prevadzku v pridovom
obvode chranenom poistkou s hodnotou 16 A.

Konstantna elektronika

Konstantna elektronika udrziava pocet obratok pri
volnobehu a pri zatazeni na priblizne rovnakej
Urovni, a tym zabezpecuje rovhomerny pracovny
vykon naradia.

Predvolba poc¢tu obratok (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby poc¢tu obratok 3 moZete nastavit poZzadovany pocet
obratok aj po€as chodu ruéného elektrického naradia.

Udaje v nasledujdcej tabulke st odpori&anymi hodnotami.

Material Pouzitie Pracovny nastroj Poloha nastavovacieho
kolieska 3
Kov Odstranovanie farby |Brusny list 2-3
Drevo, kov Brusenie kefou, Miskovita kefa, brusny list
odstrafiovanie hrdze 3
Kov, kamen Brusenie Brusny kotuc¢ 4-6
Kov Hrubovanie Brusny kotué 6
Kamen Rezanie Rezaci kotu¢ s vodiacimi sanami
(Rezanie kamena je povolené len s
vodiacimi safiami) 6
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Pokyny na pouzivanie

» Bud'te opatrny pri rezani drazok do nosnych
stien, pozri odsek ,,Pokyny k stavebnej
statike*.

» Obrobok upnite v takom pripade, ked' nie je
zabezpeceny vlastnou hmotnostou.

» Nezatazujte ruéné elektrické naradie do
takej miery, aby sa zastavovalo.

» Pri praci sa mézu brasne a rezacie kotuce
vel'mi rozpalit, nedotykajte sa ich preto skor,
kym vychladnu.

Hrubovanie

» Nikdy nepouzivajte na hrubovacie brusenie
rezacie kotuce.

Pomocou pracovného uhla 30° az 40° dosiahnete
pri hrubovacom bruseni najlepsie vysledky.
Pohybujte rué¢nym elektrickym naradim miernym
tlakom sem a tam. Takymto sp6sobom sa obrobok
nebude prili§ rozpalovat, nezafarbi sa a nevzniknu
na nom ryhy.

Vejarovity brusny kotué

Pomocou vejarovitého brisneho kotuca
(prislusenstvo) mozete obrusovat zaoblené plochy
a profily (konturové brusenie).

Vejarovité brasne kotlic¢e maju podstatne dihsiu
zivotnost, vytvaraju nizsiu hladinu hluku a nizsie
brusne teploty ako bezné briusne kotuce.

Rezanie kovu

» Na rezanie kovu pouzivajte vzdy ochranny
kryt na rezanie 13.

Pri rezani pracujte s miernym posuvom, ktory
zodpoveda obrabanému materialu. Nevyvijajte na
rezaci kotu¢ tlak, nezahranujte ho ani ho
nenechavajte oscilovat.

Nebrzdite dobiehajlce rezacie kotuce pritlakom na
ich bo¢nu stenu.

S tymto ruénym
elektrickym naradim
treba vzdy pracovat
proti smeru otacania
kotuca. Inak hrozi
nebezpecenstvo, ze
sa stane
nekontrolovanym a
vysko¢i z rezu.

Pri rezani profilov a
Stvorhrannych rur je
najlepsie zacinat na

najmensom priereze.

e

Rezanie kamena

» Na rezanie kamena pouzivajte vzdy
ochranny kryt na rezanie s vodiacimi safnami
20.

» Toto ruéné elektrické naradie sa smie
pouzivat len na rezanie nasucho/brisenie
nasucho.

Na rezanie kamena odporu¢ame pouzivat
diamantovy rezaci kotu¢. Na zabezpecenie proti
zahraneniu treba pouzivat odsavaci kryt s
vodiacimi safiami 20.

Pouzivajte ru¢né elektrické naradie len s

odsavanim prachu a okrem toho majte nasadenu aj
ochrannu dychaciu masku.

Pouzivany vysava¢ musi byt schvéleny na
odsavanie kamenného prachu. Vhodné vysavace
ponuka firma Bosch.

Zapnite ru¢né
elektrické naradie a
prilozte ho prednou
¢astou vodiacich
sani na obrobok.
Miernym posuvom,
ktory zodpoveda
obrabanému
materialu, pristvajte
naradie k obrobku.

Ak budete rezat mimoriadne tvrdy material,
napriklad beton s velkym obsahom Strku, méze sa
diamantovy rezaci kotu¢ prehriat, a nasledkom
toho poskodit. Jednozna¢nym priznakom toho je
veniec iskier, ktory sa tvori okolo beziaceho
diamantového rezacieho kotuca.

V takomto pripade preruste rezanie a nechajte
diamantovy rezaci kotu¢ bezat na kratku dobu na
volnobeh s maximalnymi obratkami, aby
vychladol.

Viditelné spomalovanie postupu prace a
obiehajuci veniec iskier su signalom otupenia
diamantového rezacieho kotuc¢a. Diamantovy
koti¢ vSak mbzete znova naostrit, a to kratkym
rezom do abrazivneho materialu, napriklad do
pieskovca.

Pokyny k stavebnej statike

Robenie drazok do nosnych stien podlieha norme
DIN 1053 ¢ast 1 alebo miestnym Specifickym
zakonnym ustanoveniam.

Tieto predpisy bezpodmienecne dodrziavajte. Pred
zaCiatkom prace sa poradte so zodpovednym
statikom, architektom alebo s kompetentnym
pracovnikom vedenia stavby.
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Udrzba a servis

Udrzba a &istenie
» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpeéne.

» Pri extrémnych prevadzkovych
podmienkach (napriklad pri obrabani kovov)
sa mdze vnutri naradia vo zvySenej miere
usadzat jemny dobre vodivy prach. To méze
poskodit ochrannt izolaciu naradia. V
takychto pripadoch odpori¢ame pouzivanie
stacionarneho odsavacieho zariadenia,
castejsie vyfukovanie vetracich strbin a
predradenie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch (Fl).

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole
predsa len prestal niekedy fungovat, treba dat
opravu vykonat autorizovanej servisnej opravovni
elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych

sUciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne
vecné &islo uvedené na typovom §titku vyrobku.

e

Servis a poradenska sluzba
zakaznikom

Rozlozené obrazky a informacie k nahradnym
suciastkam najdete na web-stranke:
www.bosch-pt.com

BSC SLOVAKIA

Elektrické ru¢né naradie

Hlavna 5

038 52 Suc¢any

© +421 (0)43 /4 29 33 24
Fax.................. +421 (0)43 / 4 29 33 25
E-Mail: bsc@bosch-servis.sk

Likvidacia
Rucéné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal
treba dat na recyklaciu Setriacu zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podla jej
aplikacii v narodnom prave sa musia
uz nepouzitelné elektrické produkty zbierat
separovane a dat na recyklaciu zodpovedajicu
ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi
eloirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmez-

tetést és elbirast. A kdvetkezékben leirt el6irasok
betartasanak elmulasztasa aramiitésekhez, tlizh6z
és/vagy sulyos testi sérulésekhez vezethet.

Kérjlik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze

meg ezeket az elbirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halézati elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozé kabellel) és az akkumulatoros
elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozé
kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag
a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkaterilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrékat keltenek, amelyek a port vagy a
g6zoket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok
a) A késziilék csatlakozé6 dugodjanak bele

kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugot semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.
A valtoztatas nélkuli csatlakozé dugok és a
megfelel6 dugaszol6 aljzatok csdkkentik az
aramutés kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt felliletek, mint példaul
csovek, flitotestek, kalyhak és hiitégépek
megérintését. Az aramutési veszély
megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos
kéziszerszamot az es6t6l vagy
nedvességtol. Ha viz hatol be egy
elektromos kéziszerszamba, ez megnoveli
az aramutés veszélyét.
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3)

e

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltérd célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase htzza ki a hal6zati
csatlakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles
élektol és sarkaktoél és mozgé gépalkatré-
szekt6l. Egy megrongalédott vagy csomok-
kal teli kAbel megnoveli az dramités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbito
hasznalata csokkenti az aramutés veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védbkapcsolét. Egy hibaaram-
védbkapcsolo alkalmazasa cstkkenti az
aramutés kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, Gigyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kozben komoly sérlilésekhez
vezethet.

b) Viseljen személyi védoéfelszerelést és
mindig viseljen véddszemiiveget.
A személyi védéfelszerelések, mint porvédé
alarc, csuszasbiztos védécipd, védbésapka
és fulvédd hasznalata az elektromos
kéziszerszam hasznalata jellegének
megfeleléen csdkkenti a személyes
sérllések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan (izembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrél, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakozé dugoét a
dugaszoléaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és mielé6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsolon
tartja, vagy ha a készliléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az aramforrashoz,
ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetlenill tavolitsa el
a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériuléseket okozhat.
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e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistél eltéré testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. Igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozg6 alkatrészek magukkal
ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és
osszegylijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellenérizze, hogy azok
megdfelel6 médon hozza vannak
kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikédnek. A
porgyUjtd berendezések hasznalata csok-
kenti a munka soran keletkezd por veszélyes
hatésat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-
szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam, amelyet
nem lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszé-
lyes és meg kell javittatni.

c) Hazza ki a csatlakozé dugét a dugaszol6-
aljzatbdl és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambal, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litdsi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézkedés
meggatolja a szerszam akaratlan zembe
helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-
szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az atmutatot. Az elektromos kéziszer-
szamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja.
Ellenérizze, hogy a mozg6 alkatrészek
kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalédva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektromos
kéziszerszam miik6désére. A berendezés
megrongalodott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok olyan
baleset torténik, amelyet az elektromos
kéziszerszam nem kielégitd karbantartasara
lehet visszavezetni.

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a
vagoszerszamokat. Az éles vagoélekkel
rendelkez6 és gondosan apolt vagészer-
szamok ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen elGirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozé kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket és
a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltérd célokra vald
alkalmazéasa veszélyes helyzetekhez
vezethet.

5) Szerviz-ellendrzés
a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos szerszam
maradjon.

A berendezéssel
kapcsolatos biztonsagi
eldirasok

K6z6s figyelmeztet6 tajékoztaté a
csiszolashoz, csiszolépapirral és
driatkefével végzett munkakhoz és
darabolashoz

» Ezt az elektromos kéziszerszamot
csiszolégépkeént, csiszolépapiros
csiszologépkeént, drotkefével felszerelve és
darabol6 csiszol6gépként lehet hasznalni.
Ugyeljen minden figyelmeztet6 jelzésre,
elbirasra, abrara és adatra, amelyet az
elektromos kéziszerszammal egyiitt
megkapott. Ha nem tartja be a kovetkezd
eléirasokat, akkor ez aramiitéshez, tlizh6z
és/vagy sulyos személyi sériilésekhez vezethet.
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» Ez az elektromos szerszam nem alkalmas
polirozasra. Az elektromos kéziszerszam
szamara elé nem iranyzott haszndlat
veszélyeztetésekhez és személyi sériilésekhez
vezethet.

» Ne hasznaljon olyan tartozékokat, amelyeket
a gyarto ehhez az elektromos
kéziszerszamhoz nem iranyzott el6 és nem
javasolt. Az a tény, hogy a tartozékot rogziteni
tudja az elektromos kéziszerszamra, nem
garantdlja annak biztonsagos alkalmazasat.

» A betétszerszam megengedett
fordulatszamanak legalabb akkoranak kell
lennie, mint az elektromos kéziszerszamon
megadott legnagyobb fordulatszam. A
megengedettnél gyorsabban forgd tartozékok
széttérhetnek és kirepllhetnek.

> A betétszerszam kiilsé atmér6jének és
vastagsaganak meg kell felelnie az On
elektromos kéziszerszaman megadott
méreteknek. A hibasan méretezett
betétszerszamokat nem lehet megfeleléen
eltakarni, vagy iranyitani.

» A csiszol6korongoknak, karimaknak,
csiszol6 tanyéroknak vagy mas
tartozékoknak pontosan ra kell illeszkedniiik
az On elektromos kéziszerszamanak a
csiszolétengelyére. Az olyan
betétszerszamok, amelyek nem illenek
pontosan az elektromos kéziszerszam
csiszolétengelyéhez, egyenletlenil forognak,
erésen berezegnek és a készulék feletti uralom
megszlinéséhez vezethetnek.

» Ne hasznaljon megrongalédott
betétszerszamokat. Vizsgalja meg minden
egyes hasznalat el6tt a betétszerszamokat:
ellenérizze, nem pattogzott-e le és nem
repedt-e meg a csiszol6korong, nincs-e
eltorve, megrepedve, vagy nagy mértékben
elhasznalédva a csiszol6 tanyér,
nincsenek-e a drétkefében kilazult, vagy
eltorott drotok. Ha az elektromos
kéziszerszam vagy a betétszerszam leesik,
vizsgalja fellil, nem rongalédott-e meg, vagy
hasznaljon egy hibatlan betétszerszamot.
Miutan ellendrizte, majd behelyezte a
késziilékbe a betétszerszamot, tartézkodjon
On sajatmaga és minden mas a kdzelben
talalhat6é személy is a forgo betétszerszam
sikjan kiviil és jarassa egy percig az
elektromos kéziszerszamot a legnagyobb
fordulatszammal. A megrongalddott
betétszerszamok ezalatt a prébaidé alatt
altalaban mar széttérnek.

e

» Viseljen személyi védéfelszerelést.
Hasznaljon az alkalmazasnak megfelel6
teljes véddbalarcot, szemvédot vagy
védbszemiiveget. Amennyiben célszerdi,
viseljen porvédé alarcot, zajtompito
fulvédot, védo kesztyiit vagy kiilénleges
kotényt, amely tavol tartja a
csiszoldszerszam- és anyagrészecskéket.
Mindenképpen védje meg a szemét a kirepulé
idegen anyagoktol, amelyek a kulénb6z6
alkalmazasok soran keletkeznek. A por- vagy
védbalarcnak meg kell szlrnie a hasznalat
soran keletkezd port. Ha hosszu ideig ki van
téve az erds zaj hatasanak, elvesztheti a
hallasat.

» Ugyeljen arra, hogy a t6bbi személy .
biztonsagos tavolsagban maradjon az On
munkateriiletétdél. Minden olyan személynek,
aki belép a munkateriiletre, személyi
védofelszerelést kell viselnie. A munkadarab
letort részei vagy a széttort betétszerszamok
kirepulhetnek és a kézvetlen munkaterileten
kivil és személyi sériilést okozhatnak.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allég, kivilrdl
nem lathaté vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat halézati csatlakozé kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy feszliltség alatt allé
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziltség ala kerlinek és
aramitéshez vezetnek.

» Tartsa tavol a halézati csatlakozo6 kabelt a
forgé betétszerszamoktol. Ha elvesziti az
uralmat az elektromos kéziszerszam felett, az
atvaghatja, vagy bekaphatja a halézati
csatlakozé kabelt és az On keze vagy karja is a
forgd betétszerszamhoz érhet.

» Sohase tegye le az elektromos
kéziszerszamot, miel6tt a betétszerszam
teljesen leallna. A forgasban Iévé
betétszerszam megérintheti a tamaszté
feltletet, és On ennek kdvetkeztében kénnyen
elvesztheti az uralmat az elektromos
kéziszerszam felett.

» Ne jarassa az elektromos kéziszerszamot,
mikézben azt a kezében tartja. A forgd
betétszerszam egy véletlen érintkezés soran
bekaphatja a ruhajat és a betétszerszam
belefuroédhat a testébe.

» Tisztitsa meg rendszeresen az elektromos
kéziszerszama szell6z6nyilasait. A motor
ventillatora beszivja a port a hazba, és nagyobb
mennyiségl fémpor felhalmozddasa

elektromos veszélyekhez vezethet.
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» Ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot
éghet6 anyagok kozelében. A szikrak ezeket
az anyagokat meggyujthatjak.

» Ne hasznaljon olyan betétszerszamokat,
amelyek alkalmazasahoz folyékony
hiitéanyagra van sziikség. Viz és egyéb
folyékony hitéanyagok alkalmazasa
aramiitéshez vezethet.

Visszarugas és megdfelel6
figyelmeztet6 tajékoztatok

» A visszarugas a beékel6dd vagy leblokkold
forgé betétszerszam, példaul csiszolékorong,
csiszol6 tanyér, drotkefe stb. hirtelen reakcidja.
A beékel6dés vagy leblokkolas a forgd
betétszerszam hirtelen leallasahoz vezet. Ez az
iranyitatlan elektromos kéziszerszamot a
betétszerszamnak a leblokkolasi ponton
fennallé forgasi iranyaval szembeni irdnyban
felgyorsitja.

Ha példaul egy csiszoldkorong beékelédik,
vagy leblokkol a megmunkalasra keriilé
munkadarabban, a csiszol6korongnak a
munkadarabba bemer(l6 éle leall és igy a
csiszoldkorong kiugorhat vagy egy visszardgast
okozhat. A csiszol6korong ekkor a korongnak a
leblokkolasi pontban fennallé forgasiranyatol
fliggben a kezel6 személy felé, vagy attol
tavolodva mozog. A csiszolékorongok ilyenkor
el is térhetnek.

Egy visszarugas az elektromos kéziszerszam
hibas vagy helytelen hasznalatanak
kovetkezménye. Ezt az aldbbiakban leirasra
keriil6 megfeleld dvatossagi intézkedésekkel
meg lehet gatolni.

» Tartsa szorosan fogva az elektromos
kéziszerszamot, és hozza a testét és a
karjait olyan helyzetbe, amelyben fel tudja
venni a visszaiito er6ket. Hasznalja mindig a
potfogantyut, amennyiben létezik, hogy a
lehet6 legjobban tudjon uralkodni a
visszarugasi erék, illetve felfutaskor a
reakcios nyomaték felett. A kezelé személy
megfeleld dvatossagiintézkedésekkel uralkodni
tud a visszarugasi és reakciderdk felett.

» Sohase vigye a kezét a forgé betétszerszam
koézelébe. A betétszerszam egy visszarugas
esetén a kezéhez érhet.

» Keriilje el a testével azt a tartomanyt, ahova
egy visszarugas az elektromos
kéziszerszamot mozgatja. A visszarlgas az
elektromos kéziszerszamot a
csiszolékorongnak a leblokkolasi pontban
fennalld forgasiranyaval ellentétes iranyba
hajtja.

» A sarkok és élek kézelében kiiléndsen
o6vatosan dolgozzon, akadalyozza meg, hogy
a betétszerszam lepattanjon a
munkadarabrél, vagy beékel6djon a
munkadarabba. A forgé betétszerszam a
sarkoknal, éleknél és lepattanas esetén
koénnyen beékelddik. Ez a készllék feletti
uralom elvesztéséhez, vagy egy visszarugashoz
vezet.

» Ne hasznaljon fafiirészlapot, vagy fogazott
fiirészlapot. Az ilyen betétszerszamok gyakran
visszarugashoz vezetnek, vagy a kezeld
elvesztheti az uralmat az elektromos
kéziszerszam felett.

Kiilon figyelmeztetések és tajékoztato
a csiszolashoz és darabolashoz

» Mindig csak azt a védéburat haszndlja,
amely az On altal beszerelt csiszolotesthez
van el6iranyozva. A védoburat
biztonsagosan kell felszerelni az elektromos
kéziszerszamra és ugy kell beallitani, hogy
az a lehet6 legnagyobb biztonsagot nyljtsa,
vagyis a csiszolétestnek csak a leheté
legkisebb része mutasson a kezel6 felé. A
védéburanak meg kell évnia a kezel6t a letorétt,
kireplil6 daraboktdl és a csiszoldtest véletlen
megérintésétdl.

» Kizarélag az On elektromos
kéziszerszamahoz engedélyezett
csiszolotesteket és az ezen
csiszolétestekhez elGiranyzott védéburakat
hasznalja. A nem az elektromos
kéziszerszamhoz szolgalé csiszolétesteket nem
lehet kielégitd modon letakarni és ezért ezek
nem biztonsagosak.

» A csiszolotesteket csak az azok szamara
javasolt célokra szabad hasznalni. Példaul:
Sohase csiszoljon egy hasitékorong oldalsé
fellletével. A hasitékorongok arra vannak
méretezve, hogy az anyagot a korong élével
munkaljak le. Az ilyen csiszolétestekre hatd
oldaliranyu erd a csiszolotest toréséhez
vezethet.

» Hasznaljon mindig hibatlan, az On altal
valasztott csiszol6korongnak megfelelé
méretii és alakua befogokarimat. A megfeleld
karimak megtamasztjak a csiszolokorongot és
igy csokkentik a csiszoldkorong eltérésének
veszélyét. A hasitokorongokhoz szolgald
karimak kilonbdzhetnek a csiszolékorongok
szamara szolgalo karimaktol.

» Ne hasznaljon nagyobb elektromos
kéziszerszamokhoz szolgalé elhasznalédott
csiszolétesteket. A nagyobb elektromos
kéziszerszamokhoz szolgald csiszolékorongok
nincsenek a kisebb elektromos kéziszerszamok
magasabb fordulatszamara méretezve és
széttérhetnek.
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Tovabbi kiilénleges figyelmeztetd
tajékoztato a darabolashoz

>

Keriilje el a hasitékorong leblokkolasat, és
ne gyakoroljon tul er6s nyomast a
késziilékre. Ne végezzen tal mély vagast. A
tllterhelés megnoveli a csiszolbtest
igénybevételét és beékel6dési vagy leblokkolasi
hajlamat és visszarugashoz vagy a csiszol6test
toréséhez vezethet.

Keriilje el a forgé hasitékorong elétti és
mogotti tartomanyt. Ha a hasitékorongot a
munkadarabban magatdl eltavolodva mozgatja,
akkor az elektromos kéziszerszam a forgd
koronggal visszarugas esetén kozvetlenil On
felé pattan.

Ha a hasitokorong beékelédik, vagy ha On
megszakitja a munkat, kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot és tartsa azt
nyugodtan, amig a korong teljesen leall.
Sohase prébalja meg kihtizni a még forgo
hasitékorongot a vagasbol, mert ez
visszarugashoz vezethet. Hatarozza meg és
haritsa el a beékel6dés okat.

Addig ne kapcsolja ismét be az elektromos
kéziszerszamot, amig az még benne van a
munkadarabban. Varja meg, amig a
hasitékorong eléri a teljes fordulatszamat,
miel6tt 6vatosan folytatna a vagast. A korong
ellenkezé esetben beékelédhet, kiugorhat a

munkadarabbdl, vagy visszardgashoz vezethet.

Tamassza fel a lemezeket vagy nagyobb
munkadarabokat, hogy csokkentse egy
beékel6dd hasitékorong kdvetkeztében
fellép6 visszarugas kockazatat. A nagyobb
munkadarabok sajat sulyuk alatt
meghajolhatnak. A munkadarabot mindkét
oldalan, és mind a vagasi vonal kdzelében,
mind a szélénél ala kell tamasztani.

Ha egy meglévé falban, vagy mas be nem
lathato teriileten hoz létre ,,taska alaku
beszurast”, jarjon el kiilonos 6vatossaggal.
Az anyagba behatol6 hasitokorong gaz- vagy
vizvezetékbe, elektromos vezetékekbe vagy
mas targyakba utkdzhet, amelyek visszarugast
okozhatnak.

Kilon figyelmeztetések és tajékoztaté
a csiszolopapir alkalmazasaval
torténd csiszolashoz

>

Ne hasznaljon tal nagy csiszolélapokat,
hanem kizardlag a gyarté altal el6irt méretet.
A csiszolé tanyéron tul kilogo csiszoldlapok
személyi sérilést okozhatnak, valamint a
csiszoldlapok leblokkolasahoz,
széttépbdéséhez, vagy visszarugashoz
vezethetnek.

Kilon figyelmeztetések és tajékoztaté
a drotkefével végzett munkakhoz

» Vegye tekintetbe, hogy a drétkefébdl a
normalis hasznalat kézben is kirepiilnek
egyes drotdarabok. Ne terhelje tul a
berendezésre gyakorolt tul nagy nyomassal
a drétokat. A kirepuil6 drotdarabok igen
koénnyen athatolhatnak a vékonyabb
ruhadarabokon vagy az emberi béron.

» Ha egy véddoburat célszerii alkalmazni,
akadalyozza meg, hogy a védébura és a
drotkefe megérintse egymast. A tanyér- és
csészealaku kefék atméréje a berendezésre
gyakorolt nyomas és a centrifugalis erék
hatasara megndvekedhet.

Kiegészito figyelmeztetések és
tajékoztato
Viseljen védészemiiveget.

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz
hasznaljon alkalmas fémkeres6 késziiléket,
vagy kérije ki a helyi energiaellaté vallalatot
tanacsat. Ha egy elektromos vezetékeket a
berendezéssel megérint, ez tlizhdz és
aramUtéshez vezethet. Egy gazvezeték
megrongalasa robbanast eredményezhet. Ha
egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramutést kaphat.

» Hasznalja mindig azokat a
védbberendezéseket, amelyek az adott
alkalmazashoz el6 vannak irva. Azok a
védbberendezések, amelyek nem hasznalhatdk
az adott alkalmazasi esethez, nem takarjék le
elegendd mértékben a csiszolbtestet.

» Kovek megmunkalasa esetén mindig
hasznaljon porelszivast. Olyan porszivét kell
hasznalni, amely képor elszivasara
engedélyezve van. Ezen berendezések
hasznalata csokkenti a munka soran keletkezd
por veszélyes hatasat.

» Kévek darabolasa esetén mindig hasznaljon
vezetdszant. A hasitékorong oldalsé
megvezetés nélkil beékelédhet és visszarugast
okozhat.

» A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arroél, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.
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» A megmunkalasra keriilé6 munkadarabot
megfeleléen rogzitse. Egy befogd szerkezettel
vagy satuval rogzitett munkadarab
biztonsagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

» Ne munkaljon meg a berendezéssel
azbesztet tartalmazé anyagokat. Az
azbesztnek rakkelté hatasa van.

» Hozza meg a sziikséges
véddintézkedéseket, ha a munkak soran
egészségkarosité hatasu, éghetd vagy
robbanékony porok keletkezhetnek. Példa:
Egyes porfajtak rakkeltd hatasuak. Viseljen
porvédé alarcot és hasznaljon, ha hozza lehet
csatlakoztatni a berendezéshez, egy por-
/forgacselszivo berendezést.

» Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilondsen veszélyesek. A kdnny(
fémek pora éghet6 és robbanasveszélyes.

» Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakoz6 kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal huzza ki a csatlakozé dugét a duga-
szol6 aljzatbél. Egy megrongalédott kabel
megnoveli az aramutés veszélyét.

A mikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi

figyelmeztetést és elbirast.

A kovetkezdkben leirt eldirasok

betartasanak elmulasztasa

aramutésekhez, tlizh6z és/vagy

sulyos testi sérllésekhez vezethet.
Kérjuk hajtsa ki a kihajthat6 abras oldalt, és hagyja
igy kihajtva, mikézben ezt a kezelési utmutatot
olvassa.

e

Rendeltetésszerii hasznalat

Ez az elektromos kéziszerszam fém- és kéanyagok
viz alkalmazasa nélkil valé darabolasara, nagyol6
csiszolasara és kefélésére szolgal.

Fémek darabolasahoz egy a darabolasra szolgalod
specidlis védéburat (kiilon tartozék) kell hasznalni.
Kdvek darabolasahoz egy specidlis, vezetészannal
felszerelt elszivéd burat (kllon tartozék) kell
hasznalni.

Az engedélyezett csiszoldszerszamok alkalmazasa
esetén az elektromos kéziszerszamot
csiszolépapiros csiszolasra is lehet hasznalni.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A készulék abrazolasra kerllé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.

1 Véddburkolat reteszelés felold6 kar

2 Ors6-reteszelégomb

3 Fordulatszam elévalaszté szabalyozdkerék
(GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)

Be-/kikapcsolo

Pétfogantyd

Csiszoléorso

Elszivé bura csiszolashoz*
Befogdkarima O-gydrivel
Keményfém-edénytarcsa*

10 Rogzitéanya

11 Gyorsbefogé anya SDS-clic *
12 Véddbura csiszolashoz

13 Véddbura darabolashoz*

14 Csiszolé-/hasitokorong*

15 Kézvéds™

16 Gumi csiszolétanyeér™

17 Csiszoldlap™

18 Kerek anya*

19 Edénykefe*

20 Elszivé bura darabolashoz, vezetészannal*
21 Gyémantbetétes hasitokorong*

© 00N OGN

*A képeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
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Miiszaki adatok

Sarokcsiszol6 GWS ... 11-125| 15-125 15-125| 15-125| 15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH
Cikkszam 3601 ... H301..| H302.. H30 3..| H304..| H305..
H30B..| H30 C..| H30D..| H30E..| H30F..
Névleges felvett teljesitmény W 1100 1500 1500 1500 1500
Leadott teljesitmény w 660 860 860 860 860
Uresjarati fordulatszam perc’'| 11000 11000 2800 2800 9300
-11000| -9300
max. csiszolékorong atmérd mm 125 125 125 125 150
Csiszoléorsé menete M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
Visszarugasi kikapcsolas () ° () ) °
Ujraindulas elleni védelem ° ° ° ° °
Inditasi aram korlatozas o o o o [
Konstantelektronika ) [} [} ° )
A fordulatszam el6évalasztasa - - [} ° -
Suly az ,,EPTA-Procedure
01/2003” (2003/01 EPTA-eljaras)
szerint kg 21 2,3 2,3 2,3 2,4
Erintésvédelmi osztaly [O]/11 [O)/11 [O)/11 [O]/11 oj/1

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Alacsonyabb feszlltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készult kiilénleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjuk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhaté cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kiilonb6zd kereskedelmi megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerliltek meghatarozasra.

A készllék A-értékelési zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 91 dB(A);
hangteljesitményszint 102 dB(A). Széras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért rezgés
vektordsszege) az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerlilt kiértékelésre:

Fellleti csiszolas (nagyolas): Rezgéskibocsatasi
érték, a,=9,0 m/s?, szoéras, K=2,0 m/s2.
Csiszolélappal végzett csiszolas:
Rezgéskibocsatasi érték, a,=5,0 m/s?, széras,
K=2,0 m/s?.

AFIGYELMEZTETES Az ezen el6irasokban
megadott rezgésszint az

EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési
modszerrel kerllt meghatarozasra és a készulékek
Osszehasonlitasara ez az érték felhasznalhatoé.

A rezgésszint az elektromos kéziszerszam
alkalmazasi esetétdl figgden valtozik és egyes
esetekben meghaladhatja az ezen el6irasokban
megadott értéket. A rezgési terhelést, ha az
elektromos kéziszerszamot rendszeresen ilyen
modon hasznaljak, ala lehet becstini.

Megjegyzés: A rezgési terhelésnek egy
meghatarozott munkaidén bellli pontos
megbecstléséhez figyelembe kell venni azokat az
idészakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt
allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem kertl ténylegesen hasznalatra.
Ez az egész munkaiddre vonatkozé rezgési
terhelést Iényeges mértékben csdkkentheti.

(43

Egyeddili feleléséggel kijelentjiik, hogy ez a termék
megfelel a kbvetkezd szabvanyoknak, illetve irany-
adé dokumentumoknak: EN 60745 a 89/336/EGK,
98/37/EK iranyelveknek megfeleléen.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%/W iV %ﬁé’ﬁh

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Medgfelel6ségi nyilatkozat

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Osszeszerelés

A védoberendezések felszerelése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd
barmely munka megkezdése el6tt hizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszol6 aljzatbdl.

Védéobura csiszolashoz

Helyezze fel a 12 védéburat
az abran lathaté médon az
orsényakra. A
véddburkolaton talalhatéd
haromszogletl jelzéseknek
egybe kell esnilik a
hajtém(fejen talalhato
megfeleld jeldlésekkel.

Nyomja ra a 12 védéburat az
orsényakra, amig a
védébura pereme fel nem
fekszik az elektromos
kéziszerszam karimajara,
majd forditsa el a védéburat,
amig az jol hallhatéan be
nem ugrik a helyére.

A 12 védGbbura helyzetét a munka adottsagainak
megfeleléen kell megvalasztani. Nyomja el ehhez
felfelé a 1 reteszelés feloldé kart és forditsa el a 12
véddburat a kivant helyzetbe.

» Allitsa Ggy be a 12 védéburat, hogy a kezeld
irAnyaba ne repiilhessen ki szikra.

» A 12 védéburanak csak az 1 reteszelés
feloldé kar miikédtetése esetén szabad
forognia! Ellenkez6 esetben az elektromos
kéziszerszamot semmi esetre sem szabad
tovabb hasznalni, hanem a vevdszolgalatnal
le kell adni.

Tajékoztaté: A 12 védéburan talalhatd kddold
butykdk gondoskodnak arrél, hogy az elektromos
kéziszerszamra csak arra illé6 védéburat lehessen
felszerelni.

Védébura darabolashoz

» Fémek darabolasahoz mindig hasznalja a
darabolasra szolgal6 13 védéburat.

» Kovek darabolasahoz mindig hasznalja a
vezetdszannal felszerelt specialis 20 elszivo
burat.

A darabolasra szolgalé 13 védéburat a

csiszolashra szolgalé 12 védéburahoz hasonléan

kell felszerelni.

e

Elszivé bura csiszolashoz

Festékeknek, lakkoknak és mianyagoknak a 9
csészealaku keményfém csiszoldtarcsaval, a 16
gumitanyérral a 17 csiszolépapirral egyiitt torténd,
kevés port okozo lecsiszolasahoz hasznalja a 7
elszivoburat. A 7 elszivébura fémek
megmunkalasara nem alkalmas.

A7 elszivoburahoz egy megfelel6 Bosch-porszivot
lehet csatlakoztatni.

A 7 elszivoburat a 12 védéburahoz hasonléan kell
felszerelni. A kefés koszoru kicserélhetd.

Pétfogantyu
» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra

felszerelt 5 p6tfogantyuval egyiitt szabad
hasznalni.

Csavarja be az 5 pétfogantyut a munkanak

megfeleld helyzetben a hajtém( jobb vagy bal
oldalaba.

Rezgéscsillapité pétfogantyi

A A A A Vibration

Control
A rezgéscsillapité pétfogantyl egy kisebb
rezgéssel jaro, és ennek kdvetkeztében

kényelmesebb és biztonsagosabb munkat tesz
lehetéve.

» A pétfogantyin nem szabad valtoztatasokat
végrehaijtani.

Ha egy pétfogantyi megrongalédott, ne

hasznalja tovabb.

Kézvédo
» A 16 gumi csiszolétanyérral vagy a
csészelaku kefével/kefés tarcsaval/

legyezélapos tarcsaval végzett munkakhoz
mindig fel kell szerelni a 15 kézvédét.

Rogzitse a 15 kézvédét az 5 pétfogantydval.
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A csiszolészerszamok felszerelése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszol6 aljzatbadl.

» A csiszol6- és darabol6korongok a munka
soran igen erdsen felforrésodhatnak; ne
érjen a korongohz, amig az le nem hiilt.

Tisztitsa meg a 6 csiszoléorso6t és valamennyi
felszerelésre kerl6 alkatrészt.

A csiszolészerszamok rogzitéséhez és
kilazitasahoz nyomja meg a 2
tengelyrégzitégombot, hogy ezzel reteszelje a
csiszolétengelyt.

» A tengelyrogzitégombot csak teljesen
nyugalmi allapotban Iévé csiszolétengely
esetén szabad megnyomni! Ellenkezd
esetben az elektromos kéziszerszam

megrongalddhat.

Csiszol6-/darabolétarcsa

Ugyelien a csiszoldszerszamok méretére. A lyuk
atmérdéjének meg kell felelnie a szoritokarima
méreteinek. Redukalo idomot, vagy adaptert nem
szabad hasznalni.

A gyémantbetétes darabolétarcsak
alkalmazasakor lgyeljen arra, hogy a forgasiranyt
jelzé nyil a gyémantbetétes darabolétarcsan
megegyezzen az elektromos kéziszerszam
forgasiranyaval (lasd a forgasiranyt jelzé nyilat a
hajtomUfejen).

A szerelési sorrend az gbrakat tartalmazé oldalon
lathato.

A csiszoldé/darabol6 tarcsa rogzitéséhez csavarja
fel, majd a kérmoéskulccsal hizza meg szorosra a
10 befogd anyat, lasd az ,Gyorsbefogd anya” c.
szakaszt.

» A csiszolészerszamok felszerelése utan a
késziilék bekapcsolasa el6tt gy6z6djon meg
arrol, hogy a csiszolészerszam helyesen van
felszerelve és szabadon forog.
Gondoskodjon arrél, hogy a
csiszolészerszam ne érjen hozza a

védoburahoz vagy mas alkatrészekhez.

A 8 szoritokarimaba a
koézpontozé perem koril egy
mianyag alkatrész (O-gy(ir()
talalhat6. Ha ez az O-gydiri
hianyzik, vagy
megrongalédott, akkor azt
okvetlendl ki kell cserélni
(megrendelési szama:

1600 210 039), miel6tt
felszerelné a 8 szoritékarimat.

e

Legyezdélapos tarcsa

» A 16 gumi csiszolétanyérral vagy a
csészelaku kefével/kefés tarcsaval/
legyezoblapos tarcsaval végzett munkakhoz
mindig fel kell szerelni a 15 kézvédét.

Tegye fel a specialis szoritokarimat (megrendelési
szama: 2 605 703 028) és a legyezblapos tarcsat a
6 csiszol6tengelyre. Csavarozza fel a helyére és a
kétkérmds kulccsal feszesen hlizza meg a 10
rogzitéanyat.

Gumi csiszolétanyér

» A 16 gumi csiszolétanyérral vagy a
csészelaku kefével/kefés tarcsaval/
legyezélapos tarcsaval végzett munkakhoz
mindig fel kell szerelni a 15 kézvédoét.

A szerelési sorrend az abrakat tartalmazé oldalon
lathato.

Csavarozza fel a helyére és a kétkérmos kulccsal
feszesen huzza meg a 18 hengeres anyat.

Csészealaku kefe/kefés tarcsa

» A 16 gumi csiszolétanyérral vagy a
csészelaku kefével/kefés tarcsaval/
legyezélapos tarcsaval végzett munkakhoz
mindig fel kell szerelni a 15 kézvédét.

A szerelési sorrend az dbrakat tartalmazé oldalon
lathaté.

A csészealaku kefét/kefés tarcsat annyira fel kell
tudni csavarozni a csiszolotengelyre, hogy az
szorosan felfeklidjon a csiszolétengely menetének
végénél a csiszolbétengely karimajara. Huzza meg
szorosra egy villaskulccsal a csészealaku
kefét/kefés tarcsat.

Gyorsbefogé anya SDS-elie

A csiszol6 szerszamok gyors cseréjéhez tovabbi
szerszamok alkalmazasa nélkul a 10 befogé anya
helyett a 11 gyorsbefogé anyat is lehet hasznalni.

» A 11 gyorsbefogé anyat csak nagyol6 és
hasitékorongokhoz szabad hasznalni.

Csak hibatlan, kifogastalan 11 gyorsbefogoé
anyat hasznaljon.

A felcsavaraskor ligyeljen arra, hogy a 11
gyorsbefogoéanyanak a felirattal ellatott oldala
ne a csiszolétarcsa felé mutasson; a nyilnak a
22 indexjelre kell mutatnia.
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A csiszolétengely
régzitéséhez nyomja
meg a 2
tengelyrégzitbgombot.
A gyorsbefogé anya
megszoritasahoz
forgassa el a
csiszolétarcsat
erételjesen az 6ramutaté
jaréasaval megegyez6
irdnyban.

Egy el6irasszertien
rogzitett hibatlan
gyorsbefog6 anyat a
recézett gylriinek az
6ramutaté jarasaval
ellentétes iranyba vald
elforgatasaval kézzel ki
lehet lazitani.

Ha egy
gyorsbefogéanya
beékel6dott, és nem
lehet kicsavarni, erre a
célra sohase hasznaljon fogét, hanem csak
kizarélag kormoskulcsot. A kérmdskulcsot az
abran lathaté médon kell hasznalni.

Megengedett csiszoloszerszamok

A késziléken az ezen Kezelési Utasitasban
megadott valamennyi csiszolészerszam
alkalmazhaté.

Az alkalmazasra kerul6 csiszolészerszamok
megengedett fordulatszamanak [perc™], illetve
megengedett kerlleti sebességének [m/s]
legalédbbis el kell érnie az alabbi tablazatban
megadott értékeket.

Ezért Ugyeljen a csiszoloészerszam cimkéjén
megadott megengedett fordulatszamra, illetve
keriileti sebességre.

max. % <)
[mm] [mm] 6;9
D b d |[perc"]| [m/s]
115 6 22,2 | 11000, 80
125 6 22,2 | 11000, 80
150 6 22,2 9300| 80
15| _ | _ | 11000| 80
125 11000, 80
||d
bf% 75 30 ([M14| 11000| 45
1D

e

A hajtomiuifej elforditasa

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszol6 aljzatbdl.

A hajtomUfejet 90°-
os lepésekben el
lehet forditani. Igy a
be-/kikapcsolot
kulénleges
esetekben, példaul a
[ 20 vezetdszannal/

darabol6 allvannyal
és az elszivo buraval
Za \ végzett munkakhoz,

o= vagy balkezes

kezel6k szamara
kényelmesebben
elérhetd helyzetbe
lehet forgatni.

Csavarja ki teliesen a 4 csavart. Ovatosan forgassa
el a hajtomufejet az Uj helyzetbe, anélkiil, hogy
ekozben levenné a hazrél. Hizza meg ismét
szorosra a 4 csavart.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes hal6zati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrél
is szabad lizemeltetni.

Ha az elektromos kéziszerszamot mobilis
aramfejlesztérél (generator) izemeltetik, amely
nem rendelkezik elegendé teljesitménytartalékkal,
illetve amely nincs felszerelve megfeleld
feszultségszabalyozéval (magasabb inditasi
arammal), akkor teljesitménycsdkkenés vagy a
tipikustol eltérd inditasi viselkedés léphet fel.
Ugyelien arra, hogy a hasznalatra kerilé
aramfejleszté megfeleljen a kdvetelményeknek.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez tolja el elére, majd nyomja be
a 4 ki-/bekapcsolét.

A benyomott 4 be-/kikapcsol6 reteszeléséhez
tolja tovabb elére a benyomott 4 be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedie el a 4 be-/kikapcsolot, illetve, haaz
reteszelve van, nyomja be rovid idére a

4 be-/kikapcsolét, majd engedje el azt.
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Reteszelési lehetdség nélkiili kapcsold kivitel
(csak egyes orszagokban kaphaté):

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez tolja el elére, majd nyomja be a 4 ki-/
bekapcsolét.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedie el a 4 be-/kikapcsol6t.

» Minden hasznalat el6tt ellenérizze a
csiszolészerszamokat. Gy6z6djon meg
arrél, hogy a csiszolészerszam helyesen van
felszerelve és szabadon forog. Hajtson végre
egy legalabb 1 perces, terhelésmentes
probafutast. Megrongalédott, nem kerek,
vagy erésen berezgd csiszoloszerszamokkal
nem szabad dolgozni. A megrongalédott
csiszoloszerszamok széttérhetnek és személyi
sériléseket okozhatnak.

Visszarugasi kikapcsolas

KICK Ha q‘fordulat,szé,m hirtelen
lecs6kken, példaul ha a korong

BACK darabolas soran leblokkol, a motor

ST OP aramellatasa kikapcsolodik.

Az ismételt izembe helyezéshez
hozza a 4 be-/kikapcsolét a
kikapcsolt helyzetbe, majd ismét
kapcsolja be az elektromos
kéziszerszamot.

e

Ujraindulas elleni védelem

Az Ujraindulas elleni védelem az aramellatas
megszakitasa majd helyredllitasa esetén
meggatolja az elektromos kéziszerszam akaratlan
Ujraindulasat.

Az ismételt lizembe helyezéshez hozza a 4 be-/
kikapcsolét a kikapcsolt helyzetbe, majd ismét
kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

Inditasi aram korlatozas

Az elektronikus felfutdsi arambehatarolas az
elektromos kéziszerszam bekapcsolasi
teljesitményét korlatozza és igy lehetbvé teszi
annak egy 16 Amperes biztositékrol valo
Uzemeltetését.

Konstantelektronika

A konstantelektronika az el6re kivalasztott
fordulatszamot az Uresjarattdl a teljes terhelésig
gyakorlatilag allandé szinten tartja és egyenletes
munkateljesitményt biztosit.

A fordulatszam el6valasztasa (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
A 3 fordulatszam elévalaszté szabalyozdkerékkel a sziikséges fordulatszam Gizem kdzben is

elévalaszthato.

Az alabbi tablazatban talalhat6 értékek javasolt értékek.

Anyag Alkalmazas Betétszerszam A 3 szabalyozékerék
helyzete
Fém Festék eltavolitasa Csiszoldlap 2-3
Fa, fém Lekefélés, Edénykefe, csiszoldlap
rozsdatlanitas 3
Fém, k& Csiszolas Csiszol6tarcsa 4-6
Fém Nagyol6 csiszolas Csiszolétarcsa 6
Ké Darabolas Darabolotarcsa és vezetészan
(K&zetek darabolasahoz a vezetdszan
hasznalata kotelez6) 6
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Munkavégzési tanacsok

» Ha tartéfalakba vag réseket, 6vatosan jarjon
el, lasd a ,,Tdjékoztato a statikarol” c.
szakaszt.

» Fogja be a munkadarabot, ha azt a sajat
stlya nem megbizhatéan rogziti.

» Sohase vesse ala az elektromos
kéziszerszamot akkora terhelésnek, hogy az
ettdl lealljon.

» A csiszol6- és darabol6korongok a munka
soran igen erdsen felforrésodhatnak; ne
érjen a korongohz, amig az le nem hiilt.

Nagyol6 csiszolas

» Hasznaljon Sie sohase hasit6korongokat
nagyol6 csiszolashoz.
A nagyolasi sz6g 30° és legfeljebb 40° kozott a
nagyolasnal a legjobb eredményekhez vezet. Az
elektromos kéziszerszamot mérsékelt nyomassal
elére és hatra mozhgassa. igy a munkadarab nem
forrésodik fel, nem szinezédik el és nem jelennek
meg rajta karcolasok.

Legyezélapos tarcsa
A legyez6lapos tarcsaval (tartozék) gorbe
fellleteket és profilokat is meg lehet munkalni.

A legyezé6lapos tarcsak élettartama Iényegesen
hosszabb, zajszintjik és csiszolasi hémérsékletiik
lényegesen alacsonyabb, mint a szokasos
csiszolokorongokeé.

Fémek darabolasa

» Fémek darabolasahoz mindig hasznalja a
darabolasra szolgal6 13 védéburat.

A darabolasnal a készliléket a megmunkalasra
kerlil6 anyagnak megfelel6 mérsékelt elétolassal
mozgassa elére. Ne gyakoroljon nyomast a
hasitékorongra, ne ékelje be és ne rezgesse be a
korongot.

A kifut6 hasitokorongot nem szabad oldaliranyu
nyomassal lefékezni.

Az elektromos
kéziszerszamot
mindig a forgassal
ellenkezé iranyba
kell vezetni.
Ellenkezd esetben a
készulék
iranyithatatlanul
kiugorhat a
vagasbol.

A profilok és
négyszogletes
csovek
darabolasanal a legcélszerlbb a legkisebb
keresztmetszetnél kezdeni a munkat.

e

Termésko darabolasa

» Kovek darabolasahoz mindig hasznalja a
vezet6szannal felszerelt specialis 20 elszivo
burat.

» Az elektromos kéziszerszamot csak szaraz
vagassal, illetve csiszolassal valé
megmunkalasara szabad hasznalni.

A terméskdvek darabolasahoz legcélszerlibb egy
gyémantbetétes darabolotarcsat hasznalni. A
beékel6dés megelézésére a darabolasra szolgalo
20 véddburaval felszerelt vezetészant kell
hasznalni.

Az elektromos kéziszerszamot csak porelszivassal
Uzemeltesse és viseljen kiegészitéleg egy porvédd
alarcot.

Olyan porszivét kell hasznalni, amely képor
elszivasara engedélyezve van. Bosch erre alkalmas
porszivokat tud ajanlani.

Kapcsolja be az
elektromos
kéziszerszamot és
helyezze fel a
vezetdszan elsé
részével a
megmunkalasra
kertlé
munkadarabra. Az
elektromos
kéziszerszamot a
megmunkalasra
kerllé anyagnak
megfelelé mérsékelt
el6tolassal
mozgassa elére.

Kiléndsen kemény anyagok, példaul magas
kavicstartalmu beton darabolasakor a
gyémantbetétes darabolotarcsa tulhevilhet és
megrongalodhat. A gyémantbetétes
daraboloétarcsaval egyltt kdrbefutd szikrakoszoru
tulhevilésre utal.

Ebben az esetben szakitsa félbe a darabolasi
folyamatot és jarassa a gyémantbetétes
darabolétarcsat révid ideig alapjaratban a
legmagasabb fordulatszamon, hogy az
lehllhessen.

Ha a munkateljesitmény észrevehetéen csokken és
a tarcsat szikrakoszoru veszi koril, akkor ez arra
utal, hogy a gyémantbetétes darabolétarcsa
eltompult. A gyémantbetétes darabolotarcsat egy
abraziv hatasu anyagban (példaul mészhomokké)
végzett rovid vagasokkal ismét ki lehet élesiteni.
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Tajékoztato a statikarol
A tarto falakban vaghato rések a DIN 1053 német
szabvany 1. részében vagy az adott orszagban

érvényes hasonlé szabvanyokban vannak régzitve.

Ezeket az elbirasokat okvetlenil be kell tartani. A
munka megkezdése elbtt kérje ki a felel6s statikus,
épitész vagy az illetékes épitésvezetdség
véleményét.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszol6 aljzatbadl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos

kéziszerszamot és annak szell6z6nyilasait,
hogy jol és biztonsagosan dolgozhasson.

» Kiilon6sen hatranyos koriilmények
fennallasa esetén fémek megmunkalasakor
az elektromos kéziszerszam belsejébe
elektromosan vezetéképes por rakédhat le.
Ez hatranyos hatassal lehet az elektromos
kéziszerszam védészigetelésére. llyenkor
célszeri stacioner elszivo berendezést
hasznalni, a szell6zényilasokat gyakran
kifajni és a berendezést egy hibaaram-
védokapcsolé (Fl) kézbeiktatasaval
kapcsolni a halézatra.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch
elektromos kéziszerszam-mdihely tigyfélszolgalatat
szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy pétalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyi
cikkszamot.

e

Szerviz- és Vevészolgalat

A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informacio a kdvetkezd cimen
talalhato:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

@ +36(0)1/4313835
FaX .oovveeieeen +36 (0)1 /4313888
Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és
a csomagolast a kdrnyezetvédelmi
szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurdpai Iranyelvnek
és ennek a megfelel6 orszagok jog-
harmonizacidjanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilén 6ssze
kell gyujteni és a kdrnyezetvédelmi szempontbdl
megfeleld Ujra felhasznalasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wume yka3zaHuA no
TexHuKe 6e3onacHocTu AnA

AJIEKTPOUHCTPYMEHTOB
MpouTuTe BCe yKkasa-
A TPEAYIPEXAEHVE HUA U UHCTPYKLIUM NO
TexHuKe 6e3onacHOCTU. YnylueHus,
[onyLieHHble Npu CO6NI0AEHN YKa3aHni u
VHCTPYKLUIA NO TEXHUKE 6€30MacHOCTU, MOryT

cTanb I'Ipl/l‘-lVIHOI;I ANEKTPUYHECKOro nopakeHuA,
no>xapa v TAXXenblX TpasBM.

CoxpaHAnTe 3TU MHCTPYKLUU M yKa3aHUA AnA
6yayLliero MCnosib3oBaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HaCTOALINUX UHCTPYKUUAX U
YKa3aHNAX NOHATUE «3NIEKTPOUHCTPYMEHT»
pacnpocTpaHAEeTCA Ha ANEKTPOUHCTPYMEHT C
nuTaHnem ot cetu (¢ kabenem NMTaHWA oT
3MEeKTPOCETU) N HA aKKYMYNTATOPHbIN
3NEKTPOVHCTPYMEHT (6e3 kabena nuTaHua oT
3N1eKTpoceTH).

1) Be3onacHocTb paboyero mecta

a) Copepxute paboyee mecTo B HUCTOTE U
XOpoLo ocBeleHHbIM. Becnopaaok unm
HeoCBelLLeHHble y4acTku paboyero mecta
MOTyT NPUBECTU K HECYACTHbLIM CRy4anm.

6) He pabotaiiTe ¢ 3TUM 3N1IEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOONAaCHOM NOMEeLIEHUH,
B KOTOPOM HaxXoAATCA ropioune
XXMAKOCTU, BOCNJIaMeHAoLWMecH rasbl
WU NbiNb. ONEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT,
4YTO MOXXeT NpMBeCTU K BOCnaMmeHeHUo
MbIY UM NapoB.

B) Bo BpemAa paboTbl ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEH-
TOM He gonyckante 6nu3ko K Bawemy
pabouemy mecTy AeTeil U MOCTOPOHHUX
nuu. Npy oteneyeHnn Bol MmoxeTe
NOTEpATb KOHTPONA Haj,
3NEKTPONHCTPYMEHTOM.

2) AnekTpobesonacHOCTb
a) LTtencenbHaA BUNKa aneKTPOMHCTPY-

MeHTa AOoJ1)KHa NoAXoAUTb K
wTencenbHou po3eTke. Hukoum o6pasom
He U3MEeHAWUTe WTencenbHyo BUNKy. He
NPUMEHANTE NepexoAHbIX WITEKEPOB ANA
9NIEeKTPOUHCTPYMEHTOB C 3alMTHbIM
3a3emsnieHMeM. HemameHeHHbIe
wirencenbHble BUTKU U noaxoaAwme
LUTENCEeNbHbIE PO3ETKN CHMXXAIKOT PUCK
NOpaXkeHMA NIEKTPOTOKOM.

6) MNpepoTBpalanTe TenecHbI KOHTaKT C
3a3eMJIeHHbIMM NOBEPXHOCTAMMU, KaK TO,
c Tpy6amu, anemeHTaMu OTONJIEHUA,
KYXOHHbIMM NAMTaMU 1
xonopgunbHukKamu. [Npu 3a3emneHun
Bawero Tena nosbllaeTcA puck
nopa)KeH1A 3NEeKTPOTOKOM.

B) 3awmuianTe 3/1I€KTPOMHCTPYMEHT OT
AOXAA U CbIPOCTU. [TPOHNKHOBEHWE BOAbI
B 9IEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILLIAET PUCK
nopa>keHUsA 31eKTPOTOKOM.

He ponyckaetca ucnonb3oBartb
anekTpokabersib He MO Ha3Ha4YeHwuIo,
Hanpumep, ANA TPaHCNOPTUPOBKMU MU
noABECKU 3JIEKTPOUHCTPYMEHTa, Unu
ANA OTKNIOYEHUA BUIKU OT
wTencenbHOn po3eTku. 3awmwanTte
Kabenb OT BO3AenNcTBUA BbICOKUX
Temneparyp, Macna, oCTpbIX KPOMOK UJn
NOABMKHbIX YacTen aneKk-
TPOUHCTPYMeHTa. [ToBpeXXAeHHbIN nnn
CXJIECTHYThIN Kabesb NoBbIWAET PUCK
Nnopa)KeH1A 3NEKTPOTOKOM.

A) Npu paboTte ¢ 3N1eKTPOMHCTPYMEHTOM
noA OTKPbITbIM HE60M NpUMeHANTe
Kabenu-yanuHutenu, Kotopble
npUroAHbl TakXxe u AnA pabotbl noa
OTKpPbITbIM Hebom. [prMeHeHne
npurogHoro Ana paboTbl No4 OTKPbITbIM
Hebom KabenA-yanMHUTENA CHUXaeT pUck
NOpa>k€HNA ANEKTPOTOKOM.

e) Ecnu HeBO3MOXKHO M36eXxaTb NpMMeHe-
HUA 3NIEKTPOUHCTPYMEHTa B CbIPOM
nomelleHuu, To ycTaHaBIMBanTe
BbIKJIlO4aTe b 3alUUTbl OT TOKOB
noBpeXxaeHuA. [NpuveHeHve
BbIK/tOYaTENA 3alUNTbl OT TOKOB NOBPEX-
OEHNA CHUXKAET PUCK INIEKTPUYECKOTO
rnopaxkeHus.

r

~

3) BesonacHocTb niogen

a) byabTe BHMMaTenbHbIMU, crieauTe 3a
TeMm, 4To Bbl AenaeTe u npogymaHHO
Ha4yuHaunTe paboTy c
3NeKTpouHcTpymeHToM. He nonb3yitech
9NEeKTPOUHCTPYMEHTOM B yCTanom
COCTOAHUMU unu, ecnu Bbl HaxoguTecb
nop BIIMAHWEM HapPKOTUKOB, CMIUPTHbIX
HanNUTKOB unu nekapcTs. OanH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTM Npu paboTe C 3NeKTPo-
MHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTU K
Cepbe3HbiM TpaBmam.

6) MNpumeHaliTe cpeacTBa
MHAMBUAYanbHbIA 3alMTbl U Bceraa
3alMTHbIE O4KU. Vicnonb3oBaHWe cpeacTs
VMHAMBUAYASIbHOM 3alUmUThl, Kak To,
3alMTHON Macku, 06yBM Ha HECKOSb3ALLEN
noJoLBe, 3alWWTHOro LWieMa Unu cpeacTs
3alWmMThl OPraHoB Cnyxa B 3aBUCUMOCTH OT
Buaa paboTbl SNEKTPOUHCTPYMEHTA
CHMX@eT pPUCK MOoJTyYeHUs TpaBMm.
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B) MpepoTBpallainTe HenpeaHamepeHHoe
BKJIIOYEHUE 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA.
Mepea noaknioyeHuem
9NEeKTPOUHCTPYMEHTa K
3NEeKTPONUTaHUIO /NN K aKKYMYJIATOPY
y6eauTtech B BbIK/IIOHYEHHOM COCTOAHUU
9NEeKTPOUHCTpYMeHTa. Ecnu Bbl npu TpaH-
CMOPTUPOBKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTa Aep-
XUTe nanew, Ha BblKNoYaTene unn BkIto-
YEHHbIV 3NEKTPONHCTPYMEHT NOAKIIo4aeTe
K CETU NUTaHWA, TO 3TO MOXET NPUBECTM K
Hec4acTHOMY Cny4ato.

Y6upaiite yCTaHOBOYHbIA UHCTPYMEHT
WNW raeyHble KNoYM A0 BKIOYEHUA
9NeKTPOUHCTPYMEHTa. VIHCTPYMEHT nnm
KoY, HaXoAALMIACA BO BpallatoLenca
YacTy ANEKTPONHCTPYMEHTA, MOXET
NpyYBECTU K TpaBMam.

) He npuHuMmanTe HeecTecTBEHHOE NOJIO-
)XeHue Kopnyca Tena. Bceraa saHumaite
yCTOM4YUBOE MOJIOXKEHUEe U AepXuTe
Bcerpaa pasHoBecue. bnarogapA atomy Bbl
MOXeTe Nnyylle KOHTPONMpPOBaTb 3NeKTPo-
VNHCTPYMEHT B HEOXXUAAHHBIX CUTYyaLUAX.

e) Hocute noaxopaulyto paboyyto oaexay.
He HocuTe WIMPOKYIO oaexAay U yKpa-
weHuA. [lep>xute BoNoCbl, OAeXay U
pyKaBuLbl BAANM OT ABWXYLUUXCA
yacten. Llmpokana opgexaa, ykpaweHua
WK AJIMHHBIE BONTOCHI MOTYT 6bITh 3aTAHYTHI
Bpalwamuwmmmnca YacTtAaMn.

) Mpyu HaNMYMM BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKMU
nblyleoTcacbiBaloOWMUX U NblNec6opHbIX
YCTPOWCTB NpoBepAnTe UX npucoeau-
HeHuWe U NpaBuIbHOe UCMOoJb30oBaHue.
MpuUMeHeHKe MbINeoTcoca MOXeT CHU3UTb
0MacHoCTK, Co3AaBaeMble MbifbHo.

r

~

4) BepexxHoe U nNpaBunbHoe obpalleHue u
MCMoNb30BaHUe 3NIEKTPOMHCTPYMEHTOB
a) He neperpy>«aite 9aN1eKTPOUHCTPYMEHT.
Wcnonb3yite ona Bawei paboTbl npea-

B) [lo Ha4yana HanagkKu 351IeKTPOMHCTPY-

r

)

MeHTa, 3aMeHbl NPUHaANEeXXHOCTeN unm
npekpatleHuA paboTbl OTK/lO4anTe
WITEeNncenbHyI0 BUIIKY OT PO3eTKU CeTn
u/vnu BbiHbTE aKKyMynATop. 3Ta Mepa
NpPeAoCTOPOXHOCTY NpeAoTBpalLaeT
HenpeaHamepeHHOe BKIIOYEHNE 3M1eKTpo-
WHCTpyMeHTa.

XpaHuTe Heucnosb3ayemble IN1EKTPO-
MHCTPYMEHTbI HeOCTYMNHO ANA AeTeM.
He paspeluaiiTe Nnosib30BaTbCA 3IEKTPO-
MHCTPYMEHTOM nuuam, KoTopble
HE3HaKOMbI C HUM UM He YUTanu
HacTOALMUX UHCTPYKLIUMA.
ONEeKTPONHCTPYMEHTbI OMACHbI B PyKax
HEOMbITHBIX L.

pA) TwartenbHO yxaXxuBauTe 3a 3N1IEKTPOUH-

cTpymeHTOM. MpoBepAiTe 6e3ynpeyHyto
hyHKLIMIO U XOA ABWKYLIMXCA YacTen
9NeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBUE NOSO-
MOK WM NOBpPEXAEHUA, OTpULIaTESIbHO
BNUAIOWMX Ha (PYHKLIMIO 3N1EeKTpo-
MHcTpymeHTa. MoBpeXxaeHHbIe YacTu
AOJSKHbI ObITb OTPEMOHTUPOBaHbI 1O
MCNONb30BaHUA ANIEKTPOUHCTPYMEHTA.
Mnoxoe obcny>xxuBaHve
3M1EKTPOVHCTPYMEHTOB ABMAETCA NPUYMHON
60MbLIOro YMcna HecHaCTHbIX Cry4aes.

e) [lep>XuTe pexxyluit UHCTPYMEHT B 3aTO-

YeHHOM U YACTOM COCTOAHUU. 3a60TNNBO
YXOXEHHbIE PEXYLLUME MHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXXYLLMMN KPOMKaMM pexe
3aKNMHUBAIOTCA U VX fierye BeCTu.

) MpUMeHANTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT, Npu-

HaAneXxHocTn, paboyme MHCTPYMEHTbI U
T.M. B COOTBETCTBMMU C HAaCTOALMMU
MHCTPYKLUMAMU. YUUTbIBaNTE Npn 3TOM
pabouue ycnosusa 1 BbINOSIHAEMYIO
paboTy. Vicnonb3oBaHne 3NeKTPOUHCTPY-
MEHTOB AJ1A HenpeayCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPMBECTU K ONACHbIM CUTYaLMAM.

HasHa4eHHbI ANA 9TOro 3N1IeKTPO- 5) Cepsuc
a) PeMoHT Baluero aneKTpoMHCTpymeHTa

WHCTPYMEHT. C NoaxoAALIMM SNEKTPO-
MHCTPYMeHTOM Bbl paboTaeTe nyuwe n
HajeXHee B yKa3aHHOM AvanasoHe
MOLLUHOCTMW.

6) He paboTaiiTe C 9N1eKTPOUHCTPYMEHTOM C
HeucnpasHbIM BbIKfoHaTenem. OnekTpo-
MHCTPYMEHT, KOTOpPbI He NoaaaeTcA
BKJTIOYEHWIO NN BbIKITIOYEHNIO, OMaceH u
AOMXKeH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

nopy4anTe TOJIbKO KBanupuumpo-
BaHHOMY NMepcoHasny U TOJNIbKO C Npu-
MeHEeHUeM OpUrMHasbHbIX 3anacHbIX
yacTtei. OTum obecneynBaeTcA
COXpaHHOCTb 6e30nacHoCTH
3NEKTPOVHCTPYMEHTA.
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CneuuduyHble ona
3NIeKTPOMHCTPYMEHTa
yKasaHuAa no 6e3onacHocTu

O6wwue npeaynpexapatowme
yKasaHuA no wnngoBaHuio,
wnucdoBaHUIO HaXkKaa4Hon 6ymarom,
AnA paboT ¢ NPOBOJIOYHbLIMU
LeTKaMu U OTPe3HbIMKU
WwncoBanbHLIMM Kpyramm

» HacToAwwuin aneKTpoOMHCTPYMEHT
npepHasHa4YeH ANnA NpMMeHeHUs B KayecTBe
MalMHbI ANA wnudosBaHnA abpa3uBHbIMY
Kpyramu, Hakaa4Hou 6ymarou, AnA pa6ot ¢
NPOBOJIOYHOM LETKOM U B KayecTse
oTpe3Hou WnnugoBasbHON MalUUHbI.
YuutbiBaTe BCe npeaynpexaarowme
yKasaHUA, UHCTPYKLUMUU, UNJTIOCTPaLUmn n
OaHHble, KoTopble Bbl nonyuute ¢
9NEeKTPOUHCTPYMeHTOM. HecobnoaeHne
HVKecneayoLwmX yKasaHuin MOXeT NPUBECTU K
NMOPa>kEeHMIO 3NIEKTPOTOKOM, NoXapy u/wnu
TAXENbIM TPaBMam.

> HacToAwWwumii 3NeKTPOMHCTPYMEHT He
npuroaeH AnA NosiMpoBaHUA. BbinosiHeHne
paboT, AnA KOTOPbIX HACTOALIMIA
3M1EKTPOVHCTPYMEHT He NPeayCMOTPEH, MOXET
cTaTb NPUYMHON ONACHOCTEN U TPABM.

» He npumeHANTe NPUHAANEXHOCTH,
KOTOpble He NpeAyCMOTPEHbI
M3roToBuTesIeM crneuuanbHO AnA
HaCTOALLEro 3IEKTPOUHCTPYMEHTa U He
peKomMeHAyTCA UM. TONbKO BO3MOXHOCTb
KpenneHua NpuHaanexHocTen B Bawem
3M1EKTPOVHCTPYMEHTE HE rapaHTUpyeT elle ero
HaAEe>XHOro NPUMEHeHUA.

» HonycTtumoe 4ucno obopoToB paboyero
MHCTPYMEHTa AOJKHO ObITb HE MeHee
YKa3aHHOro Ha 3/1IeKTPOUHCTPYMEeHTe
MaKCUManbHOro Yncna o6opoToB.
OcHacTka, Bpawarmowanca ¢ 6onbLen, 4em
[OMyCTUMO CKOPOCTbIO, MOXET pa3opBaThecA U
pasneTeTbCcA B NPOCTPAHCTBeE.

» HapyXHbiih anameTp 1 ToNwWwMHa paboyero
MHCTPYMEHTa AOMKHbI COOTBETCTBOBATb
pasmepam Bawero 3neKTPOMHCTPYMEHTa.
HenpasunbHO copa3mepeHHble paboyne
WHCTPYMEHTbI HE MOTYT 6bITb B JOCTATOYHOMN
CTeneHn 3alyLLeHbl UM KOHTPONMMPOBATLCA.

» LUinudoBanbHble Kpyru, hnaHubl,

wnudoBanbHble Tapenku Unu apyrue
NPUHaANEXHOCTU AOJKHbI TOYHO CUAETb
Ha wnuHaene Bawero
9NeKTPOUHCTpyMeHTa. Paboune
WHCTPYMEHTbI, HETOYHO CuaAulMe Ha lwnnuHaene
3NEeKTPOVHCTPYMEHTa, BpallalTcA ¢ bnueHnem,
CVNbHO BMOPUPYIOT M MOTYT MPUBECTM K MOTEpe
KOHTpONA.

He npumeHAnTe noBpexxaeHHbIe paboumne
MHCTpPYMeHTbI. MpoBepAinTe KaXkabi pa3
nepep ucnonb3osaHuem pabouve
MHCTPYMEHTbI, KaK TO, wnucoBanbHble
KPYFry Ha CKOJbl M TPELUMHBbI,
wnudoBanbHbie Tapenku Ha TPeLUHbI,
PUCKU MM CUNBbHbBIA U3HOC, NPOBOJIOYHbIE
WEeTKU Ha He3aKpenJieHHble unu
nonomaHHble nposonoku. Mocne nageHuna
9N1EeKTPOUHCTPYMEHTa unu paboyero
MHCTPYMEHTa NpoBepAnTe NocnegHumn Ha
noBpeXAeHUA U Npu Haao6HOCTH
yCTaHOBUTE HENoBpeXAEeHHbIN paboyen
MHCTPYMeHT. Nocne 3aKkpenneHna paboyero
VMHCTPYMEHTa 3aiMuUTe caMu U BCe
HaxoasAwmeca B611M3K nuua nonoxxeHue 3a
npeaenamm nNJOCKOCTU BpaLleHnA paboyero
MHCTPYMEHTa U BKJlo4YUTE
9NEeKTPOUHCTPYMEHT Ha OAHY MUHYTY Ha
MaKCuMasibHOe YMcno 060poTOB.
MoBpexxaeHHble paboyne MHCTPYMEHTbI
pas3pblBalOTCA, B 6OMNLLUNHCTBE Cry4YaeBs, 3a 3TO
BPEMA KOHTPONA.

MpumeHAUTe cpeacTBa UHAUBUAYaNIbHOMN
3awuThbl. B 3aBUCMMOCTH OT BbINONMHAEMOMN
paboTbl NPMMeHANTE 3aLMTHbIW LWUTOK AJA
nvua, 3aluTHOE CPeACcTBO ANA rnas unm
3aWuTHble O4KU. HackonbKo ymecTHO,
NPUMEHANTE NPOTMBONbINIEBOMN
pecnupaTop, cpeAcTBa 3aliMTbl OpraHoB
cnyxa, 3alMTHbIe nepyaTku unu
cneuuvanbHbIi hapTyK, KOTOpble 3aluLiaoT
Bac ot abpa3suBHbIX 4acT1L U YacTULL
maTtepuana. [nasa AomXkHbl 6bITb 3alMLLEHbl
OT neTaroLmx B BO3AYXe MOCTOPOHHMX Ten,
KOTOpPble BOSHUKAKT NPU BbINOSIHEHUN
pasnuyHbIx paboT. MpoTnsonbINeson
pecnupaTop Unu 3alwmMTHaA Macka opraHoB
[bIXaHUA AOMKHbI 3a4ep>KnBaTb
BO3HMKaloLLyo npu paboTe Nbisb.
lMpoaomknTensHoe BO3AENCTBME CUNBHOIO
LyMa MOXeT NPMBECTM K MoTepe cnyxa.

CnepaumTe 3a Tem, 4Tobbl BCe nuua
HaxoAunucb Ha 6e30MacHOM PaccTOAHUM K
Balwemy paboyemy yyactky. Kaxxpgoe nuuo B
npenenax paboyero yyactka AOJKHO MMETb
cpeacTBa MHAMBMAYaNbHOW 3alUThbI.
OckonKu getanu unu pasopBaHHbIX pabo4mnx
WHCTPYMEHTOB MOryT OT/IETETb B CTOPOHY U
cTaTb NPUYNHON TPaBM TakxXe 1 3a npeaenamu
HenocpeacTBeHHOro pabo4ero y4acTka.
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» [epXxuTe 3NIeKTPOMHCTPYMEHT TOJbKO 3a
WU30/NMpOBaHHble NOBEPXHOCTU PYKOATOK,
ecnu Bbl BbinonHAeTe paboTbl, Npu
KOTOPbIX pabo4nii UHCTPYMEHT MOXKeT
nonacTb Ha CKpPbITYIO 3/IEKTPONPOBOAKY
WU Ha COGCTBEHHbIW LWHYP NOAKII0YEHNA
nuTaHuA. KOHTaKT ¢ TOKOBEAYLUMM NPOBOAOM
CTaBUT NOJ HanpAXeHNe Takxxe
MeTannM4yeckmne 4acTn aNeKTPONHCTPYMEHTa 1
BeJET K NMOPaXKEeHUIO 3NTEKTPUHECKUM TOKOM.

> [ep)kuTe WHYpP NOAKIIOYEHUA NUTAHUA B
CTOpOHe OT BpaLiatolerocq paboyero
MHCTpYMeHTa. Ecnn Bbl noTepAeTe KOHTpOnb
Haj, UHCTPYMEHTOM, TO LUHYP NOAKMIOYEHNA
nMTaHnA MoxeT BbITb NepepesaH unu
3axBayeH BpallatoLenca 4acTbio 1 Bawa
KWUCTb UJIM pyKa MOXET NonacTb NoA
Bpaljarowminca pabounin UHCTPYMEHT.

» Hukorpa He Bbinyckaute
9N1IeKTPOUHCTPYMEHT U3 PYK, NokKa pabouum
VWHCTPYMEHT NOJIHOCTbIO HE OCTAHOBUTCA.
Bpawatowmiica pabo4nii MUHCTPYMEHT MOXET
3auUennTbCA 3a OMOPHYIO NOBEPXHOCTL U B
pesynbTate Bbl MOXeTe NOTEepPATb KOHTPOIb
Hap, aNeKTPOVHCTPYMEHTOM.

» BbikntovyanTe aNeKTPOMHCTPYMEHT Npu
TpaHcnopTupoBaHuu. Bawa ogexxaa moxer
6bITb CNy4anHO 3axBayeHa BpaLLaloWMMCA
paboynM MHCTPYMEHTOM 1 MOCNEAHNN MOXET
HaHecTu Bam Tpasmy.

» PerynApHo ouuwiaiiTe BEHTUNALMUOHHbIE
npope3u Bawero 3neKTPoOMHCTPYyMeEHTa.
BeHTunATOp ABUraTens 3aTArMBaeT Mbifb B
KOpMyc 1 60MbLLIOe CKOMNNEeHNe MeTanm4ecKomn
MbINY MOXET NPUBECTU K 31EKTPUYECKON
OMacHoCTU.

» He nonb3yiTecb 9NE€KTPOUHCTPYMEHTOM
B61U3M roploymx matepuanos. Vickpbl MoryT
BOCMNaMEHUTb 3TV MaTepuanbl.

» He npumeHAinTe paboune UHCTPYMEHTbI,
Tpebylowme npuMeHeHne oxnaxaaroLwmx
XupkocTew. NpumeHeHne BoAbl U Apyrux
oxNaXxAatoLwmx XXUAKOCTEN MOXET NPUBECTM K
NMOPa>keHMIO 3MIEKTPOTOKOM.

O6paTtHbIi yaap m cooTBeTCTBYOLME
npepynpexapaatwolwme ykasaHusa

» O6paTHbIil yaap 3TO BHe3arnHas peakumna B
pesynbTate 3aefaHus unu 6NoKnpoBaHuA
BpaliaroLeroca paboyero MHCTpyMeHTa, Kak
TO, LWAMOBANLHOIO Kpyra, WnndoBanbHo
Tapenku, NPOBOSIOYHON LIETKN U T. 4.,
BeAyLlan K pe3koMy OCTaHOBY BpallatoLeroca
paboyero nHcTpymeHTa. Mpu aTom
HEKOHTPONUPYEMbIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT
YCKOPAETCA Ha MecTe 6/I0KMPOBKM MPOTUB
HanpaBfieHus BpalleHva paboyero
MHCTPYMEeHTa.

Ecnu wnudoBaneHbIN Kpyr 3aegaeT unm
6noKMpyeT B 3aroToBKe, TO NOrpy>KeHHanA B
3aroToBKY KpOMKa LNnoBanibHOro Kpyra
MOXeT OblTb 3a)KaTa 1 B pe3ynbTaTe NpuBecTn
K BbICKaKMBaHUIO Kpyra U3 3aroToBKW Uin K
obpatHomy yaapy. [Npy 3Tom wnmdoBanbHbIN
KpYr ABMXKETCA Ha onepartopa Wnn oT Hero, B
3aBUCUMOCTM OT HanpaBfieHVA BpaLleHua
Kpyra Ha mecTe 6rnokupoBanua. [Mpu aTom
WncpoBanbHbIA KPYr MOXET NOMOMaThCA.
O6patHbI yaap ABNAETCA CNeacTBUEM
HEeNpaBW/IbHOrO UCMOb30BaHWA
3M1eKTPOMHCTPYMEHTA UNK OLLINGKKM onepaTopa.
OH MOXeT 6bITb NPeaoTBpPaLLEH ONMUCAHHBIMU
HWXe Mepamu NpeaoCTOPOXHOCTY.

Kpenko aep>xute aneKTPOMHCTPYMEHT U
3amuTe Bawum Tenom u pykamu
nosno)xeHue, B Kotopom Bbl moxkeTte
npoTMBoAencTBOBaTb 06paTHLIM cuiam.
MNpwn Hanu4yuK, Bceraa NnpuMeHANTe
AOMOJSTHUTENIbHYIO PYKOATKY, YTO6bI KakK
MOXXHO fyulie NpoTUBOAENCTBOBATb
obpaTHbIM cUnam Unu peakLiMOHHbIM
MoMeHTaM npu Habope o6opoTos. OnepaTop
MO>XEeT MOAXOAALMMN MepaMm
nNpeAoCcTOPOXHOCTU NPOTMBOAENCTBOBATL
cunam obpaTHOro yaapa 1 peakLMOHHbIM
cunam.

Bawa pyka HMKorga He foJKHa 6bITb
B6nM13un Bpawaroweroca paboyero
MHCTpYMeHTa. [Npn obpaTHOM yaape pabounin
MHCTPYMEHT MOXEeT nonTu no Bawen pyke.

[ep>xutecb B CTOPOHE OT y4yacTKa, B
KOTopom npu obpatHom yaape 6yaer
ABUraTbCA NIEKTPOUHCTPYMEHT. O6paTHbIV
yAaap BeAeT 31eKTPONHCTPYMEHT B
NPOTUBOMOJIOXXHOM HanpaBEHNN K ABUKEHNIO
LwmMoBanbHOro Kpyra B MecTe
6noKMpoBaHuA.

Oco6eHHO OCTOpPOXKHO paboTaiTe Ha yrnax,
oCTpbIX KpoMKax u T. A. MpegoTBpalanTte
OTCKOK pabo4yero UHCTpyMeHTa oT
3aroToBKM U ero 3akiuHuBaHue.
Bpauatowminca paboymin MHCTPYMEHT CKITOHEH
Ha yrnax, OCTPbIX KPOMKaXx U Npu OTCKOKE K
3aKNMHMBaHMIO. OTO BbI3bIBAET NOTEPHO
KOHTpPONA nnv obpaTHbI yaap.

He npumeHAWTe NUNbHbIE Lienn unm
nunbHble NonoTHa. Takve paboyne
WNHCTPYMEHTbI 4acTO CTAaHOBATCA MPUYNHON
obpaTHOro yaapa unv noTepu KOHTPONA HaA
3MEKTPOVHCTPYMEHTOM.
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CneumanbHble npegynpexaatowme
YKa3aHuA no ummpoaaumo n
oTpe3aHuIo

» Bcerpa npumeHANTe 3alMTHbBIA KOXYX,

[JdononHutenbHble creynanbHble
npeaynpexapawuue yKkasaHuaA
oTpe3aHuA WwnugosaHuem

» MpepoTBpalwante 6nokupoBaHue

npeaycMOTPEHHbIN ANA NPUMEHAeMoro
BuAa abpa3nBHOro MHCTPYMEHTA.
3almTHBIN KOXKYX AOJKEH GbITb HaeXXHO
3aKpenJieH Ha 3NIeKTPOUHCTPYMEHTe U
HacTpoOeH Tak, 4Tobbl focTUranachb
HaubonbluaA cTeneHb 6e3onacHOCTH, T. €. B
CTOPOHY onepaTtopa A0JKHa O6bITb OTKpbITa
KaK MOXXHO MeHbllaA YacTb abpa3uBHOro
MHCTPYMEHTA. 3alUUTHBIN KOXYX AOJIKEH
3awyaTh ornepaTopa OT OCKOJIKOB U
CNy4anHOro KOHTakTa ¢ abpasvBHbIM
WHCTPYMEHTOM.

MpumeHATe AONYLEHHbIE UCKITHOYUTENBHO
AnA Ballero 3N1eKTPOUHCTPYMeHTa
abpa3nBHble UHCTPYMEHTbI 1
npeAyCMOTpPeHHbIe ANA HUX 3alUTHbIe
KOXXYXU. AGPasnBHbIE MHCTPYMEHTbI, HE
npeaycMOTPeHHbIe AnA 9TOro
3M1eKTPOVHCTPYMEHTa, HE MOTYT 6bITb
[OCTaTO4HO 9KPaHMPOBaHbI U He 6e30MacHsbl.

A6pa3uBHble UHCTPYMEHTbI AoNycKaeTcA
NPUMEHATb TONbKO ANA PEKOMEeHAYeMbIX
paboT. Hanpumep: Hukoraa He wnudyinTte
60KOBOW NMOBEPXHOCTHIO OTPE3HOr0 Kpyra.
OTpesHble Kpyru npegHasHa4veHbl AnA cbema
maTepuana Kpomkow. bokoBble cunbl Ha 3TOT
abpasvBHbIA MHCTPYMEHT MOTYT CrioMaTb €ro.

Bceraa npumeHAnTe HenoBpeXAeHHble
cnaHueBble raukv ¢ NpaBUIIbHbIMY
pa3mepamu 1 hoopmoii A4nA BbIGpaHHOro
Bamu wnudoBanbHoro kpyra. lpasunbHble
onaHubl ABNAKOTCA ONOPOW AnA
LWMOBaNbHOMO Kpyra v yMeHbLIaoT
0OMnacHOCTb ero nonomku. dnaHubl AnA
OTPE3HbIX KPYroB MOTyT OTNNYaTLCA OT
hnaHueB AnA WNndoBanbHbIX KPYroB.

He npumeHANTE U3HOLIEHHDbIE
wnucoBanbHble Kpyru 60nbLumnx
9NEeKTPOUHCTPYMEHTOB. LLinudosanbHbie
Kpyrn AnA 60bLMX 3NeKTPOUHCTPYMEHTOB
N3roToBMEHbI He AJIA BbICOKNX CKOPOCTEn
BpaLleHnA ManeHbKNX 3NeKTPOMHCTPYMEHTOB
1 UX MOXET pa3opBaTb.

OTPEe3HOro Kpyra v 3aBblleHHOe ycunune
npwxartua. He BbINONHAKTE CIIULWLIKOM
rny6okux pe3oB. eperpyska oTpe3Horo
Kpyra noBbIWAET ero Harpy3Ky 1 CKIIOHHOCTb K
nepekawmnBaHuio Unn 6J'IOKI/IpOBaHI/IIO n aTum
BO3MOXHOCTb 06paTHOro yaapa unv nosioMKu
abpasvBHOro MHCTPYMEHTA.

ByabTe OCTOPOXXKHbI Nepea u 3a
BpaLlaloWmMMcA oTpe3HbIM Kpyrom. Ecnu Bbl
BeAeTe OTPE3HOW Kpyr B 3aroToBKe OT cebA, TO
B cnyyae obpaTHoro yaapa
ANEKTPOUHCTPYMEHT MOXXET C Bpallarownmeca
KPYrom 0TCKOYMTb NpAMO Ha Bac.

Mpu 3aKNUHUBaAHMU OTPE3HOro Kpyra u npu
nepepsbiBe B paboTe BbIK/IOYaiiTe
3NeKTPOUHCTPYMEHT U AepXKUTe ero
CMOKOWHO, HENOABUXHO A0 OCTAaHOBKMU
Kpyra. Hukorga He nbiTailTeCb BbIHYTb elle
BpaLLaoMIACA OTPE3HOIN KPYr U3 pesa, Tak
KaK 3TO MOXXET NpUBeCTU K o6paTHOMY
yAapy. YCTaHOBUTE M yCTPaHUTE NPULnHY
3aKNMHUBAHWA.

He BknioyanTe NOBTOPHO
9NeKTPOUHCTPYMEHT Noka abpa3uBHbINA
MHCTPYMEHT HaXOAUTCA B 3aroToBKe. [lanTe
OTpPE3HOMY KpPYry pa3BuTb NOSTHOE YMCIIO
obopoToB., nepea Tem Kak Bbl 0CTOPOXXHO
npoAosmKuTe pesaHune. B npotusHom cnyyae
KPYr MOXET 3aeCTb, OH MOXET BbICKOYUTb U3
[eTanu 1 NnpuBecTn K obpaTHoOMy yaapy.

MnuTbl MK 6onbluKe 3aroTOBKU [OJKHbI
HaAEe)XXHO JieXxaTb Ha onope, 4To6bl CHU3UTb
onacHocTb o6paTHoro yaapa npu
3aK/IMHMBaHUA OTpe3Horo Kpyra. bosnbLive
3aroTOBKU MOTyT npormbatbcA nosa
CcO6CTBEHHbIM BECOM. 3aroToBKa AOMKHa
niexaTb Ha oropax ¢ 06enx CTOPOH, Kak B613u
pe3a, Tak 1 Mo KpasAM.

ByabTe 0co6€HHO OCTOPOXKHbI NPU
BbINOJIHEHUM PE30B C «NOrpy>XxeHuem» B
CTEHbI MK Ha APYrUX He NPOoCMaTpuBaeMbIX
y4acTkax. [orpy><aiomincA oOTpesHon Kpyr
MOXET Npu pe3aHun ra3onposoaa unm
BOAONPOBO/AA, ANEKTPUYECKNX NPOBOAOB NN
Apyrnx o6 beKTOB NPUBECTN K 0BpaTHOMY

ynapy.
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CneuuvanbHble Nnpeaynpexaatowme
yKasaHuAa ana wnaudosaHuA
HaXxaauHom 6ymaron

» He npumeHauTe wnudgoBanbHbie NIUCTbI C
3aBbllIEHHbIMU pa3MepamMu, a cnegymnte
AAaHHbIM U3roTOBUTENA NO pa3Mepam
wnudoBanbHbIX NUCTOB. LLnndosanbHbie
JINCTBI, BbICTYNAloLWMe 3a Kpam WwnndosanbHon
Tapenku, MoryT ctaTb MPUYNHON TPaBM U
6110KMpPOBaHNA, PBATLCA MM NPUBECTU K
obpaTHomy yaapy.

Ocob6ble npeaynpexapaarouime
yKasaHuA anAa pabor c
MPOBOJIOYHbIMMU LeTKaMu

» YuuTtbiBaiTe, YTO NPOBOJIOYHbIE LWETKMN
TEepPAIOT NPOBOJIOKU TaKXKe U Npu
HopmanbHou pabote. He neperpyxaunte
NPOBOJIOKU Ype3MePHbIM yCUuem
npwkaTtua. OTneTaroLme Kycky NpoBOoKu
MOTYT JIErKO MPOHUKHYTb Yepe3 TOHKYIO 0AeXY
N/Mnn Koxy.

» Ecnu anA paboTbl pekoMmeHAyeTcA
UCNONb30BaTh 3aWMUTHbIA KOXYX, TO
UCKIIOYanTe CONMPUKOCHOBEHUE
NMPOBOJIOYHOM LETKMU C KOXXYXOM.
TapenbyaTble 1 YalleyHble WETKN MOoryT
yBEeNn4MBaTb CBOW AnameTp nog AEeNCTBMEM
yCUNuA NpuxxaTuna n ueHTpudpyranbHbIX cun.

ﬂOHOHHMTe.ﬂ bHbIlEe
npegynpexaarlwme yKasaHusa
MpumeHANTe 3aLMTHBLIA OYKU.

» [MpumeHANTE cOOTBETCTBYOLME
MeTanfouckaTtenu AnA HaxoXAeHUA
CKPbITbIX CUCTEM CHabGXeHMA unu
obpawjanTech 3a cnpaBKou B MeCTHOe
npeAnpuATUE KOMMYHaNIbHOrO CHab)keHuA.
KOHTaKT C 311eKTpOnNpOBOAKON MOXET
NPUBECTU K NOXapy 1 NOPaxKeHuio anek-
TpoTokoM. [oBpeXxAeHMe ra3onpoBoaa MOXeT
npuBecTU K B3pbIBY. MNoBpexaeHne BoJoMNpo-
BOAA BEAET K HAHECEHUIO MaTepuarbHoOro
ywepba unm MoxeT Bbi3BaTb NopaxeHue
3NEKTPOTOKOM.

» BcerpanpumeHAWTe 3alWMUTHbIE YCTPOMCTBA,
npeAycMoOTpeHHble A1A COOTBETCTBYIOLEN
paboTbl. 3awmnTHbIE YCTPONCTBA, HE
npenycMOTPeHHble AN1A COOTBETCTBYIOLLEN
paboTbl, He 3aKpbiBaOT WNGOBANBHBIV
WHCTPYMEHT B MOJIHOW Mepe.

» [1nA o6paboTKn KaMHA NPUMEHANTEe 0TCOC
nbinu. Mbinecoc AOMKEH UMETb AONYCK Ha
oTcacblBaHMA KaMEeHHOW NbiNun.
Vcnonb3oBaHne 3TUX YCTPOWCTB CHUXAET
0OMNacHOCTb OT BO3AENCTBMA MNbINN.

» [inA oTpe3aHWA KaMHA NPUMeHANTe
HanpasnAaowme canasku. bes 6okoson
HanpasnAoLLEN OTPE3HON KPYTr MOXEeT
3aKJ/IMHUTb 1 BbI3BaTb 06paTHbIV yaap.

> [Mpu paboTte aN1eKTPOUHCTPYMEHT BCeraa
HapeXXHO AepxkaTb o6eMmu pykamu, 3aHAB
npeABapuTesibHO YCTONYMBOE MOJSIOXKEHMUe.
[BymA pykamu Bl paboTaeTe 6o5ee HagexHo
C 9NEKTPONHCTPYMEHTOM.

» KpenneHue 3arotoBku. 3arotoBka,
yCTaHOBIeHHanA B 3aXKMMHOe npucnocobnexHne
UM B TUCKW, yaep>kuBaeTcA 6onee HaaexHo,
Yyem B Bawwew pyke.

» He obpabaTbiBanTe MaTepuanbi ¢
conep>xaHuem acbecta. Acbect cuntaetca
KaHLepOoreHoM.

» MNpumMuTe Mepbl 3aWKUTbI, €CNTU BO BPEMA
paboTbl BO3MOXXHO BO3HUKHOBEHMUE
BpeaHoOW ANA 340POBbA, roploYen unm
B3pbiBOONacHoOM Nbinu. Hanpumep:
HekoTopble BuApI NbliM cuuTaroTCA
KaHueporeHHbIMu. Monb3ynTtech
NPOTUBOMLINIEBLIM PECNINPATOPOM U NpUMe-
HAWTE OTCOC MbINN/ONWUIIOK MPU HANNYUK
BO3MOXHOCTU NPUCOEANHEHNA.

» HepxxuTte Bawe pabouyee mecTo B UUCTOTE.
Cwmecun maTepuanoB 0cobeHHo onacHbl. binb
Nerkoro Metasnna MoXKeT BOCNIaMEeHUTLCA Unn
B30pBaThCA.

» He paboTtaiTe ¢ 3/1eKTPOUHCTPYMEHTOM C
NOBPEXAEHHbIM WHYPOM nuTaHuA. He
KacanTeCb NOBPEXAEHHOrO LWHYpa,
oTcoeAuHUTE BUIKY OT LITENncesibHOW
PO3eTKU, ecnu WHYp 6b1N NoBpeXxAeH BO
BpemA paboThbl. MoBpexaeHHbIN Kabenb
NOBbILLIAET PUCK MOPAXEHWNA 3NEKTPOTOKOM.

OnucaHue pyHKUUU

MpouTuUTe BCe yKa3aHUA U UHCTPYK-
U1K no TexHuke 6esonacHocTM.
YnyweHvA, aonyLieHHble npu
CObMI0AEHNN YKa3aHWIN U MHCTPYKLUMIA
no TexHuke 6e3onacHoCTH, MoryT
CTaTb NPUYMHON 3N1IEKTPUHECKOrO
nopaxkeHus, noxxapa u TAXenbIxX
TpasMm.

MoxkanyiicTa, OTKpPOWTe packnagHyto CTpaHuly ¢
UAIIOCTPaLUAMU SIEKTPOUHCTPYMEHTA U
ocTaBnAliTe ee OTKPbITO Noka Bl nayyaete
PYKOBOACTBO MO 3KCMlyaTauum.
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MpumeHeHMe No Ha3Ha4YeHUIo

HacToAwmi 9neKTPOMHCTPYMEHT NpeAHa3HayveH
ANA OTPe3HbIX U 06ANPOYHbIX paboT, AnA
KpaueBaHWA MeTanIM4ecknx n KaMmeHHbIX
marepuanos 6e3 npMMeHeHnA BOAbI.

[nA oTpesHbIx paboT No MeTanny AOSKEH bbiTb
NPUMEHEH CneunanbHbIi 3aWMTHBIA KOXYX ANfA
oTpesaHuA (NPUHAANEXHOCTD).

[nA oTpe3HbIx paboT No KamHIO AOMKEH ObiTh
NPVYIMEHEH cneunarnbHbI 3alLMTHBIA KOXYX C
HanpasenALMMM canaskamm (MpUHaANEeXHOCTH).
C ponyLeHHbIMU LW OBanbHLIMU MHCTPYMEHTaMu
3MEKTPOUHCTPYMEHT MOXKET 6bITb MCMONb30BaH ANA
LWNMPOBaHNA C HaXXAa4Hou bymarom.

N3ob6pakeHHble cocTaBHbIE YacTu
Hymepauusa cocTaBHbIX YacTel BbINOSIHEHA MO
M306pa>XKEHMIO Ha CTPaHWLE C MITIOCTPaUMAMM.
1 Pblyar OTKpbITMA 3aWMTHOTO KOXyXa
2 KHonka 6/10KMPOBKM WNMHAENA

3 YcTaHoBOYHOE KONECUKO Yncna o60poTos
(GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)

TexHuyeckue AaHHble

e

BbikntoyaTens

[ononHuTensbHasA pykoATKa

UnuHpens

BbiTAXHOM KONMak™*

Mocapo4HbIv chnaHew ¢ KpyribiM KONbLOM
TBepAaocnnaBHbIv HaleyHbI WNndoBanbHbIA
Kpyr*

[avika kpenneHuA

BbicTpo3axumHan rainka SDS-elie *
3alWmMTHBIA KOXYX ANA WwnndosaHusa
3almnTHbBIN KOXYX ANA oTpe3aHuns™
LLinucboBanbHbIn Kpyr/OTpesHom Kpyr*
3alnTHBIN WMTOK ANA pyKn*

PesnHoBaA wnundosanbHaa Tapenka*
LUnucosanbHbIn nueT*

Kpyrnas raiika*

Yaweu4Han weTka*

3alnTHbBIN KOXYX ANA OTpe3aHus C
HanpaenALLWMMK canaskamm *

AnMasHbI 0Tpe3Hon Kpyr*

© oo NG A

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

21

*MSOGPE)KGHHbIe WNnn onucaHHble NpuHaaneXXHocTu
He BXOO4AT B CTaHnapTHblﬁ KOMMNJIEKT NOCTaBKW!.

Yrnosas wnudoBanbHaa GWS ... 11-125| 15-125 15-125| 15-125| 15-150

MaluHa PROFESSIONAL CHH CIHH CIEH CITH CIHH

MpeameTHbIN Ne 3601... H301..| H302..[ H303.., H304..| H305..
H30B..| H30C..| H30D..| H30 E..| H30 F..

[MoTpebnAaeman MOLLHOCTb,

HOMUWHarnbHaA BT 1100 1500 1500 1500 1500

OTpaBaemas MOLHOCTb BT 660 860 860 860 860

Yucno o60poTOB XONOCTOro Xo4a mue'| 11000 11000 2800 2800 9300

-11000| -9300

[nameTp wnucosanbHOro Kpyra,

Makc. MM 125 125 125 125 150

Pesbba wnucosansHoro

WwnuHAaenA M 14 M 14 M 14 M 14 M 14

CucTtema BbIKIIOYEHNA Npu

obpaTHOM ypape o o ° ° )

3awmTa oT HenpeaHamMepeHHOro

3anycka ° ° ° ° )

OrpaHunyeHre Toka 3anycka [ o [ o °

OnekTpoHHanA cuctema

cTtabunusaumm cKopocTu

BpaLleHnna ° ° ° ° °

Bbi6op uncna o6opoToB - - ° ° -

Bec cornacHo EPTA-Procedure

01/2003 Kr 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4

CTeneHb 3aWmThbl OT

3/1EKTPUYHECKOrO NOPaXKeHNUs [@/11 [O]/11 O/ [O]/11 [O]/11

[aHHble AeicTBUTENbHbI 417 HOMUHANBHBIX HanpAxeHun 230/240 B. [InA 6onee HU3KNX HaNPAXKEHWIA 1 cneumanbHbIX
BWAOB UCMOMHEHNA ANA OTAeSbHbIX CTPaH 3TW AaHHble MOryT U3MEHATLCA.

MoxanyicTa, yunTbiBanTe NpeaMeTHbI HOMEpP Ha TUNOBOW Tabnnyke Ballero anekTpoMHCTPyMeHTa. Toproeble
0603HaYeHNA OTAENbHBIX ANIEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT M3MEHATLCA.
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[OaHHble no wymy n subpauum

amepeHuA BbINOMHEHbI COrNMacHoO cTaHaapTy
EH 60745.

A-B3BELUEHHbIN YPOBEHb LUyMa MHCTPYMEHTa
COCTaBnAeT, TUNUYHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO
nasnenvA 91 aB(A); ypoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTY
102 gb(A). HepoctoBepHocTb K=3 ab.
MNpumeHAWTe cpeAcTBa 3alMThl OPraHoB
cnyxa!

O6wwme 3HaveHna Bubpaumn (BEKTOpHaA cymma
Tpex HanpasneHui), onpeaeneHHbIe CornacHo
EH 60745:

LLinncposaHme nosepxHOCTH (06AMPOHHOE):
3HaueHune amnccun konebanua a,=9,0 m/c2,
HenocToBepHOCTL K=2,0 m/c2.

LnnucpoBaHne HaxgavHom bymaroi: 3HayeHne
amuceun konebanua a,=5,0 m/c?,
HeaocToBepHoCTb K=1,5 m/c?.

[MpvBeAeHHbIN B
ooy
WHCTPYKLUMAX YPOBEHb BUBpaLumn 3amepeH B
COOTBETCTBUM C HOPMUPOBAHHbBIM B CTaHAapTe
EH 60745 meTO4OM n3MepeHua 1 MOXET BbITb
MCMOJIb30BaH A/1A CPaBHEHUA UHCTPYMEHTOB.
YpoBeHb BMbpauum MOXeT M3MEHUTBLCA B COOT-
BETCTBWM C 3KCNJlyaTaumen afNeKTPONHCTPyMeHTa
1 B HEKOTOPbIX CNy4YasXx NPeBbICUTb yKa3aHHOe B
HaCTOALLUMX MHCTPYKUMAX 3HaYeHne. Harpyska ot
B16paumu MoXeT BbITb HEOOLIEHEHA, ECNN 3NEK-
TPOVHCTPYMEHT ByaeT perynapHO NPUMEHATLCA
Takum obpasom.

YKasaHue: 1A TOYHOW OLEHKU HarpysKku oT
B16paumu, B Te4eHne onpeaeneHHoro paboyero
BpeMeHU, crieflyeT Tak>Xe y4uTblBaTb U Bpems,
KOrfa VHCTPYMEHT BbIKIIOYEH UMN BKITKOYEH, HO
LEeNCTBUTENBHO He BbIMOSHAET paboTbl. ATO
MOXET 3HAYUTENBbHO CHU3WUTb Harpy3Kky oT
Bubpaummn B TedeHne obLiero paboyero BpeMeHu.

3aaBnenue o cooteetctBun €

C NonHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABNAEM, YTO
HacToALee n3genue COOTBETCTBYET HUXeCe-
OYOWMM cTaHAapTam UM HOpMaTUBHBIM [OKY-
MeHTam: EH 60745 cornacHo nonoxXeHnam
[OnpekTne 89/336/EQC, 98/37/EC.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /W iV ffwfﬁm

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Cbopka

YcTaHOBKa 3aWMUTHbIX YCTPOUCTB

»> [lo Hayana paboT nNo o6¢cny>KuBaHuio n
HacTpoiKe aNeKTPOUHCTPYMEHTa
oTcoeAuHANTE BUJIKY LUHYpa CeTu oT
WITENcesbHON PO3eTKMU.

3awWwuTHbIA KOXYX ANA wnudoBaHua
HacaawvTe 3awWmnTHbIN KOXYX
12 Ha werky WnuHaena
COrMacHO PUCYHKY.
TpeyronbHble METKN
3aLUMTHOrO KOXYyXa AO0KHbI
coBnagartb ¢
COOTBETCTBYOLMMN
MeTKammn Ha ronoBke
peaykTopa.

Hanpeccyiite sawmTHbIA
KOXyx 12 Ha wewky
WwnuMHAEenA fo ynopa
6ypTUKa 3ALLMTHOIO KOXYXa
BO (hnaHey
3NEKTPOMHCTPYMEHT 1 NOBEPHUTE €ro A0
CNbILUMMOrO (PUKCUPOBAHUA.

YcTaHoBUTE 3aLMTHBIN KOXYX 12 B COOTBETCTBUM
¢ TpeboBaHuAMK paboyero npouecca. AnA aToro
Ha>KMWUTE Ha pblyar oTKpbITUA 1 HaBepx n
NOBEPHWTE 3aLMTHBIA KOXYX 12 B XXenaemoe
NosIoXeHue.

» YcTaHOBUTE 3alyMTHbIN KOXYX 12 Tak,
4yTO6bI UCKITOYANCA BbIGPOC UCKP B
HanpasrneHue oneparopa.

» 3awuTHbIA KOXXYX 12 oskeH nogaaBaTbCA
MOBOPOTY TOJILKO NocJie 3aAeicTBOBaHUA
pblyara oTkpbITMA 1! B npoTuBHOM cny4yan
9N1eKTPOMHCTPYMEHT Henb3A 6onblue
ncnonb3oBaTh U OH AOJKEH ObITb NepeaaH
cepBUCHOM cnyxxbe.

YkasaHue: Kynauku koguposaHua 12
rapaHTMpyIOT YCTAHOBKY TOJIbKO MOAXOAALLEro K
3MEeKTPOMHCTPYMEHTY 3aLUMTHOrO KOXYXa.

3alWmTHDbIN KOXYX AJIA OTpe3aHuA

» Bcerpa anA otpesHbix paboT no metanny
NPUMEHANTE 3aLMTHbIA KOXYX ANnA
oTpe3aHuA 13.

» Bcerpa anA oTpesHbix paboT No KamHIo
NPUMEHANTE 3aLMTHbIA KOXYX ANnA
OoTpe3aHuA ¢ HanpaBMAKWMMY cana3Kkamm
20.

3almTHBIN KOXYX AnA oTpe3aHua 13
MOHTMPYETCA TakXe Kak ¥ 3alMTHBIA KOXYX AnA
wnncpoBaHuAa 12.

1609929 LO9 » 12.1.07

Pycckuin | 63




OBJ_BUCH-193-003.book Page 64 Friday, January 12,2007 11:28 AM

BbiTA)XKHOM KOonnak anA wnudgosaHuA

[nAa wnudosaHnA 6€3 Nbin CNOEB KPackw, Nakos
1 NnacTMace ¢ NOMOLLbIO TBEPAOCNIaBHOMO
YalleyHoro WnndoBanbHOro Kpyra 9 unm ¢
pe3vHoBoI WnudoBanbHou Tapenkon 16 co
wnmdgosanbHbIM MCToM 17 Bbl MOXxeTe
MCMonb3oBaThb OTCAChIBAOLWMIA KONNaK 7.
OTcacbliBatowWwmin Konnak 7 He NpUrofeH npu
obpaboTke meTanna.

K oTcacbiBatoLemy Konnaky 7 MOXHO
NpUCOeANHUTL NOAXOAALLMIA Mblnecoc hupmbl
Bosch.

OTcacbiBatoLmin Konnak 7 ycTaHaBnuBaeTCA Kak
1 3aWMTHBIN KOXXYX 12. BeHel WeTok MOXeT 6bITb
3aMeHeH.

JononHutenbHaA pyKoATKa

» lMpumeHsaiTe Baw 3n1eKTPOMHCTPYMEHT
TOJIbKO C AONOJIHUTENBHOW PYKOATKOM 5.

MpVBMHTUTE LONONHUTENBHYIO PYKOATKY 5 cnpaBa
UNn cnesa OT peayKTOPHOM FOfoBKY B
3aBUCUMOCTM OT criocoba paboTbl.

Bubporacauiaa AONONHUTENbHAA PYKOATKa

AAA ” Vibration
Control
BubporacsAwiana oononHMTenbHanA pykoATKa

yMeHbLLIAeT ypoBeHb Bubpaummu n obecneyvsaeT
3TUM 6051ee KOMOPTHYIO paboTy.

» He npoBOAUTE HUKAKUX U3MEHEHMIA
AOMOJIHUTENBHON PYKOATKMU.

He nonb3yntecb NoBpeXxaeHHOU
AOMNOJIHUTENIbHOW PYKOATKOMN.

3alMTHDBIA WKUTOK PYKU

» [OnAa pa6oT c pe3auHoBoM WngoBanbHON
Tapesnkon 16 unu ¢ Yawe4yHou U AUCKOBOW
LEeTKOW, UJIK C JIenecTKOBbIM
wnucdoBanbHbIM KPYrom ycTaHaBnuBamnte
3alMTHDbIA WUTOK ANA pyku 15.

3akpennaiTe 3alWUTHbIA WMTOK 15
[OMNONMHUTENBHOW PYKOATKON 5.

YctaHoBKa wnudgoBasibHbIX
MHCTPYMEHTOB

»> [lo Hayana paboT no o6¢cny>KMsaHuio n
HacTpoWKe 3NIeKTPOUHCTPYMEHTa
oTCcoeAuHANTE BUJIKY WUHYpa ceTu oT
WITencenbHON po3eTKu.

» Tpu paboTe wnudgosanbHble U OTPe3Hble
KPYru CUNbHO HarpeBaloTCA, He
npuKacanmTeCb K HUM MOKa OHU He OCTbIHYT.

OuvwanTe WNMOoBanbHbINA WNMHAENb 6 1 Bce
MOHTUPYEMbIE YaCTK.

MNepepn 3axxaTvem 1 OTBMHYMBaAHME
LWMdoBanNbHOrO UHCTPYMEHTAa 3a4ecTBynTe
KHOMKY 6/TOKMPOBKU WWNWHAENA 2 AnA ero
hrKcMpoBaHuA.

» Haxumaute Ha KHONKY 6110KUPOBKMN
WNUHAENA TONIbKO NPY OCTaHOBIEHHOM
wnuHAaene! B npoTuBHOM cnyyae
3ANIEKTPOVHCTPYMEHT MOXET ObITb MOBPEXAEH.

LinudoBanbHbIA Kpyr/oTpesHou Kpyr
YyuTbiBanTe pasmepbl WMGoBanbHbIX
WHCTPYMEHTOB. [lnameTp nocagoyHoro 0TBepCTyUA
[OJKEH COOTBETCTBOBATbL MOCAA04YHOMY (hfiaHLly.
He npymeHANTe NepexoaHNKOB Unn afanTepos.

Mpy NpuMeHeHUn anMasHbIX OTPE3HbIX KPYroB
crieauTe 3a TeM, YTOObl CTPesika HanpaeneHma
BpalLeHnA Ha anva3HoOM OTPEe3HOM Kpyre
COOTBETCTBOBANA HanpaBneHWIO BpaLLeHNA
3NEKTPOVHCTPYMEHTA (CM. CTPENKY Ha
penyKTOPHON FONOBKE).

MocnenoBaTenbHOCTb MOHTaXe NokKasaHa Ha
CTpaHuLe UNCTpauun.

[inA kpennexnA WnudgoBanbHOro/oTPe3Horo
Kpyra HaBUHTUTE 3a>KMMHyLO ranky 10 1 3aTAHUTe
ee KNoYOM ANA KPYrmbiX raek ¢ 2-MA TOPLIOBbLIMA
OTBEPCTUAMM, CM. pasaen «bbICTpo3akumHas
ravika».

» locne moHTaXa wnucgosanbHOro
MHCTPYMEeHTa npoBepbTe nepea
BKJ1IOYEHUEM NMPaBUNIbHOCTb MOHTaXa u
cBoboaHoe BpallleHue UHCTPYMeHTa.
MpoBepbTe cBO60AHOE BpalleHue
wnudoBanbHOro UHCTPyMeHTa 6e3
wnucdoBaHUA 3a 3alUTHbIA KOXYX UK
apyruve 4yactu.

B nocapoyHbii onaHew 8
BCTaBneHa BOKpyr 6ypTuka
LIeHTPUpOBaHUA nnacTmaccosas
peTanb (kpyrnoe kKonbuo). Ecnm
KOJbLIO OTCYTCTBYET UNU
NoBpPEeXAEHOo, TO ero crneayeT
06A3aTeNbHO YCTaHOBUTb U
3amMeHuUTb (NpeamMeTHbIn Ne

1 600 210 039) nepe MOHTaXXOM
nocapo4Horo gnaHua 8.
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JlenecTkoBbIN WKUdOBaNbHbIA KPYr

» [OnAa pabot c pe3auHoBou WwnugoBanbHON
Tapenkou 16 unu ¢ Yyawe4yHon U AUCKOBOW
LEeTKOW, UJN C NIenecTKOBbIM
wnudoBanbHbIM KPYrom ycTaHaBnuBamnte
3alMTHDBIN WMTOK AJA pyKM 15.

HacaauTe cneumanbHbIn nocafoyHbIn donaHew,
(npeameTHbIn Ne 2 605 703 028) 1 nenecTKoBbIi
WwnnMdoBanbHbI Kpyr Ha WnuHAenb 6. HaBuHTUTE
32)XKMMHyI0 ranky 10 n 3aTAHNTE ee KNo4oM AnA
KPYrnbIX raek ¢ 2-MA TOPLOBLIMA OTBEPCTUAMM.

Pe3uHoBanA wnudoBanbHana Tapesika

» [OnA pa6bot c pe3auHoBou WwnugoBanbHON
Tapenkou 16 unu ¢ Yyawe4yHom U AUCKOBOW
LEeTKOW, UJN C NIenecTKoBbIM
wnudoBanbHbIM KPYrom ycTaHaBnuBamnte
3alMTHDBIN WMTOK AJA pyKM 15.

MocnepoBaTensHOCTb MOHTaXe NokKasaHa Ha
CTpaHuLe NNCTpauni.

HaBuHTUTE Kpyrnyto ranky 18 n 3atAHnTe ee
KIMIOYOM ANA KPYrbIX raek ¢ 2-MA TOPLOBbLIMU
OTBEPCTUAMM.

YaweyHanA weTKa/AUCKOBas LWeTKa

» [OnAa pa6ot c pe3auHoBou WwimngoBanbHON
Tapenkou 16 Unu ¢ Yawe4yHou U AUCKOBOW
LWEeTKOW, UJTU C NIenecTKOBbIM
wnudoBanbHbIM KPYrom ycTaHaBnuBamnTe
3alUTHDBINA WUTOK ANA pyku 15,

MocnenoBaTenbHOCTb MOHTAXe NokasaHa Ha
CTpaHuue UNMCcTpaumi.

YaweyHanA/anckoBas WweTka JoIKHa
HaBUMHYMBATbLCA Ha WNNHAENb TaK, YTO6bI CbI'IaHeLI.
wnuHaenAa NNoTHO npuneran B KOHUe pe3b6b|
wnuHaena. erI'IKO 3aTAHUTe
‘-IaUJe‘-IHyIO/,D,VICKOBy}O LeTKy BVU'IKOOﬁpa3HbIM
KNKO4YOM.

BbicTpo3axkumHan ranka SDS-=lie

[inA NpocTon cMeHbI LWAMOoBanNbHOro
MHCTPpYyMeHTa 6e3 NpUMEHEHUA NHCTPYMEHTOB Bbl
MOXETe UCNonNb30BaTh BMECTO 3aXXMMHON rankm
10 6bICTPO3aXXMMHYO ranky 11.

» BbicTpo3axumMHyto ramky 11 paspelwiaerca
Ucnonb30BaTh TONbKO ANA WNK$OBanbHbIX
U OTPE3HbIX KPYros.

M pumeHANTe TONbKO 6e3ynpeyHyto, He
MMEIoLLYI0 MOBPEXAEHUN ObICTPO3AXKUMHYIO
ranky 11.

M py1 HaBMHYMBaHUM cneauTe 3a TeM, YTOObI
CTOpOHa raiku ¢ Hagnucbto 11 He 6bina
obpauieHa K wnudosanbHOMY Kpyry; cTpenka
AOJDKHA noKasbiBaTb Ha MHAEKCHYIO MeTKy 22.

[na cdomkcupoBaHmAa
LwnnchoBanbHOro
WNUMHAENA HAXMUTE
KHOMKY 6110K1pPOBKY 2.
[nA 3aTArMBaHuA
6bICTPO32XKMMHON Franku
NnoBepHWTe
LwmMcpoBanbHbIA KpPyr ¢
yCumMem no 4acosomn
cTpenke.

MpaBunsHo
3aKpenneHHyto, He
MMEIoLLYIo
NnoBpexXAeHU
BbICTPO3AXXNMHYHO ranky
Bbl MOXXETE OTBEPHYTb,
BpalLlaA PyKomn KonbLo C
HakaTKoW NpoTunB
4acoBOW CTPENKW.
Hukorpa He
oTBOpayuBanTe
NMPOYHO CUAALLYIO
6bICTPO3aXKMMHYIO railKy Kneluamm, a
nonb3yWTechb KJIIOYOM AS1A raek ¢ ABYMA
TopLUOBbIMU OTBEpCTUAMU. HaknaabiBanTe
KIIOY ANA raek ¢ ABYMA TOPLOBbIMY OTBEPCTUAMU
COrMacHO PUCYHKY.
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HdonyckaeMblit K NPUMEHEHUIO
wnudgoBanbHbI UHCTPYMEHT

Bbl MOXETE NPUMEHATb BCe Ha3BaHHbIE B 9TOM
PYKOBOACTBE LWNNGOBanbHbIe UHCTPYMEHTbI.

JonycTumoe umcno 060poTos [MuH '] nnn
OKpY>XHaA CKOpPOCTb [M/C] NpUMEHAEMbIX
LWMpoBanbHbIX MHCTPYMEHTOB [OSXKHA, NO
KpanHen mepe, 6bITb HE MeHee NpuBeaeHHON B
cnepytoulen Tabnuue.

YunTbiBaliTe NO3TOMY AOMYCTUMOE YUCNIO
060pOTOB UM AOMYCTUMYIO OKPYXXHYIO
CKOPOCTb Ha Haknelike WNUoBanbHOro
MHCTPYMeHTa.

MaKc. % <)
[Mm] [Mm] 4;9
D b d | [mun | [m/c]
115 6 22,2 | 11000| 80
125 6 22,2 | 11000| 80
150 6 22,2 9300| 80
15| | _ | 11000 80
125 11000, 80
||d
b:% 75 30 [M14| 11000| 45
D |

MoBOpPOT peaAyKTOPHON rofIoBKU

» [lo Hayana pa6boT no o6¢cny>xusBaHuio n
HacTpPOWKEe 3JIeKTPOMHCTPYMEHTa
oTcoeAuHANTE BUJIKY WWHypa cCeTu oT
WiTencenbHON Po3eTKMU.

PenykTopHan

ronoBka MoxeT 6bITb

noBepHyTa

cTyneHAmu no 90°.

Takum obpasom

[ BbIKIOYaTe b

MOXeT bbITb

yCTaHOBIEH B

& yAo6bHoe anApaboThbl
> NOMoXeHWe,

| = Hanpumep, AnA

0Tpe3HbIX paboT ¢

BbITAXHbIM KONMNAKOM ¥ HanpasnAoWUMA

canaskamu 20/0Tpe3HbIM CTONOM UnK ANA NeBLUN.

MonHocThto BbiBEPHUTE 4 BUHTA. OCTOPOXHO
NOBEPHUTE PeayKTOPHYIO roNoBKy 6e3 oTpbiBa OT
Kopryca B HOBOe MosoXXeHue. Kpernko 3ataHuTe
4 BUHTA.

Pa6oTa ¢ UHCTPYMEHTOM

BkniovyeHue a1eKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBailTe HanpAXxeHue ceTu!
Hanpsa>keHne MCTOYHUKA TOKa [AOMKHO
COOTBETCTBOBAaTb AAaHHbIM Ha TUMNOBOMN
Tabnuyke aNeKTPOMHCTPYMEHTa.
AneKTPOMHCTPYMEHTbI Ha 230 B moryT
paboTtaTb TaK)Xe U Npu Hanps>xeHuu B 220 B.

Mpn NUTaHUM 3NEKTPONHCTPYMEHTa OT
nepeaBM>KHbIX 3NEKTPOreHepaTopoB, KOTOPbIE He
obnafatoT AOCTAaTO4HbIM 3anacoM MOLHOCTY Unn
He OCHalLLeHbl COOTBETCTBYIOLUMM PEryNATOPOM
HanpAXeHWA C yCUIIeHNEeM NyCKOBOro ToKa, npu
BKITIOYEHUN BO3MOXKHO NafeHne MOLHOCTU Uin
Heobbl4HOE NOBEAEHNE MaLLUNHbI.

MoxxanyncTa yuuTbiBanTE NPUrOAHOCTH
ncnonb3yemoro Bamu reHepaTopa.

BknioyeHue/BbiknoyeHue

[InA BKIIOYEHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTA
nepeaBuHbTE BbIKNOYaTENb 4 BNepea u 3atem
Ha>XMUTE Ha Hero.

[na chmkcupoBaHUA HaXXaToro Bbikyarensa 4
nepeaBuHbTE NOCNeAHWA 4 aanblue Bnepea.

[InA BbIKNIOYEHUA 3IEKTPOMHCTPYMEHTA
OTNYCTUTE BbIKMOYaTENb 4 UMK, €CNU OH
3ahMKCMPOBAH, HAXXMUTE KOPOTKO BbIKNto4aTeb
4 v oTnycTUTE €ro.

WcnonHeHune Bbiknioyatena 6e3
thmkcupoBaHuA (ANA oTAEeNbHbIX CTPaH):

[nA BKIIOYEHWA 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA
nepeABMHbTE BbIKMIOYaTENb 4 Briepes U 3aTem
HaXKMWTe Ha Hero.

[InA BbIKNIOYEHUA 3IEKTPOMHCTPYMEHTA
OTMNYCTUTb BbIKNtoYaTens 4.

> MMpoBepAiTe WnugoBanbHbIA UHCTPYMEHT
nepep npumeHeHuem. LinudosanbHbii
MHCTPYMEHT AOJDKEH 6bITb 6e3ynpeyHo
ycTaHoOBJIeH U cBO60OAHO BpaLaTbCA.
BbinonHute npobHoe BKIloYEeHUe B Te4eHue
He meHee 1 MUHYTbI 6e3 Harpy3ku. He
NpUMeHANTE NOBPEeXAEeHHble
wnudoBanbHble UHCTPYMEHTbI UNN C TaKne
OTKJ/IOHEHMEM OT KpYrnocTu u
BMOpUpYIOLIME UHCTPYMEHTbI.
MNoBpexaeHHble WwnugosanbHbie
WHCTPYMEHTbI MOTyT pa3opBaTbCA U HAHECTH
TpaBMbl.
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Cuctema BbIK/IO4EeHUA Npu ob6paTHOM yaape

KICK lMpwn peskom nageHun 4mcna
060pOoTOB, Hanpumep, Npu

BACK 6nokuposarum B pese,
npepeiBaeTcA nojaya nuTaHun

STOP ABuraTernto.

[lnA NOBTOPHOro BK/IOYEHUA NepeBeauTe

BblK/lo4aTesb 4 B BbIK/IIOYEHHOE MOSIOXeHUe U

CHOBa BKJTIOUUTE 3MEKTPOUHCTPYMEHT.

3awuTa oT HenpeAHamMepeHHOro 3anycka
3awmTa oT HenpeaHAMEePEeHHOro BKITIOHYeHUA
npeaoTBpalLaeT HEeKOHTPONIMPYEMbI 3anyck
3M1EeKTPOUHCTPYMEHTA Noce nepepbiBa B nojade
nUTaHWA.

[inA NOBTOPHOro BKJIIOYEHUA rnepeseaunte
BbIK/tO4aTeNb 4 B BbIK/TIOYEHHOE MOMOXEHUe n
CHOBA BKJTHOYMTE 3MTEKTPOMHCTPYMEHT.

OrpaHu4YeHune Toka 3anycka

OneKkTPOHHaA cUcCTeEMa OrpaHNYeHNsA MyCKOBOro
TOKa orpaHunymeaeT MOLHOCTb NPpWU BKNKOYEHUN
3NEeKTPOVHCTPYMEHTA U [aeT BO3MOXHOCTb
paboTbl OT po3eTkuM Ha 16 A.

OneKkTpoHHaA cucTema ctabunusaumm
CKOpPOCTM BpalleHUnA

OneKTpoHHanA cucTema ctabunmsauum
BblAEPXXUBAET YNCNO 060POTOB Ha XONOCTOM X04Y
nnog Harpy3K0|7| MO4YTU NOCTOAHHbIM U
obecrneunBaeT paBHOMEPHYIO
npon3BoanTENIbHOCTb.

Bbi6op uncna o6oportoB (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
C nomoLLbO yCTAaHOBOYHOrO Konecuka 3 Bbl MoXeTe yCTaHOBUTbL HE0OX0AMMOE YMCO 060POTOB TakXKe

¥ BO BpemA paboTbl.

[aHHble B Cﬂe,ﬂ,leIJ.leVl Tabnuue ABNAIOTCA peKoMmeHagyemMbiMu 3Ha4eHnAMn.

Matepuan MpumeHeHune Pabouunit MHCTPYMEHT MonoxeHue
yCTaHOBO4YHOIo
Konecuka 3
MeTtann YpaneHve kpacku LnnchoBanbHbI MCT 2-3
[IpesecuHa, KpauesaHue, YaweyHan weTka, WwnngosanbHbIA TUCT
meTann yAaneHue pXaB4uHbl 3
MeTann, kamenb | LUnudgosaHne LLinucboBanbHbIN Kpyr 4-6
MeTtann O6anpoyHoe LnnchoBanbHbIA Kpyr
wnudgoBaHue 6
KameHb OTtpesaHune OTpesHom Kpyr 1 HanpaenALME canasku
(pe3aTb kameHHble MOpoAbl paspeLuaeTca
TONbKO C HanpaeNALWMMY canaskamm) 6

YKa3saHuA no npumeHeHuro

» OCTOpPOXXHO NMpU BbINOJIHEHWUM LWIULIEB B
KanuTanbHbIX CTeHax, CM. pa3aen
«YKa3aHuA No cTaTuke».

» 3akpennAiTe 3aroToBKY, eCclii ee
cobcTBEHHbIW Bec He obecne4ynBaeTt
HafeXXHoe MoJioXKeHue.

» He HarpyxaiiTe 9N1eKTPOUHCTPYMEHT A0 ero
OCTaHOBKM.

» Mpu paboTte wnudgosasnbHbie U OTPE3HbIE
KpYru CUNbHO HarpeBsaloTcA, He

npuKacaﬁTer K HAM NOKa OHU He OCTbIHYT.

06aupoyHoe wnucoBaHue

» Hukorpa He NnpuMeHAWTE OTPe3Hble Kpyru
anAa ob6aupku!

C yrnom kpyra B 30° no 40° k 3arotoBke Bbl
nony4mTe Hamnyywne paboume pesynbtaTbl Npu
o6anpoyHOM wnuchosaHuu. Nepeasurante
3MEKTPOMHCTPYMEHT C YMEPEHHbIM MpuXaTuem
Tyna v obpaTHo. [pn 3TOM 3aroToBKa CUMBLHO He
HarpeBaeTCcA, HE U3MEHAET CBOEN OKPaCKU U He
OCTaloTCA KaHaBKM.
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JNlenecTkoBbIN WUoBaNbHbIA KPYr
JlenecTkoBbIM LWNMOBANBbHLIM KPYrom
(NprHaaneXxxHoCTM) MOXHO Takxe obpabaTtbiBaTb
BbIMYKJble NOBEPXHOCTU M NpOodnmn
(wnudpoBaHMe KOHTYPOB).

JlenecTkoBble wnndoBanbHble Kpyrn obnagatoTt
3HaAYUTENBHO 6OMBLUNM CPOKOM CyX6bl, CO34at0T
MEHbLUWIN YPOBEHb LLiyMa U MeHbLUVE TeMnepaTypbl
LWnncoBaHNA, YeM 06blYHbIE WnndoBanbHbIe
Kpyru.

OTpesaHue MeTannn4Yeckumx 4acren

» Bcerpa anA oTpesHbix paboT no metanny
NPUMEHANTE 3aWMUTHBIA KOXYX ANA
oTpe3aHua 13.

Mpy oTpesaHnm wnmdosanbHbIM Kpyrom
paboTanTe C yMEPEHHOW, COOTBETCTBYIOLLEN
obpabaTbiBaeMoMy maTepuany, nogadven. He
oKasblBavTe AaBrieHne Ha OTPE3HON Kpyr, He
nepekalwumBanTe U He KayanTe ero.

He 3aTopma>kmBaiiTe OTpe3HoM Kpyr Ha Bbibere
60KOBbIM AABfIEHUEM.

Bcerpa Begute
ANEKTPOUHCTPYMEHT
npoTunB
HanpasneHua
BpalweHua. B
NPOTMBHOM Ciny4ae
BO3HMKaeT
0OnacHoOCTb
HEKOHTponupye-
MOro Bbixoaa u3
npopesu.

Mpwn peske
npocounei nnm
YeTbIpexrpaHHbIX Tpyb HaunHanTe pes Ha
HavMeHbLUEM NOMepPeyHOM CeHEHUM.

Pe3aHue KaMmHA

» Bcerpa anA oTpesHbiXx paboT no KamHio
NpUMeHANTE 3alUTHbIA KOXXYX ANnA
OTpe3aHuA C HanpaBAAWMMM cana3Kkamm
20.

» [laHHbIN 9N1eKTPOUHCTPYMEHT pa3peluaeTca
NPUMEHATL TONbKO AJ1A CYXOro pesaHua n
cyxoro wnudosaHua.

[inA pe3aHnA KamHA fyyLle BCero NpuUMeHATb
anvasHbIi oTpe3Hown Kpyr. [nA 3awuTbl oT
nepekawvBaHuA cnegyeT UCnoJsib3oBaTb
BbITAXHOWN KOJINaK Affa OTPe3HbIX paboT ¢
HanpaenAlwuMK canaskamm 20.

Pab6oTanTe TONbKO C NbIIEOTCOCOM U
[OMOSTHATENBHO UCMONb3YITE NPOTUBOMbINEBON
pecnvpaTop.

Mbinecoc AoMmKeH MMeTb AONYCK Ha oTcacbliBaHue
kameHHon nbinu. ®npma Bosch npepgnaraet
COOTBETCTBYIOLIME MbINECOChI.

Bkntounte
3NEKTPOVNHCTPYMEHT
1 ycTaHoBuTe ero
nepegHen 4acTbio
HanpasnAOLLMX
canasok Ha geTarnb.
Mepemewwarite
3NEKTPOVNHCTPYMEHT
C YMepeHHoM,
COOTBETCTBYIOLWEN
obpabaTbiBaeMomy
marepvany
nopayen.

[Mpu obpaboTke 0cob0 TBEPAbIX MATEPUanos,
Hanpumep, 6eToHa C BLICOKUM COAEPXXaHNem
rpasusA, anMasHbIi OTPE3HOW KpYr MOXeT
neperpeTbecA 1 6bITb NOBpeXaeH. Bpawatowminca
C anmasHbIM OTPE3HbIM KPYrom CHOM UCKP
OAHO3HAYHO yKasblBaeT Ha 3To.

B Takom cny4ae npepsuTe npouecc n fante
afMasHoOMy OTPE3HOMY KpYry OCTbITb Ha XONOCTOM
X0A4y NPN MakcUMasnbHOM CKOPOCTY B TeHEHWe
KOPOTKOro BPEMEHM.

3HaunTenbHOE CHUXKEHNE NPON3BOANTENBHOCTM 1
BpAaLLAIOLLMIACA CHOM UCKP FOBOPAT O TOM, HTO
anvasHbIvi OTPE3HOW KPYT NPUTYNWUICA. ANMasHbIv
OTPEe3HOW Kpyr Bbl MOXeTe 3aToUNTb KOPOTKUMU
pe3amu B abpa3vBHOM Martepuvane (Hanpumep, B
CUNTMKATHOM Kupruye).

YKa3saHuA no ctatuke

Ha wnuubl B KanuTasbHbIX CTEHaX
pacnpoctpaHaeTca Hopma DIN 1053 yactb 1 unu
cneundnyHble AnA COOTBETCTBYIOLEN CTpaHbl
npeanucaHua.

OTu npeanucanna HaanexuT ob6a3aTenbHO
BbINOAHATL. [0 Hayana paboTbl
NMPOKOHCYNbTUPYNTE OTBETCTBEHHOIO
crneunanucTa no ctaTuke, apxuTeKTopa unm
OTBETCTBEHHOE PYKOBOACTBO CTPOUTENBCTBOM.
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Texob6cnyxusaHue u
cepBuc

Texo6cny)xuBaHue U oUUCTKa

» [o Hayana pa6oT no o6cny>xmBaHuio 1
HaCTPOWKe 3NEKTPOMHCTPYMEHTa
oTCOoeaAMHANTE BUIIKY LUHYpa ceTn oT
WwiTencenbHOW PO3ETKU.

» [1nA obecnevyeHNA Ka4eCTBEHHOW 1
6e3onacHomn paboTbl cnefayeT NOCTOAHHO
copep)XaTb 3/IeKTPOUHCTPYMEHT U
BEHTUNALMOHHbIE NPOPEe3N B YUCTOTE.

» Mpu ype3BbIHalHbIX IKCNyaTaLUMOHHbIX
ycnosuaAx npu obpaboTke meTtannos
BHYTPU 3/IEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOXKHO
ocaXieHue 3/1eKTponpoBoaALLei Nbinu.
3T0 MOXXeT CUJIbHO NMOBJIUATDL Ha 3aLUTHYIO
U30NALUIO A/IEKTPOUHCTPYMEHTa. B Takux
cry4yaAx peKoMeHAyeTCcA UCnosb3oBaTh
CTauMOHapHYI0 OTCacbiBaloLLy0 YCTaHOBKY,
YacTo npoAyBaTh BEHTUNALMOHHbIE WnLbI
U BKJIIOYUTb Nepepa 3/1IeKTPOUHCTPYMEHTOM
aBTOMaT 3alMTbl OT TOKOB NOBPeXAeHUA.

Ecnu aneKTpoMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TwaTesb-
Hble MeTOAbl U3roTOBEHUA N UCNbITAHUA, BbII7I,D,eT
13 CTPOA, TO PEMOHT creayeT NpoM3BOAUTb
cunamn aBToOpM30BaHHOWN CEPBUCHOW MacTepCKOn
[NA 3N1eKTPOUHCTPYMEHTOB hrpMbl BoLw.

MoxanyncTa, Bo BCcex 3anpocax 1 3akasax Ha 3an-
yacTu 0b6A3aTenbHO ykasbiante 10-pas3pAaHbIv
npeaMETHbIN HOMep Mo TUMNOBOW Tabnuyke
ANEKTPONHCTPYMEHTA.

CepBUC 1 KOHCYJTIbTaLUOHHbIE YCIYTU

MoHTaXKHbIe YepTexu 1 nHdopmaumm no
3anacHbIM YacTAM Bbl HanpeTe B IHTepHeTe Ha
CTpaHuue:

www.bosch-pt.com

Poccua

00O «PobepT Bow»
129515, Mockea, yn. Akagemnka Koponesa, 13

© +7 (0)495 / 9 35 88 06
© +7 (0)495 / 9 37 53 64
PAKC. oo +7 (0)495 /9 35 88 07

00O «PobepT Bow»

198188, CankT-lNeTepbypr, yn. 3anuesa, 41

@ +7 (0)812/7 841307
DaAKC. ..o +7(0)812/7 84 13 61
00O «PobepT Bowwu»

630032, HoBocubupck, Fopckuii MykpopainoH, 53,
@ +7 (0)38 33 /59 94 40
DPaKC. ..o +7 (0)38 33 /59 94 65

00O «PobepT Bow»

620017, EkaTepuHbypr, yn.®poHTOBbIX Hpurag,
14,

© +7 (0)343 /36586 74
QaKC. . o vi +7 (0)343/3787928

Apnpeca permoHanbHbIX rapaHTUNHBIX CEPBUCHBIX
LIEHTPOB YKa3aHbl B rapaHTUHON KapTe,
BblA2BaeMOI NpU NOKYNKe MHCTPYMEHTa B
marasuHe.

Benapycb

ACL YM-18

220064 MuHck, yn. Kypyartosa, 7

© +375 (0)17/2 1029 70
DaKC. . . +375 (0)17 /2 07 04 00
YTunusauma

OTCNy>XUBLUWE CBOW CPOK 3NIEKTPOMHCTPYMEHTI,
MPVHAAJIEXHOCTU 1 YNaKOBKM clieyeT caasaTb
Ha 9KOJOrMYeCcKM YUCTYIO PELIMPKYNALMIO
OTXOA0B.

Tonbko anAa ctpaH-4neHos EC:

He BbibpacbiBanTe 3NEKTPONHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHanbHbIA Mycop!
CornacHo EBponeinckon Jupektuse
2002/96/EC o cTapbIx aneKTpuyec-
KWX W 3NTEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTaXx
1 npubopax, a Takxe o
NPETBOPEHUN 3TON AUPEKTMBbI B HALMOHANbHOE
npaso, OTCMYXWBLUME CBOW CPOK
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI AOSIKHbI OTAESIbHO
cobupaTbCA 1 cAaBaTbCA Ha AKONMOrM4ecKu
YUCTYIO YTUNN3ALMIO.

OcTaBnAem 3a co60ii NpaBoO Ha U3MEHEHUA.
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3aranbHi nonepea>XKeHHA
ONnA enekTponpunaais

MNpouuTanTe BCi No-
4 NONEPE/DKEHHA nepeKeHHs | BKa3iBKMU.

Hepopnep>xaHHA nonepeaykeHb i BKa3iBOK MOXe
Npu3BOANTM A0 YAaPY ENEKTPUHHUM CTPYMOM,
no>xexi Ta/abo Cepro3HUX TpasMm.

Ho6pe 36epirante Ha ManbyTHe Li
nonepemxKeHHA i BKa3iBKU.

Mig NOHATTAM «enekTponpunaa» B UMX nonepea-
>KEHHAX MAETBLCA Ha yBasi eneKTponpunag, Lo
npautoe Bif mepexi (3 enektpokabenem) abo Big
akymMmynaTopHoi 6aTapei (6e3 enekTpokabento).

1) Besneka Ha po6o4omy micui

a) TpumaiiTe cBoe poboye micLe B YACTOTi i
3abesenyTe fnobpe ocBiTNIeHHA po6o4oro
micuA. beanan abo noraHe OCBITNEHHA Ha
po6oyoMy Micui MOXYTb NPU3BOANTM A0
HellacHUX BUNaaKis.

6) He npautoinTe 3 eneKkTponpunanom y
cepenoBwMLLi, Ae icCHye Hebe3neka BUbyxy
BHAacnNifoK NMPUCYTHOCTI FOPIOYNX PiAUH,
rasiB abo nuny. Enekrponpunagy MoxyTb
NopoaXXyBaTu iCKpU, Bi AKUX MOXEe
3avimaTucA nun abo napw.

B) MMia yac npautoBaHHA 3 eneKTponpunagom
He nignyckanTe Ao po6o4yoro MicuA aiten
Ta iHWKX ntoaen. Bu moxeTe BTpatUTH
KOHTPOSIb HaA Npunanom, AKLWO Bala ysara
6yne BigBepHyTa.

2) EnekTtpuyHa 6e3neka

a) Ltencenb enekTponpunaay nosBMHeH
nacysaTtu Ao po3eTKu. He nossonaeTbeA
wo-Hebyab MiHATK B wWiTenceni. Ana
po60TH 3 eneKTponpunanamu, Wo MaoTb
3axucHe 3a3eMJIeHHA, He
BMKOPUCTOBYWTE aganTepu.
BukopucTaHHA opuriHanbHOro wrencensa ta
HaneXHOoi PO3ETKN 3MEHLUYE PU3NK yaapy
eNeKTPNYHIM CTPYMOM.

6) YHUKanTe KOHTaKTy YyacTen Tina i3
3a3eMJ/IeHMMK NOBEPXHAMMU, AK Hanp.,
Tpy6amu, 6aTapeAMu onaneHHs,
nnauTamm Ta xonoausnbHMKamu. Konm
Bauwe Tino 3asemneHe, icHye 36inbweHa
Hebes3neka yaapy eneKTpu4YHnUM CTPYMOM.

B) 3axuwanTe npunaa Bia AoLly i BONOru.
MonapaHHA BOAM B enekTponpunag 36inbLuye
PU3MK yAapy eneKTPUHHAM CTPYMOM.

r) He BukopucTtoByiTe kabenb AnA nepeHe-
CEeHHA eneKTponpunaay, niaBilysaHHA abo
BUTAryBaHHA LUITENCeNA 3 PO3ETKW.
3axuwanTte kabenb Bif Xapwu, onii, FOCTPUX
KpaiB Ta AeTaneu npunagy, Wo pyXxalTbCA.
MowwkomkeHun abo 3akpydeHnin kabenb 36inb-
LIYE PUSVK YAAPY ENEKTPUHHM CTPYMOM.
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) AnA 30BHilWHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKO-
pUCTOBYWTE NuLLe TaKUWA NOAOBXKyBaY,
WO NpuAAaTHUM ANA 30BHILLHIX pPob6iT.
BukopuctaHHA noaosxyBa4a, Lo
po3paxoBaHuin Ha 30BHiLLHI poboTw,
3MEHLUYE PU3UK yaapy enekTpu4Hum
CTPYMOM.

e) Ao He MOXKHa 3anobirtn
BUMKOPMUCTaHHIO eneKTponpunaay y
BOJIOrOMy cepefioBULLi, BUKOPMCTOBYUTE
3axucHui aBTomar (Fl-). BukopuctaHHa
3axucHoro asTomarta (Fl-) 3meHLye pmuaunk
yAapy enekTpu4HUM CTPYMOM.

3) Besneka noaen

a) byabTe yBaXXHUMU, CNiAKYWTE 32 TUM, LLO
Bu pobute, Ta po3cyanuBo noBoabTeCcA
nig yac po6oTu 3 enekrponpunagom. He
KOPUCTYWUTECA eneKTponpuiaaom, AKLO
Bu ctomneHi abo 3HaxoguTeca nig aieto
HapKOTUKIB, CMUPTHUX HanoiB abo nik.
MuTb HeyBaXHOCTi MPY KOPUCTYBaHHi
enieKTponpunagoM MoXxe Npu3BoanTy Ao
CEepNo3HNX TPaBM.

6) BaArawnTte ocobucre saxucHe cnopaa-
)XEHHA Ta 060B’A3KOBO BAArauTe 3aXucHi
oKynapu. BaaraHHA 0cobucToro 3axmcHoro
CNopALXKEeHHA, AK Hanp., — B 3a/1e>XHOCTI Bif,
BMAY POBIT — 3aXMCHOI Macku, cneussyTTA,
LLIO HEe KOB3a€ETbCA, KACKM Ta HaBYLLUHVKIB,
3MEHLLYE PU3MK TpaBM.

B) YHUKaNTe HEHaBMUCHOro BMUKaHHA.
MepL HiXK BMUKaTH eneKkTponpunag B
enekTpomepexy abo BCTPOMNATH aKy-
MYyNATOPHY 6aTapeto, 6paT NOro B pyku
abo nepeHOCUTU, BNEBHITLCA B TOMY, LIO
enekTponpunag BUMKHYTUA. TPMMaHHA
nasbuA Ha BUMMKaYi Nif Yac nepeHeceHHA
enekTponpunaay abo BCTPOMNAHHA B
pPO3eTKY YBIMKHYTOro npunagy Moxe
NpU3BOAUTU A0 TPaBM.

r) Mepea TMM, AK BMUKATU enekTponpunaa,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTpY-
MEHTM Ta rankoBUM KITHO4. 3HAXOOKEHHA
HanarozykyBasibHOro iHcTpyMeHTa abo
Knoya B getani, wo ob6epTaeTbeA, MOXe
NpU3BOAUTM [0 TPaBM.

A) YHMKanTe HenpupoAHOro NosioXKeHHA
Tina. 36epiraitTe cTilike NONOXEHHA Ta
3aBXxau 36epirante pisHoBary. Lle no3Bo-
nuTb Bam kpalue 36epiraTi KOHTpOnb Haf
enleKTponpunanoM y HecnoaiBaHmx
cuUTyauifx.

e) Bpsaraite npupatHui opAar. He Baaraiite
npocTopuin oAAr Ta npukpacu. He niag-
CTaBNANTe BOJIOCCA, OAAT Ta pyKaBuLli O
[ertanen npunaay, Wo pyxatoTbeA. [po-
CTOpUIN OAAT, [AOBre BOIOCCA Ta NpUKpacy
MOXYTb Nornafati B AeTalli, Lo pyXatoThCA.
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) AKLO iCHYE MOXXJTUBICTb MOHTYBaTH
NUNOBIACMOKTYBalbHi abo
NMUIIOYJOBJIOBaJIbHi NPUCTPOI,
nepekoHauTecs, Wo6 BoHM 6ynu gobpe
nia’egHaHi Ta NpaBMNIbHO BUKOPUCTO-
ByBanucA. BukopuctaHHa nunoBiacmok-
TYBasIbHOrO MPUCTPOIO MOXKE 3MEHLLINTU
Hebe3nekun, 3yMOBJIEeHi MNOM.

4) MpaBunbHe NOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eneKTponpunagamm

a) He nepeBaHTa)xyiTe npunaga.
BukopucTtoBynTe Takuih npunag, o
cneujianbHO NpU3Ha4YeHUn AnA
BignosigHoi po6oTu. 3 NnpuaaTHUM
npunaaom Bu 3 MeHLWNM pr3nkom
oTpuMaeTe Kpatli pesynbtati poboTu,
AKLOo ByaeTe npauoBaTu B 3a3Ha4eHOMY
AianasoHi NOTY>XHOCTI.

6) He kopucTtyiTeca enekrponpuiagom 3
MOWKOMKEHUM BUMMKavem. EnekTtpo-
npunag, AKUiA He MoXHa yBIMKHYTU abo
BVMMKHYTW, € Hebe3ne4yHuM i noro Tpeba
BiApPEMOHTyBaTH.

B) Mepea TUM, AK perysnosaTu Wo-Hebyab
Ha npuvnagi, MiHATU npunaaaA abo
XoBaTu nNpunapg, BUTArHITb WTencensb i3
po3eTKu Ta/abo BUTArHITb aKyMyIATOPHY
6artapeto. Lli nonepeaxyBanbHi 3axoam 3
TEXHiKM 6e3NeKn 3MEHLUYIOTb PU3MK
HeHaBMWCHOro 3anycky npunaay.

XoBaiiTe enekTponpunaau, AKMMu Bu
came He KOpUCTYeTeCh, Bif aiTen. He
AO3BOJIANTE KOPUCTYBATUCH €/IEKTPO-
npuBoaom ocobam, Lo He 3HaloMi 3 Noro
po6oToto abo He uMTanum Ui BKasiBku. Y
pasi 3acTocyBaHHA HeAoCBiAYeHMN

r

~

ocobamu npunaaun HecyTb B cobi Hebesneky.

n) CtapaHHO gornAapanTe 3a eNeKkTpo-
npunapom. MepeBipAanTe, WO6 pyxomi
petani npunaay 6esgoraHHO nNpawuoBanu
Ta He 3aiganu, He 6ynu nonamaHumu abo
HacCTiNbKM1 MNOWKOAXKEeHUMMU, Wob ue
MOr/10 BINJIMHYTU Ha (PYHKLIIOHYyBaHHA
enektponpunagy. MowkopxeHi getani
Tpeba BiAapemMOHTYBaTH, NepLl HidXXK HUMU
MO>XHa 3HOBY KopucTyBaTuca. Benvka
KiNbKICTb HELacHMX BUNaaKis
CNpUYNHAETLCA NoOraHMM oornAaaom 3a
enekTponpunagamm.

e) TpumaiTe pi3asnbHi iHCTPyMEHTH
HarocTpeHMMu Ta B YncTtoTi. CTapaHHo
AOrNAHYTI pi3anbHi iIHCTPYMEHTU 3 roCcTpUM
pi3anbHNUM KpaeM MeHLUe 3acTpAtoTb Ta ix
nerwe BecTH.
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)X) BukopucToByiTe enektponpunag, npu-
napAA Ao Hboro, po6oyi IHCTPYMEHTHU T. i.
BiANoBigHO A0 Uux BKa3siBoK. bepiTb Ao
yBaru npu ubomy ymosu po6oTu Ta
cneuundiky BUKOHyBaHOi po6oTu. Buko-
puUcTaHHA enekTponpunagis AnA pobit, AnA
AKNX BOHW He nepeabaveHi, Moxe npu3Bso-
ONTY J0 Hebe3neyHnX cuTyauin.

5) Cepsic
a) BinpnaBanTe cBil npunag Ha peMoHT
nuwe KBanijikoBaHum daxisuam Ta
nuuie 3 BUKOPUCTaHHAM OpUriHanbHUX
3an4acTuH. Lle 3abe3neunTb 6e3neyHicTb
npunagy Ha [OBruin yac.

CneuudpiuHi gnAa npunagy
BKa3iBKM 3 TeXHiKU 6e3neku

CninbHi nonepemkeHHA Npu
wnicysaHHi, wnidyBaHHi HAXXAaKOM,
pob6oTax 3 APOTAHUMM LLiTKAMU Ta
Bigpi3aHHi

> Llen enekTponpunan Moxxe
BMKOPUCTOBYBATUCA B AKOCTi
wnicmalumHm, wnipmawmnHn 3 HaXkxaa4Ho
WKYPKOIO, APOTAHOI WiTKK | abpa3mBHO-
Bigpi3Horo Bepcrarta. 3BaxxanTe Ha BCi
nonepemkeHHA, BKa3iBKM1, 306pa)keHHA
npunapgy i Koro TexHiyHi gaxi, wo Bu
oTpUManu pasom 3 eneKTponpunagom.
Hepoaep>xaHHA HUX4YEeNno4aHUX BKa3iBOK
MO>e MPU3BOAUTU A0 YAAPY ENEKTPUYHUM
CTPYMOM, MOXeXi i/abo BaXXKMX TiNEeCHUX
YLWKOOXKEHb.

> Llen enekTponpunag He Npu3Ha4YeHun AnA
nonipyBaHHA. BukopnctaHHaA
enexkTponpunaay 3 MeToto, AnA AKOI BiH He
nepenbaveHunii, MOXe CTBOpoBaTH
Hebe3neyHy cutyauito i npu3BoAMTU A0
TiNECHMX YLIKOOXKEHb.

» BUKOPUCTOBYIATE NuLle Npunaaad, Wwo
nepep6ayeHe i pekomeHAOBaHe
BUrOTOBJIIOBa4YeM creuianbHO ANA LUbOro
enekTponpunagy. Cama nuiie MOXnuBICTb
3akpinieHHs npunaaas Ha Bawowmy
eneKTponpunaai He rapaHTye oro 6esneyHe
BUKOPWCTaHHS.

» HonycTtuma KinbKicTb 06epTiB po6oyoro
iHCTPyMeHTa NOBUHHA AK MiHIMyM
BignoBigaTM MakcumarnbHii KinbKoCTi
o6eprTiB, WO 3a3Ha4yeHa Ha eneKTponpunagi.
MpunapaA, wo obepTaeTbeA WBUALLE
[03BOJIEHOr0, MOXe 3n1aMaTucA i po3neTiTucs.
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»> 30BHilWHIK giameTp i TOBWMHaA po6o4oro

iHCTpyMeHTa NOBUHHA BianosigaTn
napameTtpam Balworo enektponpunaay. [pu
HenpasuIbHUX po3Mipax pobo4oro
iHCTpyMeHTa icHye Hebe3neka Toro, Lo
po60unit IHCTPYMEHT Byae HeAOCTaTHbO
npukpusatuca Ta Bu moxeTe BTpatutn
KOHTPOJIb HAA HUM.

LUnicdyBanbHi Kpyru, naHui, TapinyacTi
wnidyBanbHi Kpyru Ta iHwe npunaanA
NoBUHHE TOYHO NacyBaTu A0
wnicdyBanbHoro wnuHaena Baworo
eneKTPOiHCTPYMEHTY. Po604nin iIHCTPYMEHT,
L0 He TOYHO nacye Ao wnidysansHoOro
WwnuHAaenA, 06epTaeTbCA HEPIBHOMIPHO,
CWNbHO BIBPYyE | MOXe NpU3BOAUTY A0 BTPATH
KOHTPOJIO Ha HUM.

He BuKopucTOBYWTE NOWKOAKEHUN
po6ouuii iHcTpymeHT. Mepea KOXXHUM
BMKOPUCTaAHHAM nepesipAnTe poboui
iHCTPyMeHTH, 30KpeMa, WwiigysanbHi Kpyru
Ha BiAnamMku Ta TpilmnHKU, TapinyacTi
wnicdyBanbHi Kpyru Ha TpilMHK, 3HOC abo
CUJIbHE NPUTYNJEHHA, APOTAHI WITKW Ha
po3xuTaHi abo 3namaHi gpoTu. Akwo
enektponpunag abo po6o4uit iHCTpyMeHT
BMaBs, NepesipTe, Y4 He NOLKOAMUBCA BiH,
ab0 BUKOPUCTOBYMTE HEMOLIKOMAKEHUN
po6ouui iHcTpymeHT. MicnA nepeBipkw i
MOHTaXy po6oyoro iHcTpymeHTa Bu cami i
iHWIi ocobwm, Wo 3HaxoAATbCA NO6nu3y,
NOBMHHI CTaTh Tak, Wo6 He 3HaxoAMTUCA B
NNoLwWmMHi po6040ro iHCTPyMeHTa, Wo
obepTaeTbcA, NicnA 4oro yBiMKHITb
eneKTponpunaa Ha oaHy XBUNTMHY Ha
MaKCcUMarbHy KiNnbKicTb 06epTiB.
MowkoaxeHi poboui IHCTPYMEHTU BinbLiCTIO
namaroTbCA Nif, 4ac Takoi NepeBipKu.

BpAaraviTe ocobucTe 3axmcHe CnopAMKEHHA.
B 3anexHocrTi Bia BuAay pobit
BMKOPMCTOBYMTE 3aXUCHY MacKy, 3axuct
anA oyein abo 3axmMcHi oKynApu. 3a
HeoOXigHicTio BaAranTe pecnipaTop,
HaBYLUHMKMW, 3aXMCHi pyKaBuLi abo
cneuianbHui apTyx, Wo6 3axmMcTUTK cebe
Bif HEBEJNIMYKUX YaCTUHOK, LLO
YTBOPIOIOTLCA NMiA Yac wnidyBaHHA, Ta
YacTUHOK MaTtepiany. O4i NoBUHHI 6yTn
3axuLLeHi Bif, BiANeTiNUX 4y>KopiaHuX Tin, Wwo
YTBOPIOIOTLCA NPU Pi3HUX BUAAX pPobiT.
PecnipaTop abo macka NoBWHHi
BiA(hinbTpOBYBaTU NN, O YTBOPIOETHLCA Nif
yac po6oTu. MNpu Tpusanii poboTi Npu ry4yHOMy
LUYMi MOXXHa BTPATUTK CNyX.
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» CnipkyuTte 3a TUM, W06 iHWi ocobu
poTpumyBanucA 6e3neyHoi BiacTaHi Bif
Bawoi po6oyoi 3oHu. KoXkeH, XTo 3axoauTb
y po6ouy 30Hy, NTOBUHEH MaTK ocobucrte
3axMCHe CNopAMKEHHA. Ynamku
06pobntoBaHoro matepiany abo 3namaHnx
po60oYMX IHCTPYMEHTIB MOXYTb BiAniTaTn Ta
CMPVYMHATY TiNIECHI YLIKOAXKEHHI HaBiTb 3a
Mexxamu 6e3nocepeHboi PO6040I 30HW.

» Mpwu poboTtax, konu po6ounin iHCTPyMEHT
MO)Ke 3a4enuTh 3axoBaHy
eneKTponpoBoAKy abo BracHUi WHyp
)XUBJIEHHA, TPUManTe enekTponpunag 3a
isonboBaHi PyKOATKU. 3ayensieHHA
€NeKTPONpOBOAKM 3apALXKYE MeTanesi
YacTUHW eneKTponpunaay i Npu3BoAUTbL A0
yAapy eneKTpudHUM CTPYMOM.

» TpumaiiTe WHYpP XUBJIEHHA Ha BiAcTaHi Big
po6oyoro iHCTpymMeHTa, Wo 06epTaeTbCA.
Mpw BTPaTi KOHTPONIO Ha4 NPUNAAOM MOXe
nepepisaTncA abo 3axonUTUCA LLIHYP XXUBIEHHA
Ta Bawa pyka moxxe notpanvTu nig pob6o4min
IHCTPYMEHT, WO 06epTaeTbCA.

» [Mepw, HiXX NOKNacTn eneKTponpunag,
3ayekanTe, NOKU pob6oUUi iHCTPYMEHT
MOBHICTIO He 3yNUHUTLCA. Pobounii
iHCTPYMEHT, WO e 06epTaeTbCA, MOXe
TOPKHYTWCA NOBEPXHi, Ha AKY Bu rioro
Knagete, yepes wo Bu moxeTe BTpatntn
KOHTPOIb Ha4 eneKkTponpunanom.

» He sanuwanTte enekTponpunag yBiMKHEHUM
nia Yac nepeHeceHHA. Baw ogar moxe
BMMNaAKOBO NOTPaNUTN B PO604UIA IHCTPYMEHT,
Lo o6epTaeTbCA, Ta POOOHNN IHCTPYMEHT MOXKE
npobypasuTu Bac.

» PerynApHo npoyvijante BeHTUNALiWHI
winuHu Baworo enektponpunaay.
BeHTunAaTop enekTpomoTopa 3atAarye nuny
KOPMYC, CUMbHE HAKOMUYEHHA MeTaneBoro
nuy MOXe NpU3BECTW A0 eNeKTPUYHOI
Hebes3neku.

» He KkopucTyiiTeca eneKkTponpunaaom
no6nusy BiA roproynx marepianis. Taki
marepianu MoXyTb 3aiMaTucA Bif iCKop.

» He BUKOpUCTOBYITE PO6OYi IHCTPYMEHTH,
o NoTpebyoTb 0XON0AXKYBaNbHOI PiAUHMU.
BukopuctaHHA Boay abo iHWwoi
0XO0NOoAXKYBasIbHOI PiAMHN MOXE NPU3BecTy A0
yAapy eneKTpu4HUM CTPYMOM.

CinaHHA Ta BignoBiaHi
nonepemkeHHA

» CinaHHA - uUe HecnoAiBaHa peakuiA npunagy
Ha 3a4enneHHA abo 3acTpABaHHA po6o4oro
iHCTpyMeHTa, Wo 06epTaeTbCA, HaNpuUKnaa,
LNidpyBanbHOro Kpyra, Tapin4acroro
wnicpyBanbHOro Kpyra, ApoTAHOI WiTKW Towwo. B
pesynbTaTti eNeKTPOIHCTPYMEHT NOYMHaEe
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HEKOHTPONbOBAHO PyXaTuUcA 3 NMPUCKOPEHHAM
npoTu HanNnpPAMKY obepTaHHA pob6o4oro
iHCTpyMeHTa B Micui 3aCTpABaHHA.

AKwo, Hanp., wnipyBanbHUN Kpyr 3acTpAe abo
3a4inneTbeA B 06pobntoBaHoOMy MaTepiani,
Kpaw LwnicpyBanbHOro Kpyra, Lwo came ynipHyB B
marepian, Mmoxe 6rnokysaTuca, Npu3BoaA4mM 4o
BiACKaKyBaHHsA abo cinaHHA wnigyBanbHOro
Kpyra. B pesynbTtaTi wnicyBanbHWi Kpyr
NoYMHaE pyxaTuCA B HaANpPAMKY 0cobu, Lo
obcnyrosye npunag, abo y npoTunexxHomy
HarnpAMKY, B 3a5eXHOCTi Bif HanpAMKY
obepTaHHA Kpyra B Micui 3acTpaAsaHHA. [pu
LiboMYy WidpyBanbHUA Kpyr Moxe
nepenamaTucs.

CinaHHA — ue pe3ynbTaT HenpaBuUIbHOI
ekcnnyatauii a6o NoMunok npu po6oTi 3
enekTponpunagom. Mlomy moxxHa 3anobirtu 3a
[0MOMOrot0 HanexXxHUX 3anobixXHMX 3axoais,
LLO OMMCaHI HUXYe.

MiuHo TpumainTe enekTponpunag, TpumanTe
CBOE TiJIO Ta PyKM Y NOJIOXKEHHI, B AKOMY Bu
3MOXKeTe NPOTUCTOATU cinaHHI0. 3aBXXAaun
BUKOPUCTOBYWTE [OAATKOBY PYKOATKY (3aii
HaABHOCTI), W06 6yTu B CTaHi HanKpawum
YMHOM CNPaBUTUCA 3 CiNaHHAM i
peakTUBHMMU MOMEHTaMM NpPu BUCOKIN
yacToTi o6epTaHHA po60o4Oro iHCTpyMeHTa.
3 cinaHHAM Ta peaKTUBHUMU MOMEHTaMmn
MO>KHa CnpaBUTUCA 32 YMOBW NPUAATHUX
3anobid>XKHMX 3aX04iB.

Hikonu He Tpumarite pyKy no6nu3sy Big
poboyoro iHCTpymMeHTa, Wo obepTaeTbCA.
Mpwu cinaHHi pobo4mnin IHCTPYMEHT MOXe
BiACKo4MTM Bam Ha pyKy.

YHuKanTe CBOIM KOPMyCcOM MicLb, Kyau B
pasi cinaHHA MOXKe BiACKOYUTH
enekTponpunaa. [pv cinaHHi enekTponpunag
BiACKAKy€ B HANPAMKY, MPOTUNEXHOMY pyXy
LwnicpyBanbHOro Kpyra B MicLi 3aCTpABaHHA.

Mpautonte 3 ocob6mBOIO 06EpPEXHICTIO B
KyTax, Ha rocTpux Kpasx Touo. 3anobirante
BifiCKaKyBaHHIO poboyoro iHCTpymeHTa Bia
ob6pobnioBaHOro matepiany Ta mnoro
3aKJIMHIOBaHHIO. B KyTax, Ha rocTpux KpaAax
abo npwu BiACKaKyBaHHi po60o4nit iHCTPYMEHT
MOXe 3aKnuHioBaTuca. Lle npussoantb Ao
BTPaTU KOHTPOSO abo CinaHHA.

He BUkOpuUCTOBYTE NaHLIIOroBi NUNANbHI
AVCKW Ta NUNANbHI AUCKM 3 3ybuAamu. Taki
po60Yi IHCTPYMEHTH 4aCcTO CNPUHNHAIOTD
cinaHHA abo BTpaTy KOHTPOMO HaA
eneKTponpunaaom.
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Ocob6nuBi nonepeaXeHHA Npu
wricyBaHHi Ta BigpisaHHi

» 3aBXXAuM BUKOPUCTOBYMTE 3aXUCHUIN KOXKYX,

o nepen6avyeHUi ANA BUKOPUCTOBYBAHOrO
TUNY wnidysanbHOro Kpyra. 3axmcHum
KOXXYX Tpeba HafiiHO BCTAHOBUTYU Ha
eneKTponpunaai Ta BigperyniosBaTu TakKum
YUHOM, WOo6 AOCArTU MaKCUMasbHOI
6e3neku, To6TO W06 Ha ocoby, Wwo
obcnyrosye npunaa, AMBUNacA AKomora
MeHLUa YacTMHa HENMPUKPUTOro
wnicyBanbHOro iHCTpymMeHTa. 3axmcHuin
KOXKYX Ma€e 3axuiaTtu ocoby, wo obcnyroBye
npunaa, Bif ynamkie Ta BUNaakoBOro KOHTaKTy
i3 WnidpyBanbHNM Kpyrom.

BukopucrtosyuTte nuie wnicdysanbHi
Kpyru, nossoneHi anAa Baworo
eneKTponpunaay, Ta 3aXUCHUA KOXYX, O
nepen6a4eHuit AnA BignosigHoro
wnicysanbHoro kpyra. LLnicdysanbHi kpyru,
Lo He nepenbaveHi anA enekTponpunaay, He
MOXHa [OCTaTHLOK MipOIO MPUKPUTH, TOMY
BOHW Hebe3neyHi.

WnicdyBanbHi Kpyru moxkHa
BMKOpPUCTOBYBaTU nuiue AnA
pekomMmeHAOBaHUX BUAIB pobiT. Hanpuknaa:
Hikonu He wnidyinTe 60KOBOK NOBEPXHEID
BiApi3HOro Kpyra. BigpiaHi Kpyru npuaHayeHi
ONA 3HIMaHHA maTtepiany KpOMKOIO Kpyra.
Bi4yHe HaBaHTa)KeHHA MOXe 3namaTu
LwnidoyBanbHWA Kpyr.

3aBXxaM BUKOPUCTOBYWTE ANA BU6paHOro
Bamwu wnicdyBanbHoro kpyra
HenowKoAKEeHUW 3aTUCKHUIA hnaHeub
BignoBiaHOro po3mipy Ta opmu.
MpuaaTtHWiA hnaHeub NiaTpUMye
LwnicpyBanbHUM KPyr i, TAKUM YYHOM, 3MEHLLYE
Hebesneky nepenomy wWnidysanbHOro Kpyra.
®dnaHui ANA BiAPI3HMX WNidyBanbHUX KPyriB
MOXYTb BiApi3HATUCA Bi4 donaHuiB AnA iHWmMX
winidpyBanbHUX Kpyris.

He BuKopucTOoBYWTE 3HOLWEHI WNichyBanbHi
Kpyru, Wo BXXUBanucA Ha
eneKTponpunagax 6inbwmux po3mipis.
LLnichysanbHi Kpyrn AnA 6inbLumnx
eneKTponpunaaiB He po3paxoBaHi Ha binbLuy
KifIbKiCTb 06epTiB MEeHLWWMX enekTponpunaais
Ta MOXYyTb namaTtuca.
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IHWi ocobnuBi NnonepesXeHHA NpuU
BiApi3aHHi wnidpyBanbHUM Kpyrom

»> YHuKauTe 3acTpABaHHA BiApi3HOro Kpyra
a60 3aHaATO CUNbHOrO HaTUCKaHHA. He
pob6iTb 3aHaaTO rMM6OKMX Haapi3iB. 3aHaaTo
CUNMbHE HAaTUCKAHHA Ha BiAPI3HWIA Kpyr
36inbLUye HABaHTaXXeHHA Ha HbOro Ta Noro
CXWMbHICTb A0 Nepekocy abo 3acTpABaHHA i
TaknM YMHOM 36iNblUy€e MOXKMMBICTb CiNaHHA
abo namaHHsA wnidyBanbHOro Kpyra.

> YHuKaWTe 30HM nonepeay Ta nosagy
BiAapi3Horo kpyra. Akwo By nepecyBaeTe
BiApi3HMIA Kpyr B 06pobntoBaHOMy matepiani B
HanpAMKY BiA cebe, Npu cinaHHi
enekTponpunag, 3 Kpyrom, Moxe BiACKO4UTH
npAmo Ha Bac.

» AKLWo BiAPI3HMIA KPYT 3aKNUHUTbL a6o Bu
3ynuHUTE pobOTY, BUMKHITb
enekTponpunag Ta TpuMamnTe Uoro
CMNOKiHO, MOKU KPYT He 3yNUHUTLCA.
Hikonu He HamarauTecA BUMHATU 3 NPOPI3y
BiApi3HUA KpYT, WO LWe obepTaeTbCA,
iHaKwe eneKTponpunaa Moxe CinHyTUCA.
3’AcyiTe Ta YCYHbTE NPUYUHY 3aKUHEHHS.

» He BMukKanTe enektponpunag Ao TUx nip,
NOKM BiH LUe 3HaxoAUTbCA B
obpo6nioBaHomMy MaTepiani. JanTe
BiApi3HOMY Kpyry cno4aTtky AOCArTU
NOBHOroO Yucna obepTiB, Nnep Hi>k Bu
obepexxHo npoaoBXute poboty. B
NPOTUBHOMY BUMAaAKY KPyr MOXe 3acTpATH,
BMCKOYMTK 3 06pobntoBaHOro matepiany abo
CinHyTUCA.

» NignupanTte nnutn a6o Benuki
o6po6nioBaHi NOBEPXHi, WO6 3MEHWUTH
PU3KK cinaHHA Yepes 3aKJ/IMHEHHA
Bigpi3HOro Kpyra. Benuki o6po6ntoBaHi
NMOBEPXHi MOXYTb NPOrMHATUCA Nif, BNACHO
Baroto. O6pob6ntoBaHuii matepian Tpeba
nignMpaTu 3 06ox 6oKiB, a came AK Nobm3y Bif
npopisy, Tak i 3 Kpato.

» ByabTe ocob6nuBO 06epeXxxHi npu npopi3ax B
cTtiHax abo B iHWKMX MicuAXx, B AKi Bu He
Mo)XkeTe 3a3UpHYTH. BiapizHuin Kpyr, LWo
3aHypIOETBLCA, MOXE Mopi3aTu rasonposig abo
BOJOMNPOBIiA, eNeKTPonpoBoAKY abo iHLi
06’€KTU | CNPUYUHUTU CinaHHA.

Oco6nusi nonepea)xeHHA nNpu
wniyBaHHiI HaXkaakKom

» He BukopucToByuTe 3aBeNUKi abpasmBHi
WKYPKU, AOTPUMYHTECA IHCTPYKUIi
BMroTOBJI0OBaya Wo/A0 po3mMipy abpa3uBHUX
WKYPOK. AGpasnBHa LIKYpPKa, Lo BUCTyNae 3a
TapinyacTuii WwnicysBanbHUA KPYr, MOXe
CNPUYMHNTY TiNECHI YLUIKOAXEHHA, a TaKoX
3acTpABaHHA, PO3puB abpasnsHOI LIKYPKK abo
NpPU3BECTU A0 CiNaHHA.

Oco6nusi nonepe)xeHHA nNpu poborTi
3 APOTAHUMM LWiTKaMu

» 3BaxkanTe Ha Te, WO HaBiTb Nig Yac
3BUYANHOro BUKOPUCTaAHHA 3 APOTAHOI
WiTKU MOXYTb BiAlaMyBaTUCA LUMaTO4YKH
ApoTy. He cTBOplOiTE 3aHAATO CUNbHE
HaBaHTa)XeHHA Ha APOTH, 3aHAATO CUIIbHO
HaTUCKYIO4M Ha WiTKY. LLImaToykn apoTy, wo
BiANiTalTb, MOXYTb AY>€E NIErko BNMBaTUCA B
TOHKWUIA oAAr Ta/abo WKipy.

> AKLO peKoMeHAYETLCA 3aXUCHUIA KOXKYX,
3anobiranTe Tomy, WO6 3aXUCHUN KOXYX Ta
APOTAHA LWiTKa TOPKanucA oAHe OQHOrO.
TapinyacTi Ta YalwKoBi APOTAHI WITKX MOXYTb
B pe3yfbTaTti NPUTUCKYBaHHA Ta Yyepes
BigUeHTPOBI cunu 36inbLwyBaTu CBili giameTp.

JdoaaTtkoBi nonepea)XeHHA
BpaAranTe 3axucHi okynapu!

» [nA 3HaxoA)KEHHA 3aXxOBaHMUX B CTiHi Tpy6
a6o eneKTpoONpoBOAKU KOPUCTYTECA
npuaaTHUMK Nnpunaaamu abo 3sepHiTbcA B
MicueBe NianpUeEMCTBO eNeKTpo-, ra3o- i
BoAonocTa4yaHHA. 3a4enneHHA eNeKTponpo-
BOJKW MOXe Npu3BoANTM A0 NOXEeXi Ta Baapy
eNeKTPUYHNM CTPYMOM. 3ayennieHHA ra3osoi
Tpybu MOXe Npu3BoAnUTU OO BUOYXY.
3ayenneHHA BOAONPOBOAHOI TPYOU MOXXe
3aBgaTu WKoAy MaTepianbHUM LiHHOCTAM abo
Npu3BeCTU A0 yAapy eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

» 3aBXXAu BUKOPUCTOBYMWTE 3aXMCHe
npunapaA, nepeabayeHe AnA BignosigHoro
BMNaAKy BUKOPUCTaHHA. 3axucHe
npunaann, Wo He npuaaTHe AnA BiANOBIAHOIO
BMMNaAKY BUKOPUCTaHHA, He MOXe [OCTaTHBbOIO
MipOIO MPUKPUTY LNichyBanbHUA KPyT.

» Mpu 06po6Li KameHI0 BUKOPUCTOBYUTE
nunococ. Munococ mae 6yTn aonyweHun
ANA BiACMOKTYBaHHA NOPOAHOro nuny.
BrkopuctaHHA Taknx NpuCTpoiB 3MEHLLYE
PV3NK BUHWKHEHHA He6e3MneYHnxX cuTyauin
Yyepes nun.

» BukopuctoByiTe ANA po3pi3aHHA KaMeHIo
JNIOHETHUM cynopT. bes 6iyHNX HanpAMHUX
BiAPI3HMI KPYr MOXe 3aCTPATH Ta CiMHYTUCA.

» Mig yac po6oTu MmiLHO TpuMaiiTe Npunag
ABOMa pykamu i 36epiranTte cTiike
nonoxxeHHd. [isoma pykamu Bu 3moxeTe
HaAjiHiWe TpUMaTn enekTponpunag.

» 3akpinnionte 06pobnioBaHui MaTepian. 3a
[OMOMOrot0 3aTUCKHOMO NPUCTPOto abo newat
obpobnioBaHnin MmaTepian ikcyeTbcA
HafilHile Hi>XX Npy TPMMaHHi 1oro B pyLi.
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» He obpobnante matepianu, WwWo MiCTATb
acbecT. AcHecT BBaXKAETbCA KAHLIEPOrEHHNM.

> Y)xusanTe 3ano6iXKHUX 3axopaiB, AKLLO Nig
yac po60oTu MOXYTb YyTBOPIOBaTUCA
WKianuBi ANA 340poB’A, roploYi BuAn nuny
ab60 TakKi, WO MOXYTb 3aUMaTUCA.
Hanpwuknap: JeAki BMav nuny BBaXKarOTbCA
KaHueporeHHMn. BadaravTe nunosaxuncHy
MacKy Ta KOpUCTYWATECA NMNOCOCOM AnA
BiICMOKTYBaHHA NUNY/CTPY>XXKU, AKLLO AOro
MO>XXHa NigKITOYnUTHN.

» TpumaiTe poboye micLe B HUCTOTi.
OcobnuBy Hebe3neKy ABNAIOTb COHOI0 CyMiLli
marepianis. [un nerkmx meTanis Moxe
cnanaxysaTtu abo BubyxaTu.

» He kopucTyiTeca eneKTponpunaaom 3 noiu-
KOMKEeHUM eneKTpolHypom. AKLo nig 4yac
po6oTu eneKTpoLLHYyp 6yae NOWKOAXKEHO,
He TopKanWTecA NOLKOAXKEHOro eNneKTpo-
WHypa i BUTATHITb WTENcesib 3 PO3eTKMU.
MowkoaKeHnn eneKTpoLLHyp 36inbLuye
Hebe3neky yaapy eneKTpuiHUM CTPYMOM.

Onuc npuHuuny po6otu

MpouuTaitTe BCi Nnonepea>XeHHA i
BKasiBKMW. HeponepyxaHHA none-
pef>keHb i BKa3iBOK MOXe
NpU3BOAUTYN [0 yAapy eneKTpUdHUM
CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo cepnosHmx
TpaBm.

Byab nacka, po3ropHiTb CTOPIHKY i3 306paXeHHAM
npunagy i TpumanTe i nepen coboo yBech Hac,
Konu 6yaeTe YuntaTu iHCTPYKLito.

Mpu3HayeHHA npunagy

EnekTponpunag npusHayeHun ansa BigpisaHHa,
064MpaHHA Ta KpauloBaHHA MeTasny Ta KameHto
6€e3 BMKOPUCTaHHA BOAW.

[na po3pizaHHA MeTany HeobxigHo
BVKOPUCTOBYBATW CreuianbHNN 3aXMCHUIA KOXYX
OnA po3pi3aHHA (Npunagan).

[nA po3pi3aHHA KameHio HeobxigHO
BMKOPUCTOBYBATH CrneLuianbHWN BUTAXKHWIA KOBMNaK
OS1A po3pi3aHHA 3 NTIOHETHUM CYnopToM
(npunanas).

B kombiHauii 3 go3soneHumn wridysanbHUMM
iHCTpyMeHTamMu enekTponpunas Moxe
BMKOPUCTOBYBATUCA ANA 3a4MLLEHHA HaXKAaKOM.

306pakeHi KOMMNOHEHTU

Hymepauia 306paXxeHnx KOMMOHEHTIB
NOCMNAaETbCA Ha 306paXKeHHA enexKTponpunaay Ha
CTOPIHUi 3 MantOHKOM.

1 [eb6noKyBasnbHuUi BaxXifb ANA 3aXMCHOro
KOXyXa
2 ®ikcatop wnuHAena

3 KoniwaTtko Ana BCTAHOBMEHHA KiNbKOCTI
ob6eprtiB (GWS 15-125 CIEH/
GWS 15-125 CITH)

Bumukay
JonaTkoBa pyKkoATKa
LLnidoyBanbHuiA WUNUHAENb
BuTAXHWIA kKOBNaK AnA wnidyBaHHA™*
OnopHwuin chnaHeLpb 3 KinbLem Kpyrnoro
nepepisy
9 TBepaocniaBHWUI YaLLKOBUA ANCK*
10 3artuckHa raika
11 LBnakosatuckHa ravika SDS-elie *
12 3axucHui Koxyx ansa wnicpyBaHHA
13 3axucHWI KoXyX AnA po3pisaHHA™
14 LWnidyBansHnin/BigpisHni Kpyr*
15 3axucT ana pykn*
16 'ymoBuiA TapinyacTui wnicyBanbHWn Kpyr*
17 LWnidysanbHa WKypka™
18 Kpyrna ranka*
19 Yawkosa witka*

20 BuTAXHWIA KOBMNaK A1A po3pi3aHHA 3
JIIOHETHUM CYrnopTOM *

21 AnmasHuii Bigpi3HUIA Kpyr™

00N OO GBS

*306parkeHe 4u onucaHe NpunaanA He HaNneXxXuTb Ao
cTaHAapTHOro o6ecAry NoCTaBKM.
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TexHi4Hi aaHi

KyTtoBa wnicmawmHa GWS ... 11-125| 15-125 15-125| 15-125| 15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH
ToBapHWI Homep 3601..| H301..| H302..[ H303.., H304..| H305..
H30B..| H30C.., H30D..| H30E..| H30 F..
HoM. cnoXusaHa NnoTyXHiCTb BT 1100 1500 1500 1500 1500
KopucHa noTyxHicTb BT 660 860 860 860 860
KinbKicTb 06epTiB HAa XONOCTOMY xsun.'| 11000 11000 2800 2800 9300
xogi -11000| -9300
Makc. giameTp wnigyBanbHOro
Kpyra MM 125 125 125 125 150
Pisbba wnicpysansHoro
wnuHAaena M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
BvMKHEHHA npu cinaHHi (] ° (] ) )
3axucCT Bif MOBTOPHOrO NyCKy ° o ° ° °
O6MeXXeHHsA MyCKOBOro CTpyMy [ [ [ [ o
MocTinHa enekTpoHika ° ° ° ° [
BcTaHoBneHHA KinbKocTi 06epTiB - - ® ° -
Bara signosigHo no
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 2,1 2,3 23 2,3 2,4
Knac 3axucty O/ [o)/11 @/ [o)/11 [o)/11

[ani 3a3HayeHi anA HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230/240 B. Mpu MeHLwii Hanpysi i B crieuianibHUX KOHCTPYKLIAX AnA

NeBHWX KpaiH Ui AaHi MOXY BiApi3HATMCA.

Byapb nacka, 3BaxaiiTe Ha TOBapHWiA HOMEP, 3a3HaveHnin Ha 3aBOACHKIN Tabnuyli Baworo enektponpunagy.

ToprosenbHa Ha3Ba AEeAKWUX NPUNaaiB MOXe PO3Pi3HATUCA.

IHbopmauia wopao wymy i Bibpauii

Pe3ynbTaty BUMiptoBaHHA BU3HAYeHi BiANOBIAHO
no EN 60745.

OuiHeHnn AK A piBEHb 3ByKOBOrO TUCKY Bif Nnpu-
napy, AK Npasumno, CTaHOBMTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
>xeHHA 91 b (A); 3BykoBa MoTy>HicTb 102 aB(A).
Moxnbka K=3 ab.

BasraiTte HaBywWHUKM!

3aranbHa Bibpauif (BEKTOpHa cyma TpboX
HanpAMmKiB), BU3Ha4eHa BignosiaHo Ao EN 60745:
LLnichyBaHHA noBepxoHb (06anpaHHA): BibpauiA
a,=9,0 m/c?, noxubka K=2,0 m/c?.

LLnichyBaHHA abpa3nBHOIO LLKYPKOLO: BibpauiA
a,=5,0 m/c?, noxubka K=1,5 m/c?.

& NONEPEMKEHHA 3asHayeHui B umx

BKasiBKax piBeHb Bibpaulii
6yB BU3HAYEHWI 3a NpoLefypoto, BUSHAYEHOIO B
EN 60745; HAM MOXXHa KOpUCTyBaTuUCA ANA
NopiBHAHHA Npunagis.

PiBeHb BibpaLii MoXXe MiHATUCA B 3a1eXHOCTI Bif
BMKOPUCTaHHA enekTponpunagy i iHkonn moxe
nepebinbllyBaTN 3HAYEHHA, 3a3Ha4YeHe B LUX
BKasiBkax. [pu perynapHin ekcnnyatauii
enekTponpunaay B Takui cnocib sibpauinHe
HaBaHTaXKEeHHA MOXXHa HEeA00LHNTY.

BkasiBka: [1nA To4YHOi OUiHKYM BibpauiiHOro HaBaH-
Ta>XeHHA NPOTAroM NeBHOro Yacy Tpeba ypaxosy-
BaTW TakoX i iHTepBanu, Konu npunag BUMKHYTUIA
ab0 KOnM BiH XOY i YBIMKHYTWIA, ane He BUKOPUCTO-
ByeTbCA. Lle MoXe 3HayHO 3mMeHWnTH BibpauiliHe
HaBaHTaXXEHHA NPOTArOM BCbOro Yacy poboTu.

43

Mwu 3aABNAEMO 3 MOBHOIO 0AHOOCOB0BOIO BiAMNO-
BiAanbHICTIO, WO Liel NPOAYKT BiAMnoBigae Takmm
Hopmam ab0 HOpMaTUBHUM AOKYMEHTaM:

EN 60745 BignosigHo oo anpektne 89/336/EWG,
98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /%%/ iV %@%@

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

3anABa nNpo BiANOBIQHICTb

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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MoHTaXx

MoHTa) 3aXUCHUX NPUCTPOIB

» MMepepn 6yab-AKUMU MaHinynAWiAaMu 3
eneKTponpunaaom BUTATHITb WITeNncenb 3
pO3eTKM.

3axucHUh KOXyx AnA wnicdysaHHA

HapiHbTe 3axucHUn KoXyx
12 Ha wWnKy WNMHAensa, AK
Lie MOKa3aHo Ha MasltoHKy.
TPWKYTHI NO3HAYKM Ha
3aXMCHOMY KOXYCi MOBUHHI
36iraTucA 3 BiANOBIAHNMU
no3Haykamm Ha ronosLi
peaykTopa.

HapiHbTe 3aXncHMA KOXyx
12 Ha WuinKy WnuHaensa,
o6 BypTUK 3aXMCHOro
KOXYyXxa CiB Ha thnaHeLpb
enekTponpunaay, Ta
KPYTiTb 1Or0, NOKU BiH
BiYYTHO He 3ange y
3a4ensieHHs.

MpuctocynTe NONOXEHHA 3aXNCHOro Koxyxa 12
no notpeb pobo4oi onepadii. [nA UbOro HaTUCHITb
Ha aebnokysanbHWiA Baxinb 1 yropy Ta NoBEpHITb
3axXUCHUNA KOXyX 12 y noTpibHe NONOXXEHHA.

» 3axucHuin Koxyx 12 Tpeba BCTaHOBUTHU TaK,
Wo6 iCKpY He MOrNu NeTiTU B HaNpPAMKY
npawuoyoro 3 npunanom.

» 3axucHuit KoXXyx 12 noBUHEH noBepTaTUCA
nviwie npuv npyuBeAeHHi B Aito
pebnokyBanbHoro Baxkena 1! B
NPOTMBHOMY BMNaAKy B XXOAHOMY pas3i He
MOXXHa NPoAOBXXyBaTH poboTy 3
eneKTponpunanom i horo Heo6xigHO 3paTu
y 610po cepBicHOro o6¢cnyrosyBaHHA.

BkagziBka: 3aBaakn KOJOBaHUM Kynaykam Ha
3aXMCHOMY KOXYCi 12 MOXHa MOHTYBaTW NuLle
3aXMCHUIA KOXYX, LLIO PO3paxoBaHuii Ha
BiAMNOBIAHWIA enekTponpunaa.

3axucHUM KOXXYX AJ1A po3pi3aHHA

» OnA po3pi3aHHA MeTany 3aBXau
BUKOPMUCTOBYWTE 3aXUCHUIA KOXXYX ANA
po3pisaHHA 13.

» [inA po3pi3aHHA KaMeHIo 3aBXau
BUKOPMUCTOBYWTE BUTAXKHUW KOBMNaK AnA
po3pi3aHHA 3 JIIOHETHUM cynopTom 20.

3axucHuii koBnak ana po3pizaHHA 13 MOHTYETbCA

Tak camo, AK i 3aXMCHNIN KOBNakK AnA LwiicpyBaHHA
12.

ButaxxHuin koBnak AnA wnidysaHHA

[InA 3MeHLWeHHA yTBOPEHHA Ny nNpu WwnidpyBaHHi
¢apb, nakis Ta nnacTMmacu TBepAOCNIaBHUM
YaLLKOBMM Kpyrom 9 abo rymMoBuM Tapin4actum
wnicpysanbHUM Kpyrom 16 3 abpasmsHoO
LUKYPKOIO 17 MO>KHa BUKOPUCTOBYBATU BUTAXHUIA
KOBMaK 7. BUTAXHWIA KOBNaK 7 He NpuaHayeHui
AnA obpobku meTany.

[o BUTAXHOrO KoBMaka 7 MoXHa npuegHaTn
npuaaTHuiA nunococ Bosch.

BuTAXHWIA kOBNaK 7 MOHTYETLCA Ha4ebTo
3axucHui Koxyx 12. LLlitkoBuin 06ia MmoxHa
MiHATN.

[NopaTtkoBa pyKoATKa

» KopuctyinTteca npunagom nuiwe 3
AO0AAaTKOBOIO PYKOATKOIO 5.

[MpuKpYTiTb 4OAATKOBY PYKOATKY 5 B 3aN€XHOCTI
Bi4 cnocoby po6oTu npasopyy abo NiBopyH Big
ronoBKu peayKTopa.

HAemndepHa aopaTkoBa pyKOATKa

AAA A Vibration
Control
HemncepHa nooaTkoBa PYKOATKA 3MEHLLYE

Bibpauito i, TaknuM YMHoM, 3a6e3nedye binbL
npuemMHy Ta 6e3neyHy npauto.

» He 3pificHIOiTe )XOAHMX 3MiH Ha 4OAATKOBIN
PYKOATLI.

He BUKOpPMCTOBYITE NOWKOAXKEHY AOAATKOBY
PYKOATKY.

3axucTt anA pyku

» [nAa po60Ty 3 ryMOBUM TapinyacTum
wnicpysanbHuM Kpyrom 16 a6o 3 yalukoBoo
LWiTKOIO/AUCKOBOIO LWiTKOM/BiANonoaioHMm
KPYrom 3aB>XAu MOHTYITe 3aXucT ANnA pyk 15.

3akpinntoriTe 3axucT anAa pyk 15 3a gonomoroto
[00aTKOBOI PyKOATKM 5.

MoHTaX wnicpyBanbHUX iIHCTPYMEHTIB

» MNepen 6yab-AKMMU MaHinynAUliaMY 3
eneKTponpunafaom BUTATHITb WTencesnb 3
po3eTKu.

» LWnidyBanbHi i BiapisHi Kpyru nig yac
po60Tu AyXke HarpiBalOTbLCA; He TOpKalTecA
AO HUX, MOKX BOHU HE BUXOJIOHYTh.

MpouncTiTh WnidysanbHUiA WnuHAens 6 i BCi
aetani, Wo 6yayTb MOHTYBaTUCA.

Mpun MoHTaxXi i AeMoHTaxi wnicpyBanbHMX
IHCTPYMEHTIB HaTUCHITb Ha (pikcaTop WNMHAenA 2,
o6 3adikcyBaTy WnidyBanbHUN WNMHAENb.
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» [Mepu, HiXk HaTUCKaTK Ha hikcaTop
WINuHAenA, 3a4eKanTe, NOKMU winidysanbHUA
WNUHAEb He 3yNUHUTbeA! B npoTnBHOMY pasi
enekTponpunag MoXxe NnoLKOAUTUCA.

WnicdyBanbHU/BigpisHun Kpyr

3BaxanTe Ha po3mipu wnidysanbHUX

iHcTpymeHTiB. OTBIp 3a CBOIM AiameTpom Mae

nacysartu [0 ornopHoro dnaHuA. He

BMKOPUCTOBYWTE aaantepu abo nepexigHuKu.

Mpy BUKOPUCTaHHI anmasHuX BiApi3HUX OUCKIB

cnigkynTe 3a TuMm, Wob cTpinka HanpAMKY

obepTaHHA Ha anMa3HoOMy BiAPI3HOMY ANCKY

Bianosigana HanpAMKY obepTaHHA

enexkTponpunagy (auB. CTPINKy HanpAMKY

obepTaHHA Ha ronoBUi peayKTopa).

[MocnigoBHICTL MOHTaXy NokasaHa Ha CTOpiHUi 3

MartoHKOM.

[inA 3akpinneHHA wnicpysanbHoOro/BiapiaHoOro

Kpyra HakpyTiTb 3aTUCKHY ranky 10 i 3akpyTiTb ii

3a [JONOMOroto rankoBoro KJo4a, AnB. po3ain

«llIBugKo3aTnckHa ranka».

» MicnAa moHTaXxy wniyBanbHOro
iHCTpyMeHTa, nepil HiXX BMUKaTK npunaga,
nepesipTe, Y4 NPaBUIIbHO MOHTOBaHUN
wnidyBanbHUM iIHCTPYMEHT i YU BiNlbHO BiH
MoXxe obepTaTucAa. BneBHiTbcA, Wo
wnidyBanbHUA iIHCTPYMEHT He 3adinae
3axMCHUI KOXyx abo iHwi aeTani.

B onopHomy cpnaHuj 8 Ha

LISHTPYHOHOMY MOACKY

3HAX0AMTLCA NNacTMacosa aeTasnb

(kinbLie kpyrnoro nepepisy). AKLO

KinbLA KPyrioro nepepisy Hema

ab60 AKLLO0 BOHO MOLIKOMKEHe,

noro 060B’A3K0BO Tpeba

NOCTaBUTU/MOMIHATY (TOBaPHWIA

Homep 1 600 210 039), nepLu HixX

MOHTYBaTV OMOpHWI donaHeLb 8.

Bianonoai6bHun wnicysanbHu Kpyr

» [nA po60Tu 3 ryMOBUM TapinyacTum
wnidyBanbHMM Kpyrom 16 a6o 3 4alwKoBoO
LLiITKOIO/ANCKOBOIO LLiTKOO/BiAnonoaibHum

KPYrom 3aB)XXAM MOHTYITe 3aXUCT AnA pykK 15.

BcTaHoBiTb Ha wnigyBanbHUiA WNMHAENb 6
cneujianbHWN ONOpHUIA chnaHeLpb (TOBapHUI HOMEP
2 605 703 028) i BianonosigHui wnigysanbHUiA
Kpyr. HakpyTiTb 3aTUCKHy ranky 10 i 3aTArHiTb ii
rankoBUM KMOYeM.

F'ymoBwuin TapinyacTuit wnidgyBanbHUA Kpyr

» OnAa po60Ty 3 ryMOBUM Tapinyactum
wnidyBanbHUM Kpyrom 16 a6o 3 4alwKkoBoOO
LWiTKOO/ANCKOBOIO LLiTKO/BiANoONoAi6HUM

KPyrom 3aB)XAy MOHTYWUTE 3aXucT AnA pyk 15.

[MocnigoBHICTL MOHTaXy Noka3aHa Ha CTOopiHUi 3
MartoOHKOM.

HakpyTiTb Kpyrny ranky 18 i 3aTArHiThb ii rankosum
KIo4em.

YawkoBa/guckoBa LWiTKa

» [OnA po60Tu 3 ryMOBUM TapinyacTum
wnidysanbHMM Kpyrom 16 a6o 3 4alwkoBoo
LLiITKOIO/ANCKOBOIO LLiTKOO/BiAnonoaioHum

KPYrom 3aB)XAM MOHTYMTe 3aXUCT AnA pykK 15.

MocnipoBHICTE MOHTaXyY NOKa3aHa Ha CTOPIHLI 3
MastoHKOM.

YawwkoBy/AncKoBy WiTKy Tpeba HakpydyBaTu Ha
WwnichyBanbHUA WNUHAENb HACTINBbKMN, LWOH BOHA
WinbHO Npunarana Ao dnaHua wnidysanbHOro
WNMHAENA B KiHUi pi3bbu. 3aTArHiTh
YalUKOBY/ANCKOBY LUITKY rankoBUM KIOYEM.

LUBuako3saTuckHa ramka SDS-clic

[lnA npocToi 3amiHu WwnidyBanbHOro iHCTPyMeHTa
6e3 BUKOPUCTaHHA A0AAaTKOBUX iIHCTPYMEHTIB Bu
MOXeTe 3aMiCTb 3aTUCKHOI rankm 10
BMKOPUCTOBYBATY LWBWNAKO3ATUCKHY ranky 11.

» LiBuako3saTuckHy ramky 11 nossonAeTbcA
BMKOPUCTOBYBAaTU Nuiue AnA
wnicdyBanbHuUX i BigpisHUX KPYriB.

BukopucTtoByiTe nuuie 6e3poraHHy,
HEeMoWKOMKEHY WBUAKO3AaTUCKHY ranky 11.

Mpwu 3aKkpy4yBaHHi cnigkynTe 3a TUM, WO6
MapKipoBaHa CTOpPOHa WBUAKO3aTUCKHOI
raku 11 He auBMNacs Ha WwnicyBanbHUNA KPYT;
CTpiNnKa NoBUHHa AMBUTUCA Ha iIHAEKCHY
no3Hauky 22.

HatucHiTb Ha chikcaTop
wnuHaena 2, wob
3YNUHUTH
wnicpyBanbHWM
wnuHaens. Ona
3aTArHeHHA
LWIBMAKO3aTUCKHOI ranku
3 CUJI010 MOBEPHITb
wnicpyBanbHin Kpyr 3a
CTPINKOIO rOAVHHMKA.

3akpinneHy HanexHum
YMHOM, HEMOLLKOAXKEHY
[ weuakosaTuckHy raiky
<2y MoXHa BignycTuTh,
BPY4Hy noBepTaryun
KinbLie 3 HakaTKol
NpPOTK CTPINKK
roAVHHMKA.

Hikonu He
BigKpyYyuTe
WBUAKO3aTUCKHY
ramky, AKa cuguTb
Ay>Xe MiLHOo, KfilyaMmu, BAKOPUCTOBYMTE
ramkoBui KJtod. p1cTaBTe rankoBuii KoY, AK
rnokasaHo Ha MasltoHKy.

78 | YkpaiHcbka

1609929 LO9 + 12.1.07




%

OBJ_BUCH-193-003.book Page 79 Friday, January 12,2007 11:28 AM

LOosBoneHi wnigyBanbHi
iHCTPYMEHTHU

Bu moxeTe BMKOPWUCTOBYBATM yCi Ha3BaHi B Lin
IHCTPYKUIi WnichyBanbHi iIHCTPYMEHTMW.

Jonyctuma yactota obepTaHHa [xeun. '] abo
KOmoBa WBWAKICTb [M/C] BUKOPUCTOBYBaHMNX
LWNigpyBanbHUX iIHCTPYMEHTIB Ma€ AK MiHIMyM
BiAMNOBIAATM AAHUM, 3a3HAYEHUM B HUXYenoaaHin
Tabnuui.

3 Uiel npuYnHM 3BaXKanTe Ha AOMyCTUMY YacToTy
ob6epTaHHA ab0 KONOBY WBUAKICTD, LIO
3a3HaveHi Ha eTuKeTUi WwhnidysanbHOro
iHCTpyMeHTa.

MaKc. % <)
[Mm] [Mm] é;o
D b d |[xeun."]| [m/c]
115 6 (22,2 11000 80
125 6 (22,2 11000 80
150 6 (22,2 9300 80
15| | _ | 11000 | 80
125 11000 80
||d
b:% 75 30 [M14| 11000 45
D |

MoBepTaHHA roNIOBKM peayKTopa

»> Mepepn 6yAb-AKMMU MaHiNynALiAMK 3
eneKTponpuiaaom BUTATHITb WTencesnb 3
po3eTKMu.

lonoBKy peaykTopa
MOXKHa noeepraTu 3
iHTepsanom y 90°.
3aBaAku Lbomy
BMMUMKaY byne
[ 3HaxoauTncAy 6inbLu
\ 3pyyHOMY AnA
neBHUX BMAIB poboTn
& MONOXEHHI, Hanp.,
e npw po3pi3aHHi 3
| = BUTAXKHNM KOBMaKOoM
3 JIIOHETHUM
CyrnopToMm
20/abpa3svBHo-
BiAPI3HOK CTAHWHOO
abo Akuwo Bu niswa.

MoBHicTIo BUKPYTIiTb 4 rBUHTU. O6epexxHO
NMOBEPHITb FONOBKY peyKTopa, He 3HiMarouum ii 3
Kopnyca B HOBe NONOXEHHA. 3HOBY 3aTArHITb
TYro 4 rBuHTW.

e

Pobota

MoyaTok po6oTu

» 3BaxkanTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra
[xXeperna cTpymy NoBMHHA BignosigaTu 3Ha-
YeHHI0, WO 3a3Ha4yeHe Ha Tabnuudi 3 xapak-
TepucTukamm enektponpunaay. Enekrpo-
npunaga, Wo po3paxoBaHWUW Ha Hanpyry
230 B, mo>xe npautoBaTu TakoxX i npu 220 B.

Mpu ekcnnyaTtauii enekTponpunaay Bia
nepecyBHWX enekTpoarperaris (reHepaTopis), AKi
He MaloTb AOCTaTHLOrO pe3epBy NOTYXHOCTI abo
NpWAAaTHOrO perynAaTopa Hanpyru 3 nNiACUneHHAM
NyCKOBOro CTPYMY, MOXIBA BTpaTa NoTy>XHOCTi
ab0 He3BMYanHa NOBEAiHKA NPY BMUKAaHHI.

Bynb nacka, 3BaxkaiiTe Ha NpuaaTHICTb
BMKOPUCTOBYBaHOro Bamn enekrpoarperarty.

BMukaHHA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBiMKHYTM enekTponpunag, noTArHiTb
BUMUKaY 4 yriepep i MOTiM HATUCHITb HA HbOTO.

LLlo6 3athikcyBaTu HaTUCHYTUI BUMUKAY 4,
nocyHbTe BUMMKaY 4 aani Bnepega.

LLlo6 BUMKHYTU eneKTponpunag, BignycTiTb
BUMMKad 4 abo, AKLLO BiH 3achikcoBaHui,
HaTUCHITb KOPOTKO Ha BUMMKAY 4 i NOTiM
BiANyCTiTb MOro.

Mopaenb Bumukava 6e3 cpikcatopa

(B 3ane>XHOCTi Big KpaiHu):

LLlo6 yBiMKHYTM enekTponpunag, noTArHiTb
BUMUKaY 4 yriepep i MOTiM HATUCHITb Ha HbOTO.

LLlo6 BUMKHYTU eneKTponpwnag, BignycTiTh
BUMUKaY 4.

» MMepeBipanTe wnidyBanbHi iHCTPYMEHTH
nepepa ekcnnyartadieto. LLnichyBanbHui
iHCTpyMeHT mae 6yTu 6e3goraHHo
MOHTOBaHUIA Ta BiNibHO obepTaTucA.
3pincHiTb NpobHe BMUKaHHA 6e3
HaBaHTa)keHHA NpuHanMHi Ha 1 xBun. He
BMKOPUCTOBYMWTE NMOLWIKOMKEHI Ta HEKPYT i
wnicdyBanbHi iHCTpyMeHTH abo Taki, Wwo
CUNbHO BibpYIOTb. [MowWwKomXeHI WwhidyBanbHi
iHCTPYMEHTUN MOXYTb NamaTUCA | CNIPUYNHATY
TiNECHI YLIKOKEHHS.

BuUMKHEHHA npu cinaHHi

KICK Mpun HecnouigaHomy 3HUXKEHHI .
yucna obeprTis, HaMp., 3aCTpABaHHI
BACK y npopisi, nogaya cTpymy Ao
STOP ABUryHA NPUMNMHAETHLCA.
LLlo6 3HOB yBiMKHYTU npunag,
BVMKHITb BUMUKaY 4 i 3HOB
YBIMKHITb enekTponpwunag.
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3axucT BiA NOBTOPHOro NycKy

3axucT Big NOBTOPHOro nycky 3anobirae
HEKOHTPONbOBAHOMY 3arnyCKy enekTponpunagy
nicnA nepeboiB 3 eneKTponocTa4yaHHAM.

LL|o6 3HOB YBIMKHYTM Npunana, BUMKHITb BUMUKAY
4 i 3HOB YBIMKHITb enekTponpunag.

O6MmeXKeHHA NMYCKOBOro CTpymy

EnekTpoHHe 06MeXeHHA NyCKOBOro CTpymy
06MeXXy€e MOTY>XKHICTb NMPU BMUKaHHI
enekTponpunagy i L03BOMAE eKcnnyaTyBaTu Noro
3 3anobidxxHukom 16 A.

MocTiHa eneKTpoHika

MocTinHa enekTpoHika 3abesneyye maxe
O[HaKOBY KinbKicTb 06epTiB Npu poboTi Ha
XOMOCTOMY XOAi i Nif, HaBaHTaXEHHAM; Le
3abesneyvye piBHOMIPHY NPOAYKTUBHICTb.

BcTtaHoBneHHA KinbkocTi 06epTiB (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
3a ponomoroto Koniwartka AnA BCTaHOBEHHA KiflbKOCTi 06epTiB 3 MOXHa BCTAHOBMIOBATU KiNbKiCTb

06epTiB TakoX i Mif Yac poboTu.

[aHi, Wwo MiCTATbCA B HMXKYENOoAaHin Tabnuui, — nuwe pekomeHaawis.

Matepian BukopucrtaHHA Po6ounit iHCTpymMeHT Mono>xeHHA
Koniwarka 3
MeTtan 3HimaHHA chapbu AbpasuBHa LIKypKa 2-3
[epeBuHa, KpautoBaHHA, YauwkoBsa wWiTka, abpasnBHa LWKypKa
meTan BUAANEHHA ipXK 3
MeTan, kamiHb | LLnidoyBaHHA LnicoyBanbHuii Kpyr 4-6
MeTtan O6aupHe wnicpysaHHaA | LLnidyBanbHunin kpyr 6
KaMiHb PospisaHHA BiapisHWii Kpyr Ta NIOHETHWIA cynopT
(BiapisaHHA KaMeHo JonycKaeTbeA
e 3 NIOHETHUM CYNOPTOM) 6

BkasiBku woao pobotu

» O6epe>kHO Npu Npopi3aHHi WhNiLiB y Hecy4in
CTiHi, AMB. po3ain «BkasiBku wjono
CTaTUKMN ».

» Akuwo o6pobnioBaHa 3aroToBKa He NeXiTb
cTabinbHO nig BNacHoto Baroto, ii Tpeba
3aKpinuTn.

» He HaBaHTa)xxyWTe enektponpunag
HaCTiNbKwu, Wob6 BiH 3ynuHMBCA.

> LWnidyBanbHi i BiapisHi Kpyru nig yac
po6oTu ayXke HarpiBarTbCA; He TOpKauTecA
A0 HUX, MOKW BOHU HE BUXOJIOHYTb.

06aupHe wnicdysaHHA

» Hikonu He BUKOpUCTOBYiiTe ANA 06AUpPaHHA
BiApi3Hi WwnidyBanbHi Kpyru.
Mig kyTom 30° — 40° Bu oTpumaeTe npu
06anpHOMY LWnidpyBaHHI HAaNKpalLLi pe3ynbTatn
po6oTu. CoBaiiTe enekTponpunag 3 NOMipHAM
HaTUCKyBaHHAM Tyau-cioaun. Linm By yHUKHUTE
neperpiBsaHHA 06po6t0BaHOI 3aroTOBKU, 3MiHN
KOJSbOPY i YTBOPEHHA XBUb.

Bianonoai6Hun wnicgysanbHuin Kpyr
Bianonoai6H1M WnidoyBanbHUM Kpyrom
(npunanna) MoXHa 06pobNATU TaKOoX i BUTHYTI
noBepxHi i npodini.

Bianonopai6Hi wnigdysanbHi Kpyrn MaroTb 3Ha4YHO
[OBLUMIA eKcnnyaTauiiHiin pecypc, CPUYNHAIOTb
MEeHLUE LYMY i MaloTb HUXYY Temnepartypy
wnicpyBaHHA HXX TPaAWUIvHI WwnidyBanbHi Kpyru.

Po3spi3zaHHA meTany

» [1nA po3pi3aHHA MeTany 3aBXAau
BUKOPUCTOBYMTE 3aXUCHUWA KOXXYX ANA
po3pisaHHA 13.

Mpw Bigpi3aHHi npaLonTe 3 NOMIPHUM
npocyBaHHAM Pob0Y4Oro iHCTPYMeEHTa y
BiANOBIAHOCTI A0 06po6ntoBaHoro matepiany. He
HaTUCKYINTe Ha BiAPI3HUIA KpPyr, HEe NepekoLlynTe
Noro i He xuTanTe noro.

[licnA BUMKHEHHA Npunagy He ranbMymnte
BiAPI3HUIA KPYT NPUTUCKYBaHHAM 360KY.
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LLnichyBaTn Tpeba
3aBXAu i3 3yCTPIYHO
nopadero. IHaxwe
icHye Hebesneka He-
KOHTPOJIbOBaHOro
BVLUTOBXYBaHHA
enekTponpunagy 3
npopiay.

Mpw po3pizaHHi
npocpineit i
KBagpaTHuX Tpyo
KpaLLe noyvHaTu 3
HaViMEHbLLIOro
nepepiay.

Po3pi3aHHA KaMeHIo

» [nA po3pi3aHHA KaMeHIo 3aBXau
BMKOPUCTOBYWTE BUTAXKHUW KOBNaK AnA
po3pi3aHHA 3 JIIOHETHUM cynopTom 20.

» EnekTponpunag Mo)XHa BUKOPMCTOBYBaTH
nuuie ANA cyxoro po3spi3aHHA/CyXxoro
wnicgpyBaHHA.

[inA po3pizaHHA KaMeHIo Halkpalle
BVKOPUCTOBYWTE anmasHui BiapisHun kpyr. Ana
3axuCTy Bif nepekocy HeobxigHO
BVKOPUCTOBYBATW BUTAXKHUIA KOBMaK AnA
po3pi3aHHA 3 NOHEeTHUM cynopTom 20.

EkcnnyaTtyinTe enektponpunag nuiwe 3
NUNOBIACMOKTYBaYeM i 4OAATKOBO BAAranTe
NMA03axUCHY Macky.

Munococ mae 6yt gonyLeHwun ana
BiAICMOKTYBaHHA nopoAHoro nuny. Bosch
NPOMNOHY€ NpuAaaTHI MMI0COCH.

YBIMKHITb
enekTponpunag i
npucTaeTe 1MOro
nepeaHbLoo
YacTUHOIO
JIIOHETHOro cynopTa
[0 06pobnoBaHOro
matepiany. lNomipHo
npocysante
enekTponpunag y
BiANOBIAHOCTI A0
06po6ntoBaHOr0
maTtepiany.

Mpn pospisaHHi ocobnmBo TBEpAMX MaTepianis,
Hanp., 6eTOHY 3 BUCOKMM BMICTOM rasnbKu,
anMasHuii BiApi3HWIA Kpyr MOXe neperpiBaTucA,
LLIO MPMU3BOANTDL A0 WOro NOWKOAKeHHA. [po ue
HeABO3HAYHO CBiAYMTb BiHeUb i3 iCKOp HaBKOMO
anmMasHoro BiApi3HOro gucka.

Y TakoMy BMNAaAKy NPUNUHITL PO3pi3aHHA Ta
faviTe anMasHoOMY BiAPI3HOMY ANCKY OXOSIOHYTH,
[aBLUW IOMY NMPOTArOM KOPOTKOrO Yacy
ronpawoBaT Ha X0nocToMy XOAi Npu
MaKCcuManbHii KinbkocTi 06epTiB.

[y>ke noBinbHe NpocyBaHHA Po6OTK | yTBOPEHHA
BiHUA 3 iCKOP € 03HaKamu TOro, WO aniMasHun
BiApi3HWI auck 3aTynuecA. Bu moxeTe 3HOB
HarocTpuTV NOro, 3pobUBLLN KOPOTKI HaApi3n B

abpasvnBHOMy MaTepiani, Hanp., y cunikaTHin uerni.

BkasiBKM LWo0A0 cTaTUKKN

LLnium B Hecyumx cTiHax nignAraloTb cTaHaapTy
DIN 1053, 4. 1, abo HauioHanbHUM NpuNUucam.
Linx npunucis Tpeba 060B’A3KOBO
popep>kyBaTucA. 3 Liei NpuynHM nepes noYaTkom
po6oTu Bam Tpeba 3any4nTn anA nopaau

BiAMNOBIAHOro cTaTuKa, apxitTektopa abo npopaba.

TexHi4He o6cnyroByBaHHA i
cepsic

TexHiyHe o6cnyroByBaHHA i
OYMLUEHHA

»> MNepen 6yab-AKMMU MaHinynAauliaMU 3
eneKTponpunaaom BUTATHITb WTencesnb 3
pO3eTKu.

» Lllo6 enekTponpunaa npawutoBaB AKICHO i
HapiiHoO, TPMMaurTe nNpunag i BEeHTUNALIWHI
OTBOPW B YUCTOTi.

»> B ekcTpemanbHuX ymoBax po6oTtu npmu o6-
pobui meTanis ycepeauHi enektponpunaay
MoXKe 36upaTucA eneKTponpoBiAHWUIA NUII.
Lle mo>xke noripwysaTtu 3aXucHy i3onAdito
enekTtponpunagy. B Takux Bunagkax
peKkomMeHAyeETbLCA KopucTyBaTUCA
cTauioHapHUMM NUIOBIACMOKTYBaNlbHUM
NPUCTPOEM, YacTille npoayBaTn
BEHTUNALIAHI OTBOPM i BUKOPUCTOBYBaTH
aBTOMaT 3aXUcHoro BumukaHHa (FI).

AKLO He3BaXxaoun Ha peTernbHy TEXHOMOrio
BUrOTOBJIEHHA | MEePEeBIpKY Npunag Bce-Taku
BUAe 3 nagy, Noro peMoHT LO3BONAETLCA
BVWKOHYBaTU N1Lle B aBTOPU3OBaHIN CEPBICHIN
MancTepHi ana enektponpunagis Bosch.

[pu BCiX 3annUTaHHAX i NPV 3aMOBMEHHI
3anyacTuH, 6y b nacka, 060B’A3KOBO 3a3HavanTe
10-3Ha4HMIA TOBAPHWIA HOMEP, LLIO 3HAXOANTLCA Ha
3aBOJCHKIN Tabnuyui enekTponpunagy.
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CepsBic i KOHcynbTauUii ANA KNieHTiB

[eTtanbHi KpecneHHsa i iHbopmauito Wwoao
3anyacTvH AuB.:
www.bosch-pt.com

YkpaiHa

Bow Cepsgic LieHTp EnekTpoiHCTpyMeHTIB
Byn. Kpawinsa, 1, 02660, Kuis-60
© +38
© +38
© +38
DaAKC. .o +38
E-Mail: service@bosch.com.ua

Appeca PerioHanbHux rapaHiiHux cepBiCHix

3a3HayeHa B HauioHanbHOMy rapaHTinHOMy
TarnoHi.

0)44/51203 75
0)44 /512 04 46
0)44 /512 05 91
0)44 /512 04 46

_—— e~ —~

BupaneHHA

EnekTponpunaau, npunaaas i ynakoeky Tpeba
34aBaTu Ha eKOJOri4YHO YUCTY NOBTOPHY
nepepooKy.

JNlnwe gna kpaiH €C:

He BukunpanTe enekTponpunaav B
nobytose cMmiTTA!

BianosigHo Ao eBponencbkoi
ampekTnen 2002/96/EG npo
BignpauboBaHi eneKTpo-i
€NeKTPOHHI Nnpunaaum i ii
nepeTBOPEHHA B HaUiOHaNbHOMY 3aKOHO4aBCTBI
enekTponpunaau, Wo BUNLLIKN 3 BXUBAHHS,
MNOBUWHHI 34aBaTUCA OKPEMO i yTUnidysaTunca
€KOMOriYHO YNCTUM CNOCO6OM.

Mo>xnusi 3amiHu.
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Indicatii generale de averti-
zare pentru scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,scula electrica” folosit in indicatiile de
avertizare se refera la sculele electrice alimentate
de la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele
electrice cu acumulator (fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca
a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele de
lucru neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra maginii.

2) Siguranta electrica
a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie

potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate $i prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului
folosindu-I pentru transportarea sau
suspendarea sculei electrice ori pentru a
trage stecherul afara din priza. Feriti
cablul de caldura, ulei, muchii ascutite
sau componente aflate in migcare.
Cabilurile deteriorate sau incurcate maresc
riscul de electrocutare.

e) Atuncicand lucrati cu o scula electricain aer
liber, folositi numai cabluri prelungitoare
adecvate si pentru mediul exterior. Folosirea
unui cablu prelungitor adecvat pentru mediul
exterior diminueaza riscul de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase.
Intrebuintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula
electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a
alcoolului sau a medicamentelor. Un
moment de neatentie in timpul utiliz&rii
masinii poate duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de
protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, diminueaza
riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
Inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca
accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice
indepartati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu
purtati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare.
imbrac&mintea largs, parul lung sau
podoabele pot fi prinse in piesele aflate in
miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului,
asigurati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la
reducerea poluarii cu praf.
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4) Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor Instructiuni priVind

electrice . ’ - e

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru SIgurant,a SpeCIflce masinii
executarea lucrarii dv. scula electrica . . .
destinata acelui scop. Cu scula electrica Indicatii de avertizare comune pentru
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in slefuire, slefuire cu hartie abraziva,
domeniul de putere indicat. lucrul cu perii de sarma si taiere

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta ~ , aceasts sculi electrici se va folosi ca
are mtrerupatorul <.jefec'.(.p scula ellevctnca, polizor, masina de slefuit cu hartie abraziva,
care nu mai poate fi pomita sau opritd, este perie de sarma si masina speciali de retezat
periculoasa si trebuie reparata. cu disc abraziv.,Resp’ectat,i toate

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau avertismentele, instructiunile, reprezentarile
indepartati acumulatorul, inainte de a si datele primite impreuné cu scula electrica.
executa reglaje, a schimba accesorii sau In cazul in care nu veti respecta urmatoarele
de a pune masina la o parte. Aceasta instructiuni, se poate ajunge la electrocutare,
masura de prevedere impiedica pornirea incendii si/sau raniri grave.
involuntara a sculei electrice. > Aceasta sculi electrici nu este adecvata

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc pentru lustruire. Utilizarile care nu sunt
inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze recomandate pentru aceasta scula electrica pot
cu magina persoane care nu sunt cauza situatii periculoase si raniri.
fa]rplllarlzate: cu ace:ast? Sau care nu au » Nu folositi dispozitive de lucru care nu sunt
citit aceste instructiuni. Sculele electrice prevézuté si recomandate in mod special de
devin periculoase atunci cand sunt folosite citre prodﬁcétor pentru aceasti scula
fje persoane lipsite de experienta. electrica. Faptul in sine ca dispozitivul

e) Intretineti-va scula electrica cu grija. respectiv poate fi montat pe scula
Controlati daca componentele mobile ale dumneavoastra electrica nu garanteaza in
sculei electrice functioneaza impecabil si niciun caz utilizarea lui sigura.
d:’:\ca nu se blocheaze_l, sau daca gnsj:a N » Turatia admisa a dispozitivului de lucru
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa trebuie sa fie cel putin egala cu turatia
Aafe_cteze funq’:ionarea _sculei electri_ce. maxima indicata pe scula electrica. Un
Inainte de utilizare dati la reparat piesele accesoriu care se roteste mai repede decat este
fjetelflorate. Cauza multqr accidente a fost admis, se poate rupe, iar bucatile desprinse pot
intretinerea necorespunzatoare a sculelor zbura in toate pirtile. ’
electrice. . o . i . i

o . . » Diametrul exterior si grosimea dispozitivului

f) IV!ent,ln_e_'gl bine aquut, ite $! cur.a.te de lucru trebuie sa corespunda datelor
dispozitivele de taiere. Dispozitivele de dimensionale ale sculei dumneavoastri
téigre intre'ginu’ge cu Qr‘j?‘ucu tvéi$uvri ?Scutit.e electrice. Dispozitivele de lucru gresit
se infepenesc in mai mica masura si pot fi dimensionate nu pot fi protejate sau controlate
conduse mai usor. n suficienta masura.

9) Ff’los"’:.' _scula electrica, accesoriile, » Discurile de slefuit, flangele, discurile
dlspozmvele_ de Iucr_u e_tc. ¢ onform abrazive sau celelalte accesorii trebuie sa se
preze:nfelor |nstruc'g_|un|. T'r!e.t" cont de potriveasca exact pe arborele de polizat al
conditiile de lucru si de activitatea care sculei dumneavoastra electrice. Dispozitivele
trebu!e c{esfa§urata. FoAIoswea SC“!?'QV. de lucru care nu se potrivesc exact pe arborele
electrice in alt scop decat pentru utilizarile de polizat al sculei dumneavoastri electrice, se
prevazute, poate duce la situatii periculoase. rotesc neuniform, vibreaza foarte puternic si pot

. duce la pierderea controlului.
5) Service e . .

a) incredintati scula electrica pentru > Nu folositi dispozitive de lucru detet:loratg.
reparare numai personalului de Inainte de fiecare utilizare controlati daca
specialitate, calificat in acest scop, dispozitivele de !u_cru ca dlscuvrlle_ de §_Iefu|t
repararea ficandu-se numai cu piese de nu sunt sparte si fisurate, daca discurile
schimb originale. Astfel veti fi siguri ca este abr:azlve nu sun_t_ f|surat?, ugate sau f_oaj‘te_
mentinuta siguranta masinii. tocltez daca periile de sarma nu prezmt_a flre

’ ’ ’ desprinse sau rupte. Daca scula electrica
sau dispozitivul de lucru cade pe jos,
verificati daca nu s-a deteriorat sau folositi
un dispozitiv de lucru nedeteriorat. Dupa ce
ati controlat si montat dispozitivul de lucru,
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>

>

tineti persoanele aflate in preajma in afara
planului de rotatie al dispozitivului de lucru si
lasati scula electrica sa functioneze un
minut la turatia nominala. De cele mai multe
ori, dispozitivele de lucru deteriorate se rup in
aceasta perioada de proba.

Purtati echipament personal de protectie.
In functie de utilizare, purtati o protectie
completa a fetei, protectie pentru ochi sau
ochelari de protectie. Daca este cazul,
purtati masca de protectie impotriva
prafului, protectie auditiva, manusi de
protectie sau sort special care sa va
fereasca de micile aschii si particule de
material. Ochii trebuie protejati de corpurile
straine aflate in zbor, aparute in cursul diferitelor
aplicatii. Masca de protectie impotriva prafului
sau masca de protectie a respiratiei trebuie sa
filtreze praful degajat in timpul utilizarii. Daca
sunteti expusi timp indelungat zgomotului
puternic, va puteti pierde auzul.

Aveti grija ca celelalte persoane sa pastreze
o distanta sigura fata de sectorul
dumneavoastra de lucru. Oricine patrunde in
sectorul de lucru trebuie sa poarte
echipament personal de protectie.
Fragmente din piesa de lucru sau din
dispozitivele rupte pot zbura necontrolat si
provoca raniri chiar in afara sectorului direct de
lucru.

Apucati scula electrica numai de méanerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
dispozitivul de lucru poate nimeri conductori
electrici ascunsi sau propriul cablu de
alimentare. Contactul cu un conductor sub
tensiune pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

Tineti cablul de alimentare departe de
dispozitivele de lucru care se rotesc. Daca
pierdeti controlul asupra maginii, cablul de
alimentare poate fi taiat sau prins iar mana sau
bratul dumneavoastrd poate nimeri sub
dispozitivul de lucru care se roteste.

Nu puneti niciodata jos scula electrica
inainte ca dispozitivul de lucru sa se fi oprit
complet. Dispozitivul de lucru care se roteste
poate ajunge in contact cu suprafata de sprijin,
fapt care va poate face sa pierdeti controlul
asupra sculei electrice.

Nu lasati scula electrica sa functioneze in
timp ce o transportati. In urma unui contact
accidental cu dispozitivul de lucru care se
roteste, acesta va poate prinde imbracamintea
si chiar patrunde in corpul dumneavoastra.

>

Curatatiregulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul
motorului atrage praf in carcasa iar acumularea
puternica de pulberi metalice poate provoca
pericole electrice.

Nu folositi scula electrica in apropierea
materialelor inflamabile. Scanteile pot duce la
aprinderea acestor materiale.

Nu folositi dispozitive de lucru care necesita
agenti de racire lichizi. Folosirea apei sau a
altor agenti de racire lichizi poate duce la
electrocutare.

Recul si avertismente
corespunzatoare

»

Reculul este reactia brusca aparuta la agatarea
sau blocarea unui dispozitiv de lucru care se
roteste, cum ar fi un disc de slefuit, un disc
abraziv, o perie de sarma, etc. Agatarea sau
blocarea duce la oprirea brusca a dispozitivului
de lucru care se roteste. Aceasta face, ca scula
electrica necontrolata sa fie accelerata in
punctul de blocare, in sens contrar directiei de
rotatie a dispozitivului de lucru.

Daca, de exemplu, un disc de slefuit se agata
sau se blocheaza in piesa de lucru, marginea
discului de slefuit care penetreaza direct piesa
de lucru se poate agata in aceasta si duce astfel
la smulgerea discului de slefuit sau poate
provoca recul. Discul de slefuit se va deplasa
catre operator sau in sens opus acestuia, in
functie de directia de rotatie a discului in
punctul de blocare. In aceasta situatie discurile
de slefuit se pot chiar rupe.

Un recul este consecinta utilizarii gresite sau
defectuoase a sculei electrice. El poate fi
impiedicat prin masuri preventive adecvate,
precum cele descrise in continuare.

Tineti bine scula electrica si aduceti-va
corpul si bratele intr-o pozitie in care sa
puteti controla fortele de recul. Folositi
intotdeauna un maner suplimentar, in caz ca
acesta exista, pentru a avea un control
maxim asupra fortelor de recul sau a
momentelor de reactie la turatii inalte.
Operatorul poate stdpéni fortele de recul si de
reactie prin masuri preventive adecvate.

Nu apropiati niciodatad ména de dispozitivele
de lucru aflate in migcare de rotatie. In caz de
recul dispozitivul de lucru se poate deplasa
peste mana dumneavoastra.

Evitati sa stationati cu corpul in zona de
migcare a sculei electrice in caz de recul.
Reculul proiecteaza scula electrica intr-o
directie opusa miscarii discului de slefuit din
punctul de blocare.
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» Lucrati extrem de atent in zona colturilor,
muchiilor ascutite, etc. Impiedicatiricogarea
dispozitivului de lucru de pe piesa de lucru si
blocarea acestuia. Dispozitivul de lucru aflat in
miscare de rotatie are tendinta sa se blocheze in
colturi, pe muchii ascutite sau cand ricoseaza in
urma izbirii. Aceasta duce la pierderea
controlului sau la recul.

> Nu folositi panze de ferastrau pentru lemn
sau panze dintate. Asemenea dispozitive de
lucru provoaca frecvent recul sau duc la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

Avertismente speciale privind

slefuirea si taierea

» Folositi intotdeauna aparatoarea de
protectie prevazuta pentru corpul abraziv
intrebuintat. Aparatoarea de protectie
trebuie fixata sigur pe scula electrica si
astfel ajustata incat sa atinga un grad maxim
de siguranta in exploatare, adica numai o
portiune extrem de mica a corpului abraziv
sa ramana descoperita in partea dinspre
operator. Aparatoarea de protectie trebuie sa
protejeze operatorul de fragmentele desprinse
prin slefuire si de atingerea accidentala a
corpului abraziv.

» Folositi numai corpuri abrazive admise
pentru scula dumneavoastra electrica si o
aparatoare de protectie prevazuta pentru
aceste corpuri abrazive. Corpurile abrazive
care nu sunt prevazute pentru aceasta scula
electrica nu pot fi acoperite si protejate
suficient, fiind nesigure.

» Corpurile abrazive trebuie folosite numai
pentru posibilitatile de utilizare
recomandate. De exemplu: nu slefuiti cu
partea laterala a unui disc de taiere. Discurile de
taiere sunt destinate indepartarii de material cu
marginea discului. Exercitarea unei forte laterale
asupra acestui corp abraziv poate duce la
ruperea sa.

» Folositi intotdeauna flanse de prindere
nedeteriorate avand dimensiuni si forme
corespunzétoarte discului de slefuit ales de
dumneavoastra. Flansele adecvate sprijina
discul de slefuit diminuand astfel pericolul
ruperii acestuia. Flansele pentru discuri de
taiere pot fi diferite fata de flansele pentru alte
discuri de slefuit.

» Nuintrebuintati discuri de slefuit uzate
provenind de la scule electrice mai mari.
Discurile de slefuit pentru sculele electrice mai
mari nu sunt concepute pentru turatiile mai
ridicate ale sculelor electrice mai mici si se pot
rupe.

Alte avertismente speciale privind
taierea

>

>

>

Evitati blocarea discului de taiere sau o
apasare prea puternica. Nu executati taieri
exagerat de adanci. O supraincarcare a
discului de taiere mareste solicitarea acestuia si
tendinta sa de a devia, de a se rasuci in piesa de
lucru sau de a se bloca, aparand astfel
posibilitatea unui recul sau a ruperii corpului
abraziv.

Evitati zona din fata si din spatele discului de
taiere care se roteste. Daca deplasati discul
de taiere in piesa de lucru in directie opusa
dumneavoastra, in caz de recul, scula electrica
impreuna cu discul care se roteste pot fi
proiectate direct spre dumneavoastra.

Daca discul de taiere se blocheaza sau daca
intrerupeti lucrul, deconectati scula
electrica si nu o miscati pana cand discul se
opreste complet. Nu incercati niciodata sa
extrageti discul de taiere din taietura, altfel
se poate produce un recul. Stabiliti si
indepartati cauza blocarii discului.

Nu reporniti niciodata scula electrica cat
timp aceasta se mai afla inca in piesa de
lucru. Lasati discul de taiere sa atinga
turatia nominala si numai dupa aceea
continuati s& taiati cu precautie. In caz
contrar discul se poate agata, sari afara din
piesa de lucru sau provoca recul.

Sprijiniti placile sau piesele de lucru mari
pentru a diminua riscul reculului cauzat de
blocarea discului de taiere. Piesele mari se
pot incovoia sub propria greutate. De aceea,
piesa de lucru trebuie sprijinitad pe ambele parti,
atat in apropierea liniei de taiere cét si pe
margine.

Fiti extrem de atenti in cazul ,taierii de
cavitati“ in pereti deja existenti sau in alte
sectoare fara vizibilitate. La penetrarea in
sectorul vizat, discul de taiere poate cauza recul
daca nimereste in conducte de gaz sau de apa,
conductori electrici sau alte obiecte.

Avertismente speciale privind
slefuirea cu héartie abraziva

>

Nu intrebuintati foi abrazive
supradimensionate ci respectati indicatiile
fabricantului privitoare la dimensiunile foilor
abrazive. Foile abrazive care depasesc
marginile discului abraziv, pot cauza raniri
precum si agatarea, ruperea foilor abrazive, sau
pot duce la recul.
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Avertismente speciale privind lucrul
cu periile de sarma

>

Tineti seama de faptul ca peria de sarma
pierde bucati de sarma chiar in timpul
utilizarii obignuite. Nu suprasolicitati firele
de sarma printr-o apasare prea puternica.
Bucatile de sdrma desprinse pot patrunde cu
usurintd prin imbracamintea subtire si/sau in
piele.

Daca se recomanda o aparatoare de
protectie, impiedicati contactul dintre
aparatoarea de protectie si peria de sarma.
Discurile-perie si periile-oala isi pot mari
diametrul sub actiunea presiunii de apasare si a
fortelor cenrifuge.

Avertismente suplimentare

>

Purtati ochelari de protectie.

Folositi detectoare adecvate pentru a
localiza conducte de alimentare ascunse sau
adresati-va in acest scop regiei locale
furnizoare de utilitati. Contactul cu
conductorii electrici poate duce la incendiu si
electrocutare. Deteriorarea unei conducte de
gaz poate provoca explozii. Spargerea unei
conducte de apa cauzeaza pagube materiale
sau poate duce la electrocutare.

Folositi intotdeauna echipamentele de
protectie stabilite pentru fiecare situatie de
utilizare in parte. Echipamentele de protectie
neadecvate pentru cazul respectiv de utilizare
nu pot proteja in suficienta masura dispozitivul
de slefuit.

La prelucrarea pietrei folositi o instalatie de
aspirare a prafului. Aspiratorul de praf
trebuie sa fie autorizat pentru aspirarea
prafului de piatra. Intrebuintarea acestor
echipamente diminueaza riscul de poluare cu
praf.

La taierea pietrei folositi o sanie de ghidare.
Fara ghidare laterala discul de taiere se poate
agata sau poate provoca recul.

Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinutd mai sigur decét cu ména
dumneavoastra.

Nu prelucrati materiale care contin azbest.
Azbestul este considerat a fi cancerigen.

» Luati masuri de protectie daca in timpul lu-
crului se pot produce pulberi nocive,
inflamabile sau explozibile. De exemplu:
anumite pulberi sunt considerate a fi
cancerigene. Purtati o masca de protectie
impotriva prafului si folositi o instalatie de
aspirare a prafului/aschiilor, in situatia in care
exista posibilitatea racordarii acesteia.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate arde
sau exploda.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat gi
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul de
electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri
grave.

Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu redarea

masinii si sa o lasati desfasurata cat timp cititi

instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata taierii, degrosarii si
perierii metalului si a materialelor care contin piatra,
fara a se folosi apa.

Pentru taierea metalului trebuie sa se utilizeze o
apdratoare de protectie speciala pentru taiere
(accesoriu).

Pentru taierea pietrei trebuie sa se foloseasca o
aparatoare speciala pentru aspirare in vederea
taierii cu sanie de ghidare (accesoriu).

Impreuna cu dispozitivele de slefuit admise scula
electrica poate fi folosita pentru slefuirea cu hartie
de slefuit.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la
schita sculei electrice de pe pagina grafica.

1 Parghie de deblocare pentru aparatoarea de
protectie
2 Tasta de blocare ax

3 Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
(GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)

4 Intrerupétor pornit/oprit
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5 Maner suplimentar
6 Arbore de polizat
7 Aparatoare de aspirare pentru slefuire*
8 Flansa de prindere pentru garnitura inelara
9 Disc-oala cu carburi metalice*
10 Piulitd de strangere
11 Piulita de stréngere rapidd SDS-clic *
12 Aparatoare de protectie pentru slefuire
13 Aparatoare de protectie pentru taiere*
14 Disc de slefuit/disc de taiere*

Date tehnice

Polizor unghiular GWS ... 11-125| 15-125| 15-125| 15-125| 15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH| CITH CIHH
Numar de identificare 3601..| H301..| H302..[ H303..] H304..| H305..
H30B..| H30 C.., H30D..| H30E..| H30F..
Putere nominala w 1100 1500 1500 1500 1500
Putere debitata W 660 860 860 860 860
Turatie la mersul in gol rot./min| 11000| 11000 2800 2800 9300
-11000| -9300
Diametru max. disc de slefuit mm 125 125 125 125 150
Filet arbore de polizat M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
Deconectare in caz de recul [ ° ° ) )
Protectie la repornire ° ° ° ° °
Limitarea curentului de pornire ® ° ® ) )
Constant Electronic ° o o ° °
Preselectia turatiei - - ° ° -
Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4
Clasa de protectie g/ @)/ g/ [O]/11 [O]/11

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice

anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugdm sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice
este in mod normal: nivel presiune sonora

91 dB(A); nivel putere sonora 102 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valoarea totald a vibratiilor (suma vectoriala a trei
directii) a fot determinata conform EN 60745:
Slefuire plana (degrosare): valoarea vibratiilor
emise a,=9,0 m/s?, incertitudine K=2,0 m/s2.
Sefuire cu hartie abraziva: valoarea vibratiilor emise
a,=5,0 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s2.

e

15 Aparatoare de mana*

16 Disc abraziv din cauciuc*

17 Hartie abraziva*®

18 Piulita rotundd*

19 Perie-oala*

20 Aparatoare de aspirare pentru taierea cu sanie
de ghidare ™

21 Disc diamantat*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

A AVERTISMENT Nivelul vibrg’giilor m.ent!ionat n
prezentele instructiuni a fost
masurat conform procedurii de masurare
standardizate in EN 60745 si poate fi folosit la
compararea masinilor.
Nivelul vibratiilor se va modifica in functie de
utilizarea sculei electrice si poate depasi in unele
cazuri valoarea mentionata in prezentele
instructiuni. Solicitarea vibratorie ar putea fi
subevaluata, in cazul in care scula electrica este
utilizata regulat in acest mod.
Indicatie: Pentru o evaluare exacta a solicitarii vi-
bratorii intr-un anumit interval de timp, ar trebui sa
se ia in calcul si perioadele in care magina este
oprita sau functioneaza, fara a fi insa utilizata
efectiv. Aceasta ar putea reduce considerabil
solicitarea vibratorie evaluata pentru intregul
interval de lucru.

88 | Romana

%

%

1609929 LO9 + 12.1.07

ﬁ



g%% OBJ_BUCH-193-003.book Page 89 Friday, January 12,2007 11:28 AM

Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca acest produs
corespunde urmatoarelor norme sau documente
normative: EN 60745 conform prevederilor
directivelor 89/336/CEE, 98/37/CE.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy v f&@’ﬁ{.h

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montare

Montarea echipamentelor de protectie

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Aparatoare de protectie pentru slefuire

Montati aparatoarea de
protectie 12 conform figurii,
pe gulerul axului. Reperele
triunghiulare de pe
aparatoarea de protectie
trebuie sa coincida cu
reperele corespunzatoare de
pe capul angrenajului.

Presati aparatoarea de
protectie 12 pe gulerul axului
impingand-o pana cand
gulerul aparatoarii de
protectie se aseaza pe
flansa sculei electrice si rotiti
aparatoara de protectie,
pana cand aceasta se
inclicheteaza perceptibil.
Adaptati pozitia aparatoarii de protectie 12
cerintelor impuse de procesul de lucru. Apasati in
acest scop parghia de deblocare 1 impingand-o in
sus i rotiti aparatoarea de protectie 12 pentru a o
aduce in pozitia dorita.
» Reglati astfel aparatoarea de protectie 12,
incat aceasta sa impiedice zborul scanteilor
in directia operatorului.

» Aparatoarea de protectie 12 nu are voie sa
se rasuceasca decét in momentul actionarii
parghiei de deblocare 1! In caz contrar, nu se
va mai utiliza in niciun caz scula electrica, ci
se va preda la centrul pentru asistenta
tehnica si service post-vanzari.

e

Indicatie: camele de codificare de pe aparatoarea
de protectie 12 nu permit decat montarea unei
apdratoari de protectie potrivite pentru scula
dumneavoastra electrica.

Aparatoare de protectie pentru taiere

» Pentru tiierea metalului folositi intotdeauna
aparatoarea de protectie pentru taiere 13.

» Pentru taierea pietrei folositi intotdeauna
aparatoarea de aspirare pentru taierea cu
sania de gihdare 20.

Aparatoarea de protectie pentru taiere 13 se
monteaza la fel ca aparatoarea de protectie pentru
slefuire 12.

Aparatoare de aspirare pentru slefuire

Pentru slefuirea faré praf a vopselelor, lacurilor si a
materialelor plastice cu discurile-oala placate cu
carburi metalice 9 sau cu discul abraziv din cauciuc
16 si foaia abraziva 17 puteti folosi aparatoarea
pentru aspirare 7. aparatoarea pentru aspirare 7 nu
este adecvata prelucrarii metalului.

La aparatoarea pentru aspirare 7 poate fi racordat
un aspirator de praf corespunzator Bosch.

Aparatoarea pentru aspirare 7 se monteaza la fel ca
apdratoarea de protectie 12. Peria circulara se
poate inlocui.

Maner suplimentar

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 5.

Tnsurubati manerul suplimentar 5 in functie de
modul de lucru, in partea stdnga sau dreapta a
capului angrenajului.

Maner suplimentar cu sistem de amortizare a
vibratiilor

AAA A Vibration

Control
Manerul suplimentar cu sistem de amortizare a
vibratiilor permite lucrul fara vibratii facand astfel
utilizarea mai placuta si mai sigura.

» Nu aduceti niciun fel de modificari manerului
suplimentar.

Nu mai folositi un méaner suplimentar care s-a
deteriorat.

Aparatoare de mana

» Pentru lucrul cu discul abraziv din cauciuc 16
sau cu peria-oala/discul-perie/discul de
slefuit in evantai montati intotdeauna
aparatoarea de mana 15.

Fixati apardtoarea de mana 15 cu méanerul
suplimentar 5.
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Montarea accesoriilor

» inaintea oricéror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Discurile de slefuit si discurile de taiere se
incalzesc puternic in timpul lucrului, nu le
atingeti, inainte de a se fi racit.

Curatati arborele de polizat 6 si toate

componentele ce urmeaza fi montate.

Pentru fixarea si desprinderea accesoriilor, apasati
tasta de blocare a arborelui 2 pentru a imobiliza
arborele de polizat.

> Actionati tasta de blocare a arborelui numai
atunci cand arborele de polizat se afla in

repaus. Altfel scula electrica se poate deteriora.

Disc de slefuit/disc de taiere

Respectati dimensiunile dispozitivelor de slefuit.
Diametrul gaurii trebuie sa se potriveasca cu flansa
de prindere. Nu folositi adaptoare sau reductoare.

In cazul utiliz&rii discurilor diamantate aveti grija ca
sageata indicatoare a directiei de rotatie de pe
discul diamantat si directia de rotatie a sculei
electrice (vezi sdgeata indicatoare a directiei de
rotatie de pe capul angrenajului) sa coincida.

Ordinea operatiilor de montaj este expusa la

pagina grafica.

Pentru fixarea discului de slefuire/de taiere

nsurubati piulita de strAngere 10 si fixati-o cu cheia

pentru splinturi, vezi paragraful ,Piulita de
strangere rapida"“.

» Dupéa montarea dispozitivului de slefuit
verificati, dupa pornirea sculei electrice,
daca dispozitivul de slefuit este montat
corect si daca se poate roti liber. Asigurati-
va ca dispozitivul de slefuit nu se freaca de
aparatoarea de protectie sau de alte piese.

in flansa de prindere 8, in jurul
gulerului de centrare, este
montata o piesa din plastic
(garnitura inelara). Daca
garnitura inelara lipseste sau
este deteriorata, ea trebuie
neaparat inlocuita (numar de
identificare 1 600 210 039),
inainte de montarea flansei de
prindere 8.

Disc de slefuit in evantai

» Pentru lucrul cu discul abraziv din cauciuc 16
sau cu peria-oala/discul-perie/discul de
slefuit in evantai montati intotdeauna
aparatoarea de mana 15.

e

Montati flansa speciala de prindere (numar de
identificare 2 605 703 028) si discul de slefuit in
evantai pe arborele de polizat 6. Insurubati piulita
de strangere 10 si strangeti-o cu cheia pentru
splinturi.

Disc abraziv din cauciuc

» Pentru lucrul cu discul abraziv din cauciuc 16
sau cu peria-oala/discul-perie/discul de
slefuit in evantai montati intotdeauna
aparatoarea de mana 15.

Ordinea operatiilor de montaj este expusa la
pagina grafica.

Tnsurubati piulita rotunda 18 si strangeti-o cu cheia
pentru splinturi.

Perie-oala/disc-perie

» Pentru lucrul cu discul abraziv din cauciuc 16
sau cu peria-oala/discul-perie/discul de
slefuit in evantai montati intotdeauna
aparatoarea de mana 15.

Ordinea operatiilor de montaj este expusa la
pagina grafica.

Peria-oald/discul-perie trebuie sa se poata
insurubaintr-atat pe arborele de polizat, incat sa se
rezeme strans pe flansa arborelui de polizat de la
capatul filetului arborelui de polizat. Strangeti bine
peria-oala/discul-perie cu o cheie fixa.

Piulita de strangere rapida SDS-clic

Pentru inlocuirea simpla a accesoriilor fara a utiliza
alte unelte, puteti folosi in locul piulitei de strangere
10 piulita de strangere rapida 11.

» Piulita de strangere rapida 11 se va folosi
numai pentru discuri de slefuire sau pentru
discuri de taiere.

Folositi numai o piulita de strangere rapida 11

impecabila, nedeteriorata.

Aveti grija la ingurubare, ca partea

inscriptionata a piulitei de strangere rapida 11

sa nu fie indreptata spre discul de slefuit;

sageata trebuie sa arate spre marcajul indicator

22.

Apasati tasta de blocare
aarborelui 2 pentru afixa
arborele de polizat.
Pentru a fixa bine piulita
de strngere rapida, rotiti
puternic discul de slefuit
in sensul miscarii acelor
de ceasornic.
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Puteti slabi o piulita de
strangere rapida fixata
corespunzator,
nedeteriorat, rotind cu
mana, in sens contrar
miscérii acelor de
ceasornic, inelul zimtat.
Nu slabiti niciodata cu
clestele o piulita
intepenita, ci folositi
cheia pentru sgplinturi.
Puneti cheia pentru
splinturi conform figurii.

Dispozitive de slefuit admise

Puteti folosi toate dispozitivele de slefuit
mentionate Tn prezentele instructiuni de folosire.

Turatia admisa [rot./min] resp. viteza periferica
[m/s] a dispozitivelor de slefuit utilizate trebuie sa
fie cel putin egale cu valorile din tabelul urmator.

De aceea, tineti seama de turatia resp. viteza
periferica admisa, mentionata pe eticheta
dispozitivului de slefuit.

max. % (-,
[mm] [mm] @
[rot./mi
D b d n) [m/s]
115 6 |22,2)11000 | 80
125 6 |22,2]11000| 80
150 6 |22,2| 9300 | 80
115 _ _ | 11000 | 80
125 11000 | 80
||d
b:% 75 30 ([M14| 11000 | 45
D |

e

Rotirea capului angrenajului

» inaintea oriciror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Puteti roti capul
angrenajului in pasi
de 90°. In acest mod,

™y, intrerupatorul

pornit/oprit va putea

e [ fi adus intr-o pozitie

DN mai avantajoasi de

manevrare in situatii

< &= ’ speciale de lucru,

> de exemplu, pentru

| = lucrarile de taiere cu

aparatoarea de
aspirare si sania de
ghidare 20/suportul
de taiat sau pentru
stangaci.

Desurubati complet cele 4 suruburi. Basculati atent
capul angrenajului si fara a demonta carcasa
pentru a-1 aduce in noua pozite. Strangeti din nou
bine cele 4 suruburi.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

In cazul alimentarii sculei electrice de la
generatoare mobile de curent electric, care nu
dispun de suficiente rezerve de putere, respectiv
de o reglare corespunzatoare a tensiunii cu
amplificarea curentului de pornire, sunt posibile
pierderi de putere sau un comportament anormal la
conectare.

Va rugdm sa va asigurati ca generatorul de curent
utilizat de dumneavoastra este adecvat pentru
alimentarea acestei scule electrice.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice
impingeti inainte intrerupatorul pornit/oprit 4 si apoi
apasati-I.

Pentru fixarea intrerupatorului pornit/oprit 4 in
pozitie apasata, impingeti si mai mult inainte
intrerupatorul pornit/oprit 4.
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Pentru Oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 4 respectiv, daca acesta
este blocat in pozitia pornit, apasati scurt
intrerupatorul pornit/oprit 4 si apoi eliberati-I din
nou.

Model de intrerupator fara dispozitiv de blocare
(specific anumitor tari):

Pentru punerea in functiune a sculei electrice
impingeti inainte intrerupatorul pornit/oprit 4 si apoi
apasati-.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 4.

» Verificati dispozitivele de slefuit inainte de a
le utiliza. Dispozitivul de glefuit trebuie sa fie
montat impecabil si sa se poata roti liber.
Executati o proba de functionare fara
sarcina de cel putin 1 minut. Nuintrebuintati
dispozitive de slefuit deteriorate, deformate
sau care vibreaza. Dispozitivele de slefuit
deteriorate se pot rupe si cauza raniri.

Deconectare in caz de recul

Tn cazul unei scaderi bruste a
KICK turatiei, de ex. in situatia unei blocari
BACK

n timpul taierii, se intrerupe
alimentarea cu curent electric a
STOP motorului.
Pentru repunerea in functiune a sculei elecrice
aduceti intrerupatorul pornit/oprit 4 in pozitia oprit
si reporniti scula electrica.

e

Protectie la repornire

Protectia la repornire impiedica pornirea
necontrolata a sculei electrice dupa o intrerupere a
alimentarii cu curent electric.

Pentru repunerea in functiune a sculei elecrice
aduceti intrerupatorul pornit/oprit 4 in pozitia oprit
si reporniti scula electrica.

Limitarea curentului de pornire

Limitatorul electronic al curentului de pornire
limiteaza puterea in momentul conectarii sculei
electrice, facand posibila exploatarea acesteia prin
racordare la un circuit electric protejat de o
siguranta de 16 V.

Constant Electronic

Sistemul Constant Electronic mentine turatia
aproape constanta la mersul in gol si sub sarcina,
asigurand un randament uniform de lucru.

Preselectia turatiei (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
Cu rozeta de preselectie a turatiei 3 puteti preselecta turatia necesara chiar in timpul functionarii masinii.

Cifrele din tabelul urmator sunt valori recomandate.

Material Utilizare Accesoriu Pozitie rozeta
de reglare 3
metal indepartarea vopselei foaie abraziva 2-3
lemn, metal periere, indepartarea ruginii | perie-oald, foaie abraziva 3
metal, piatra | slefuire disc de slefuit 4-6
metal degrosare disc de slefuit 6
piatra taiere disc de taiere si sanie de ghidare
(taierea pietrei este permisa numai cu
sanie de ghidare) 6

» Nu suprasolicitati scula electrica intr-atat
incat aceasta sa se opreasca singura din
functionare.

Instructiuni de lucru

» Fiti precauti atunci cand taiati peretii
portanti, vezi paragraful ,,Indicatii privind
statica“.

» Discurile de slefuit si discurile de taiere se
incalzesc puternic in timpul lucrului, nu le

» Fixati piesa de lucru cu dispozitive de atingeti, inainte de a se fi racit.

prindere in masura in care stabilitatea
acesteia nu este asigurata de propria sa
greutate.
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Degrosare

» Nuintrebuintati niciodata discuri de taiere
pentru degrosare.

Cu un unghi de atac intre 30° si 40° veti obtine cele
mai bune rezultate la degrosare. Deplasati inainte
si inapoi scula electrica apasand-o moderat. In
acest mod piesa de lucru nu se va incalzi prea tare,
nu-si va modifica culoarea si nu va prezenta
crestaturi.

Disc de slefuit in evantai

Cu discul de slefuit in evantai (accesoriu) puteti
prelucra si suprafete curbate si profiluri.

Discurile de slefuit in evantai au o durata de viata
considerabil mai indelungata, niveluri mai reduse
de zgomot si dezvolta temperaturi mai reduse la

slefuire decat discurile de slefuit uzuale.

Taierea metalului

» Pentru tiierea metalului folositi intotdeauna
aparatoarea de protectie pentru taiere 13.

La taiere, lucrati cu avans moderat, adaptat la
structura materialului de prelucrat. Nu ap&sati
discul de taiere, nu-l inclinati gresit sau nu-|
rasuciti.

Nu franati prin contrapresare laterala discurile de
taiere care se mai misca inca din inertie, dupa
oprirea sculei electrice.

Scula electrica
trebuie intotdeauna
condusa in
contrasens. Altfel
exista pericolul ca
aceasta sa fie
impinsa necontrolat
afara din taietura.

La taierea profilurilor
si atevilor cu sectiune
patrata incepeti cel
mai bine taierea din
locul cu sectiuneacea
mai mica.

Taierea pietrei
» Pentru taierea pietrei folositi intotdeauna

aparatoarea de aspirare pentru taierea cu
sania de gihdare 20.

» Scula electrica poate fi folosita numai pentru
taierea uscata/slefuirea uscata a pietrei.

Pentru téierea pietrei folositi cel mai bine un disc
diamantat. In scopul de a exclude posibilitatea
inclinarii gresite, trebuie folosita aparatoarea de
aspirare pentru taierea cu sania de ghidare 20.

Utilizati scula electrica numai cu instalatie de

aspirare a prafului si purtati in mod suplimentar o
masca de protectie impotriva prafului.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie certificat pentru
aspirarea prafului de piatra. Bosch ofera
aspiratoare de praf adecvate.

Porniti scula
electrica si puneti-o
cu partea anterioara
a saniei de ghidare
pe piesa de lucru.
Impingeti scula
electrica cu avans
moderat, adaptat
materialului de
prelucrat.

La taierea materialelor foarte dure, de ex. beton cu
un continut ridicat de pietris, discul diamantat se
poate incalzi excesiv, prin aceasta
deteriorandu-se. Un indiciu clar in acest sens pot fi
scanteile din jurul discului dimantat.

Intrerupeti in acest caz procesul de taiere si l&sati
discul diamantat sa se roteasca scurt timp in gol, la
turatia maxima, pentru ca acesta sa se raceasca.

Un progres de lucru in scadere vizibila si scanteile
care-l inconjoara indica faptul ca discul diamantat
s-atocit. 1l puteti reascuti executand téieri scurte in
material abraziv, de ex. gresie calcaroasa.

Indicatii privind statica

Taierile executate in peretii portanti cad sub
incidenta standardului DIN 1053 partea 1-a sau a
reglementarilor specifice fiecarei tari.

Aceste prescriptii trebuie neaparat respectate.
Tnainte de a incepe lucrul consultati specialistul in
statica cladirilor, arhitectul competent sau
conducerea santierului care raspunde de lucrare.

intretinere si service

intretinere si curatare

» Tnaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

» in conditii de utilizare extrem de dificile, la
prelucrarea metalelor, in interiorul sculei
electrice se poate depune praf bun
conducator electric. Izolatia de protectie a
sculei electrice poate fi afectata. In astfel de
cazuri se recomanda utilizarea unei instalatii
de aspirare stationare, purjarea frecventa a
fantelor de aerisire si preconectarea unui
intrerupétor de siguranta.
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Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea
acesteia se va face numai la un atelier de asistenta
service autorizat pentru scule electrice Bosch.

In caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb
va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform placutei
indicatoare a tipului sculei electrice.

Service si consultanta clienti

Desene de ansamblu si informatii privind piesele de
schimb gasiti la:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL

Roménia

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1, Bucuresti

© +40 (0)21/4 05 75 00
Fax ...........ooan +40 (0)21/4 0575 38
Bosch Service Center:

Roménia

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1, Bucuresti

© +40 (0)21/4 0575 40
© +40 (0)21 /4 05 75 41
© +40 (0)21 /4 05 75 81
Fax...........ooooon +40 (0)21/4 0575 66
Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind maginile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din uz
trebuie colectate separat si directionate catre o
statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu ykasaHuA 3a
6e3onacHa pabota

ABHMMAHME I1po-|e'reTe BHMMaTeJIHO BCUY-

KU yKasaHuA. HecnassaHeTo Ha
NpUBEAEHUTE Mo-A0STy YKasaHWA MOXe Aa AoBee
[I0 TOKOB yap, noXap Umnu TeXKW TpaBMM.

CbxpaHABaWTe Te3U yKa3aHUA Ha CUTYPHO
MACTO.

M3non3BaHvAT No-40ny TEPMUH «ENEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHacA A0 3axpaHBaHW OT eneKTpuyec-
KaTa MpexXa eneKTPOUHCTPYMEHTH (CbC
3axpaHBaLy kaben) u Ao 3axpaHBaHu oT
akymynaTopHa 6aTepus eneKTPOUHCTPYMEHTH
(6e3 3axpaHBaLy kaben).

1) Be3onacHocT Ha paboOTHOTO MACTO
a) NoanbprkanTe paboOTHOTO CU MACTO
yucTo U fobpe ocBeTeHO. Be3nopAabKbLT
1 HEAOCTaTbYHOTO OCBETMIEHME MoraT Aa
cnomorHaT 3a Bb3HMKBaHeTO Ha TpyaoBa
3nononyka.

6) He paboTteTe ¢ eneKTPOUHCTPYMEHTa B
cpefa c NOBULLEHA ONAacHOCT OT Bb3HMK-
BaHe Ha eKcno3uA, B 6113ocT A0 NIeCHO-
3ananumMu Te4HOCTU, ra3oBe UK Npaxo-
o6pa3Hu maTepuanu. o Bpeme Ha paboTta
B €NIeKTPONHCTPYMEHTUTE ce OTAenAT
MCKPU, KOUTO MoraT fa Bb3nnameHAT
npaxoobpasHu maTepuanv unm napu.

B) ApbXXTe Aeua u CTpaHU4HU NMua Ha
6e3onacHoO pa3cToAHUe, AOKaTO
paboTuTe c eNneKTpoMHCTpymeHTa. AKO
BHUMaHWeTo Bn 6bae OTKINOHEHO, MOXe Aa
3arybuTe KOHTpona Haj
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

2) BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpu4ecKu
TOK

a) lLlencen®bT Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6Ba Aa e noaxoasnuy 3a nNon3saHuA
KOHTaKT. B HUKakbB cny4ai He ce
[onycka u3aMeHAHe Ha KOHCTPYKLUUATa Ha
wencena. Koraro pa6otute cbe
3aHyJsIeHU enekTpoypeau, He
u3nons3BanTe aganTepu 3a wWwencena.
[NonsBaHeTo Ha opurnHasiHu wencenu u
KOHTaKTW HamanfABa pucka OT Bb3HUKBaHe
Ha TOKOB yaap.

6) U3barsamnTe ponupa Ha TAnoto Bu o 3a-
3eMeHU Tena, Hanp. TPb6K, OTONNNTENHM
ypeau, newm n xnagunHuum. Korato
TANOTO By e 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HMK-
BaHe Ha TOKOB yaap € no-ronAam.

B) Mpeana3sBaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa CU
OT AbXA U Bnara. [TpoHUKBaHeTo Ha Boaa
B €M1eKTPOMHCTPYMEHTA NoBULLIABA
onacHocTTa OT TOKOB yAaap.

r) He nsnonssanTe 3axpaHBalumA Kaben 3a
uenu, 3a KOMTO TOW He e NpeABUAEH,
Hanp. 3a pa HocuTte
eneKTPOUHCTPYMeHTa 3a Kabena unu aa
n3BagmTe Luencena oT KOHTaKTa.
MpennassainTe kabena oT HarpABaHe,
omacnfaBaHe, oonup A0 ocTpu pbbose
MK 00 NOABMKHU 3BEHA Ha MaLUMHMU.
MoBpeneHn nnu ycykaHn kabenu ysenuya-
BaT puUCKa OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

n) KoraTto paboTtute ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT
HaBbH, M3MON3BaNTe CaMo yAbIDKUTENHU
kabenu, noaxoaAwm 3a paboTta Ha OTKpU-
TO. /I3non3BaHeTo Ha yAbIKMTEN, NpeaHas-
Ha4eH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HaMarnABa
pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce Hanara U3non3BaHeTo Ha
€JIeKTPOMHCTPYMEHTA BbB BJla)KHa
cpepa, u3nonssante npeanaseH
npeKkbcBay 3a yTe4HU TOKOBe.
M3non3BaHeTo Ha NpeanaseH NpekbeBaY
3a yTe4YHV TOKOBE HamanABa OnacHocTTa ot
Bb3HMKBaAHE Ha TOKOB yaap.

3) BesonaceH Ha4yuH Ha paboTa

a) bbaeTe KOHUEHTpUpaHu, cnepete
BHUMaTesSIHO AeUCTBUATA CU U
nocTbnBanTe NpeanasfnuBo U pasyMHO.
He usnonsBanTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA,
Korarto cTe yMOpPEHU Unu noa BIMAHMETO
Ha HApPKOTUYHM BellecTBa, aJIkoxosn unu
ynonsawu nekapcrsa. EauH mur
pasceAHoCT npu paboTa ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa nMa 3a
nocneacTene USKNIOYUTENTHO TEXKU
HapaHABaHuWA.

6) PaboTteTe ¢ npeanasBawo paboTHO
o6neKno v BMHaru ¢ npeanasHyu oyuna.
HoceHeTo Ha noaxoAAwM 3a Non3BaHuA
€NIEKTPONHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa Aen-
HOCT NNYHW NpeanasHu CpeacTBa, KaTo
AvxaTenHa macka, 3apaBu nNibTHO3aTBO-
peHun 06yBKK CbC cTabuneH rpandep,
3almMTHA Kacka unu Wymo3arnyLumTenu
(aHTUboHN), HamanABa pucka oT
Bb3HMKBAHE Ha TPyaoBa 3/10M0NyKa.

B) N36ArBanTe onacHOCTTa OT BKJ1lO4YBaHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Nno
HeBHUMaHue. Mpeaun ga BkOYUTE
wencena B 3axpaHBallaTa MpexXxa unu aa
nocraBuTe aKkymyJsiatopHata 6atepusn, ce
yBepABaiTe, Ye NyCKOBUAT NPeKbCBaY e
B MOJI0)XKEeHUEe «U3KNIYEeHOo». AKO, Korato
HOCUTE ENEeKTPOMHCTPYMEHTA, OAbPXUTE
npbCTa CU BbPXY MNYCKOBMA NPEKbCBaY, Unn
ako nojasaTe 3axpaHBaLlo HanpexeHne Ha
€NEeKTPONHCTPYMEHTA, KOraTo € BKIIOYEH,
CbLUECTBYBa OMACHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha
TpyAaoBsa 3n0nonyKa.
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r) Mpeau ga BKOYUTE €NEKTPOUHCTPY-

MeHTa, ce yBepABauTe, 4Ye cTe
OTCTPaHUIU OT HEero BCUYKMN NMOMOLLIHU
MHCTPYMEHTM U rae4HM KJllo4oBe.
[MomMoLleH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha
BBPTALLO Ce 3BEHO, MOXeE Aa NPUYUHU
TpaBMu.

n) U3bAresamnTe HeecTecTBeHUTe

nono)xeHusa Ha Tanoto. PaboTteTe B
cTabusIHO NOJsI0)KEeHne Ha TAJNIOTO U BbB
BCEKU MOMEHT noaabpiKanTe
paBHoOBecue. Taka e MoxeTe aa
KOHTpONMpaTe eneKTPOUHCTPYMEHTa no-
nobpe 1 no-6e30nacHo, ako Bb3HUKHE
HeoyakBaHa cuTyaumA.

e) PaboTteTte ¢ noaxopAwo obnekno. He

paboTeTe C WUIMPOKU APEXM UMK YKpalle-
HUA. [IpbXXTe KocaTa Cu, ApexuTe U pbKa-
BULM Ha 6e3onacHoO pa3cToAHME OT
BbPTALUU Ce 3B€Ha Ha eNIeKTPOUHCTPY-
meHTuTe. LLMpokuTe apexu, yKpalleHnATa,
Ob/ITMTe Kocy Morat aa 6baaT 3axeBaHaTy U
YBNEYEeHN OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

X)AKO € Bb3MOXXHO U3MNOJI3BaHEeTO Ha

BbHLUHAa acnupalvoHHa cuctema, ce
yBepABaiTe, 4e TA e BK/o4YeHa U pyHK-
LMOoHUpa usnpasHo. 1anon3saHeTo Ha
acnupaumoHHa cucTema HamanAsa PUCKO-
BeTe, Ab/XKallW ce Ha oTAenAwara ce npu
paboTa npax.

r) CbxpaHABaUTe €NIeKTPOMHCTPYMEHTUTE

Ha MecTa, KbAeTo He mMoraT ga 6baat
AOCTUrHaTH OT Aeua. He gonyckaiite Te
Aa 6bAaT 3non3saHu OT Mua, KOUTO He
ca 3ano3HaTy C Ha4yMHa Ha pa6oTa Cc TAX U
He ca Npoyenn Te3au UHCTpyKumu. Korato
ca B pbleTe Ha HEONWUTHU NMoTPeduTeny,
€NeKTPOVHCTPYMEeHTUTE Morat aa 6baat
W3KIIOYMTESTHO OMacHM.

n) NopaabpikanTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpmxnuso. MNpoBepABaliTe Aanu
noABWKHUTE 3BeHa PyHKLMOHMpaT
6e3yKopHO, Aanu He 3aK/IMHBAT, Aanu
MMa cHyneHu Unun noBpeaeHu aAeTannm,
KOWUTO HapyluaBaT UM U3MEHAT
YHKLUMUTE Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTa.
Mpeau na usnonssare
eNeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce norpuxere no-
BpeAeHuTe AgeTtannu Aa 6baaT peMoHTH-
paHu. MHOro oT TpyAoBWTE 3MOMNONYKN ce
AbIKaT Ha Heaobpe NoaabpPXKaHn
€NeKTPOUHCTPYMEHTU 1 ypeau.

e) NoapbprkanTe pexkewmTe UHCTPYMEHTH

BUHaru nobpe 3atovyeHu u YucTtu. flobpe
NMoAABPXAHUTE PeXEeLn UHCTPYMEHTH C
ocTpu pbboBe OKasBaT Nno-mManko
CBMNPOTMBIEHUE U Ce BOAAT MO-NIEKO.

X)3nonssante eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE,

[OMb/IHUTENTHUTE NPUCNoco6ieHus,
paboTHUTE UHCTPYMEHTU U T. H.,
Ccbo6pa3HO UHCTPYKLMUTE Ha

4) TpMWXNUBO OTHOLIEHME KbM
eNneKTPOMHCTPYMEHTUTE

a) He npetoBapBawTte

npoussoauTtena. Npu ToBa ce
cbobpa3ABanTe U C KOHKPETHUTe
paboTHM ycnoBuA u onepaumm, KOUTo

eneKTpouHcTpymeHTa. U3nonssante
€N1IeKTPOUHCTPYMEHTUTE caMo
cbob6pa3HO TAXHOTO NpeAHa3Ha4YeHMe.
LLle paboTtute no-pobpe n no-6e3onacHo,
KoraTo usnonseate NoAX0AALUMA

TpA6Ba Aa u3nbnHuTe. Manon3saHeTo Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTU 3a PasnnyHu oT
npeaBuaeHNTE OT NPON3BOAMTENA
NPUIOXEHUA NOBULLABA ONacHoOCTTa OT
Bb3HMKBaHE Ha TPYAOBM 3MOMONYKMN.

€NEeKTPOUHCTPYMEHT B 3aJafeHun ot
Npon3BOANTENA AManasoH Ha
HaToBapBaHe.

6) He usnonssanTe eNNeKTPOUHCTPYMEHT,
YUUTO NYCKOB NpPeKbCBay € NoBpeaeH.
EneKTpovHCTPYMEHT, KOUTO He MOXe Aa
6be M3KII0YBAH U BKITIOYBAH Mo npej-
BMUOEeHMA OT Npom3BoaANUTEeNA HA4YuH, e
onaceH n TpAbsa aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) Mpeaun na NnpomeHATe HACTPOMKUTE Ha
eNIeKTPOUHCTPYMEHTA, Aa 3aMeHATe
PaboTHM MHCTPYMEHTU U AOMBIIHUTESTHU
npucnoco65eHnA, KakTo 1 KoraTo npo-
ABbIDKMTENHO Bpeme HAMa Aa
n3nonssaTte efleKTPOUHCTPYMEHTa,
M3KJoYBanTe Wencena ot
3axpaHBalLaTa Mpexxa u/unu ussaxpante
aKymynatopHarta 6arepuda. Tasu mApka
npemaxsa onacHocTTa OT 3afencTBaHe Ha
€NEeKTPONHCTPYMEHTA MO HEBHUMAHME.

5) MopabprkaHe
a) [lonyckanTe peMOHTBbT Ha efleKTPo-

MHCTpyMeHTUTe Bu ga ce sBbpluBa camo
oT KBanuduumupaHm cneumanamcTi u camo
C U3Non3BaHeTO Ha OPUrMHalHU
pe3epBHU YacTu. 1o TO3u Ha4uH ce
rapaHTmpa cbxpaHsaBaHe Ha 6e3onacHocTTa
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.
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YkasaHuA 3a 6e3onacHa
pabota, cneuudunyHu 3a
3aKyneHuA ot Bac
€NIeKTPOUHCTPYMEHT

O6wu yka3aHudA 3a 6e3onacHa pabota
npu wnudosaHe ¢ ANCK U C WIKYPKa,
noyYucTBaHe C TeNieHa YeTka u pA3aHe
¢ abpasuBeH AuUCK

» To3u eNneKTPOMHCTPYMEHT MOXE Aa ce
u3nonassa 3a wnudosaHe c abpasmBeH AUNCK
U C WIKYpKa, Mo4YUCTBaHe C TesieHa YeTka,
nonupaHe u pAsaHe ¢ abpa3nBeH AUCK.
Cna3sBaiTe BCUYMKU YKa3aHUA 1
npeaynpexaeHud, cbobpasABamnTe ce ¢
npuBeAeHUTEe TEXHUYECKU NapaMeTpu u
n3ob6pakeHuA. AKO He crasBaTe NnocoyYeHuTe
no-Aony ykasaHus, NocneacTBMATA MoraT aa
6bAaT TOKOB yaap, noxap U/unm Texku
TpaBmMu.

» To3u eneKTPOMHCTPYMEHT He e NoAXOoAALL
3anonupade. V13BbpLUBaHETO Ha AENHOCTY, 3a
KOWTO €NIeKTPOUHCTPYMEHTBT HE €
npeaHasHa4eH, Moxe aa 6bae onacHo u ga
fosene A0 TpaBMu.

» He usnonssaiTe AONBIHUTENHN
npucnoco65eHnA, KOUTo He ce
npenopb4YBaT OT Npou3BOAUTENA
cneuvanHo 3a TO3U efIeKTPOMHCTPYMEHT.
dakTbT, 4e MOXKeTe [a 3aKpenuTe Kbm
malumMHaTa onpejeneHo npucnocobneHve nnm
paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa
6esonacHa paboTa c Hero.

» [lonycTumaTta CKOpPOCT Ha BbpTeHe Ha
paboTHUA MHCTPYMEHT TpAGBa Aa e Haw-
MankoTo paBHa Ha U3nucaHarta Ha
Tabenkarta Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
MaKcUmasiHa CKoOpocT Ha BbpTeHe. PaboTHu
WHCTPYMEHTU, KOUTO Ce BbPTAT C MO-BUCOKA
CKOPOCT OT gonycTumara, MoraT Aa ce cuynAT
1 napyeTa OT TAX Aa OTXBbpYaT C BUCOKA
CKOpOCT.

» BbHWHMAT AnameTbp M AebenuHarta Ha
paboTHMA MHCTPYMEHT TpAGBa Aa
CcboTBeTCTBaT Ha AaHHWUTE, NOCOYEHN B
TeXHMYEeCKUTEe XapaKkTepucTuKu Ha Bawma
eNeKTPOUHCTPYMEHT. PaboTHN MHCTPYMEHTM
C HenoAxoAALM pa3mepu He moraT Aa 6baar
eKpaHupaHu no HBOBXO,D,VIMI/IH Ha4uH nnun ga
6baaT KOHTPONMPaHN JoCTaTbyHO Aobpe.

» Lnudosawute guckose, hnaHum,
MoASIOXKHUTE AUCKOBE UK Apyrute
MPUNOXXHU UHCTPYMEHTH TpAGBa Aa nacBar
TOYHO Ha Bana Ha Bawwua
€NeKTPOUHCTPYMEHT. PaboTHN MHCTPYMEHTH,

KOMTO He nacBaT TOYHO Ha Bana Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce BbPTAT
HepaBHOMEpHO, BMGpMpAT CUITHO M MoraT aa
fosepar Ao 3ary6a Ha KOHTPOJST Hag
MatumHara.

He nsnonssanTte noBpeneHn paboTHu
UHCTpymeHTU. NMpeau BcAka ynotpeba
npoBepABanTe paboOTHUTE UHCTPYMEHTH,
Hanp. abpa3MBHUTE AUCKOBE 3a NYKHaTUHU
WY OTKBbPTEHU pbbyeTa, NOANOXKHUTE
AVCKOBEe 3a NYKHaTUHU UK CUSTHO
W3HOCBaHe, TeNieHUTe YeTKU 3a Hepobpe
3axBaHaTu UMK cyyneHu TenyeTta. AKo
U3TbpPBETE eJIEKTPOMHCTPYMEHTA UNN
paboTHUA MHCTPYMEHT, F'M NpoBepABanTe
BHMMaTEJIHO 3a yBpeXAaHUA Unv
nu3nonssanTe HOBU HenoBpeaeHU paboTHU
MHCTpYMeHTU. Cniepq KaTo cTe NpoBepunu
BHMMaTESIHO U CTe MOHTUpanu paboTHuA
WHCTPYMEHT, OCTaBeTe
eNneKTPOUHCTPYMeHTa Aa paboTu Ha
MaKcumasiHu 060poTu B NpoAbIHKEHUe Ha
efiHa MUHYTa; CTOUTE U ApbXXTe HamMupaLm
ce Habnu3o nMua BCTpaHu OT paBHUHAaTa Ha
BbpTeHe. Han-4yecto noBpeneHn paboTHu
WNHCTPYMEHTHU Ce YynAT Npe3 To3u TECTOB
nepuoa.

PaboTeTe ¢ nu4yHU npeanasHu cpeacTsea. B
3aBMCMMOCT OT NpunoxXeHueto paboteTe ¢
uAna macka 3a nuue, 3alura 3a ounTe Unm
npeanasHu oyuna. AKo e Heo6xoaumo,
paboTteTe ¢ AMxaTenHa macka,
wymo3sarnywurtenu (aHTuoHu), paboTHn
obyBKM UNu cneunanuampaHa npecTunka,
KoATo By npeanassa oT Manku oTKbpTeHU
npu paborata yacTuyku. Ounte Bu TpAbea aa
ca 3alMTeHn OT NeTAMTE B 30HaTa Ha paboTa
YaCTU4KN. npOTMBOHanOBaTa nnn
avxartenHaTa macka huntpupaT Bb3HUMKBaLLMA
npu pa6oTta npax. AKO NPOABKUTENHO Bpeme
CTe U3NO>XEeHN Ha CUNneH wym, ToBa MOXXe Aa
posefe Ao 3aryba Ha cnyx.

BHumaBaiiTe Apyru nuua aa 6baart Ha
6e30nacHo pa3cToAHUe OT 30HaTa Ha
pa6ota. Bceku, KOMTO ce HamuUpa B 30HaTa
Ha paboTa, TpA6Ba Aa HOCU NTUYHU
npeanasHu cpeactsa. OTKbPTEHN NapyeHUa
oT obpaboTBaHuA AeTann unu paboTHuA
WHCTPYMEHT MoraT B pe3ynTar Ha CUITHOTO
yCKOpeHue Ja oTNeTAT Hajanedve v aa
npeav3BuKaT HapaHABaHWA CbLLO N U3BBH
30HaTa Ha paborTa.

AKO U3NbNHABaTe A4eHOCTU, NPU KOMTO
CblyecTBYBa ONacHOCT paboTHUAT
MHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha CKpUTU
NPOBOAHULM NMOA HanNpeXXeHne unu aa
3acerHe 3axpaHBawmaA kaben, gonupante
eneKTPOUHCTPYMEHTa camo A0
eJIeKTPOU3oIMpaHnTe PbLKOXBATKU. [Mpu
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Bnn3aHe Ha paGOTHVIH WHCTPYMEHT B KOHTaKT C
npoBogHMUM No4 Hanpe>keHne TO Cce npenasa

no meTanHuTe geTannu Ha

€NeKTPOUHCTPYMEHTa 1 TOBa MOXE Aa AoBene

[0 TOKOB yaap.

» OpbXxTe 3axpaHBawmA Kaben Ha 6e3onacHo

pa3cToAHUe OT BbpPTAWMUTE Ce paboTHU
MHCTPYMEHTU. AKO U3rybuTe KOHTPOS Hag

€NeKTPONHCTPYMEHTA, KabenbT Moxe Aa 6bae

npepAsaH unu ysneyeH ot paboTHuA
WHCTPYMEHT 1 TOBa [a npean3Buka
HapaHABaHWA, Hanp. Ha pbkaTa Bu.

» Hukora He ocTaBAnTe
eNleKTPOUHCTPYMEeHTa, npeau paboTHUAT
MHCTPYMEHT Aa crnpe Hanb/IHO BbPTEHETO

CU. BbpTAWMAT ce MHCTPYMEHT MOXe Aa fornpe
[0 NpeaMeT, B pe3ynTaT Ha KoeTo aa 3arybute

KOHTPON Ha4 eNNeKTPOUHCTPYMEHTA.

> [lokaTo npeHacATe efieKTPOMHCTPYMEHTa,
He ro octaBAWTe BKIIOYEH. [Tpn HeBoneH

nonup gpexuTe unu kocute Bu morat aa 6baat

yBneyeHn oT paboTHUA UHCTPYMEHT, B
pes3ynTaT Ha KOeTo PaBOTHUAT MHCTPYMEHT
MOXe [a ce Bpexe B TANOTo Bu.

> PefoOBHO No4uCTBaiTeE BEHTUIALMOHHUTE
OTBOPU Ha BalumA eNeKTPOUHCTPYMEHT.
TypbuHaTta Ha enekTpoaBuraTens 3acMyKBa

npax B KOpryca, a HaTpynBaHeTo Ha MeTasieH

npax yesenn4yaBa onacHOCTTa OT TOKOB yaap.

> He u3nonsBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA B
6n1130CT A0 NlecHOo3ananMmMm maTepmasnu.
JleTAWwm nckpy Morat Aa npeau3BukaT
Bb3MIAMEHABAHETO Ha TakuBa Marepuasnu.

» He usnonssaiite paboTHU MHCTPYMEHTH,
KOMTO U3NCKBAT NpuUnaraHeTo Ha
oxnaxxaaly Te4HOCTU. V13non3saHeTo Ha

BO4a nnu gpyru oxnaxgjawin Te4HoCTn Moxe

Aa npeansBuka TOKOB yaap.

OTKaT 1 cbBeTHu 3a U3bArsaHeTo My
» OTkaT e BHe3anHarta peakuvA Ha MawmHarta

BCNneAcCcTBue Ha 3aKnnHBaHe unu 6J'|OKVIpaHe Ha

BbpTAWMA ce paboTeH UHCTPYMEHT, Hanp.
abpasuBeH AMCK, FyMeH NOAOXEH AUCK,
TeneHa YyeTka u ap. n. 3akNMHBaHETO Unn

3aKnuHBaHe. B TakmBa cryyaum abpasvsHuTe
[MCKOBE MOrarT 1 a ce CHynAT.

OTKaT Bb3HUKBA B PE3yNTaT Ha HenpasuiHO
UMM MOrpeLLHO M3MoJi3BaHe Ha
€MEeKTPOUHCTPYMEHTA. Bb3HNKBAHETO My
MoXe Aa 6bAe NpefoTBpPaTeHo Ypes
CrasBaHeTo Ha NOAXOAALLM NPeAnasH MEPKHU,
KaKTO € OM1caHo no-Z4ony.

OpbXXTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa 34paBo 1
ApbXTe pbLeTe U TANIOTO CU B TaKaBa
no3uumsa, 4e Aa NPOTUBOCTOMTE Ha
€BeHTyallHO Bb3HUKBaLY OTKaT. AKO
€NIeKTPOUHCTPYMEHTBLT MMa cnomaraTesfiHa
pbKoXxBaTKa, BUHaru A U3nons3eaiite, 3a aa
ro KOHTponuparte no-go6pe npu oTKaTt Unm
npu Bb3HUKBaLMUTE PeaKLUMOHHU MOMEHTH
no BpemMe Ha BKJllouBaHe. AKO
npeaBapuTesiHo B3emeTe NoaXoAALM
rpeanasHn MepKu, Npy Bb3HUKBaHe Ha OTKaT
UMW CUITHW peakLmMOHHN MOMEHTM MOXeTe Aa
oBfafeeTe MalmMHaTa.

Hukora He nocTaBAiTe pbLeTe cu B 611M3ocT
[0 BbPTALWM ce PpabOTHM MHCTPYMEHTU. AKO
BBb3HMKHE OTKaT, UHCTPYMEHTDHT MOXXe Aa
HapaHu pbkarta Bu.

N36areanTe fa 3actaBaTe B 30HaTa, B KOATO
61 OTCKOUYMI €NIeKTPOUHCTPYMEHTBT NpU
Bb3HMKBaHe Ha oTkaTt. OTKaTbT npemecTBa
MaluMHaTa B MOcoKa, obpaTHa Ha nocokara Ha
OBWXEHWE Ha paboTHUA MHCTPYMEHT B 30HaTa
Ha 6nokuvpaHe.

PaboTteTe ocob6eHO npeanasnMBo B 30HUTE
Ha brnm, octpu pbbose u ap. n. U3baresante
OT6/MbCKBAHETO UJN 3aK/IMHBAHETO Ha
paboTHMTE MHCTPYMEHTU B 06paboTBaHUA
petann. MNpu obpaboTBaHe Ha BN UK OCTPU
pbboBe nnu Npu pA3Ko OT6TbCKBaHE Ha
BbPTAWMA Ce pabOTEH UHCTPYMEHT
CbLLUEeCTBYBa MOBULLEHA ONACHOCT OT
3aknuHBaHe. ToBa Npean3BrKBa 3aryba Ha
KOHTPON Haj MallnHaTa nnu oTkar.

He usnonssaiite BepU>XHW UNK Ha3b6eHU
pexewm nuctoBe. Taknea paboTHM
WHCTPYMEHTU YeCTO Npean3BnKBaT oTKaT uiu
3ary6a Ha KOHTPO/ HaJ, efleKTPOMHCTPYMEHTA.

6110KMpPaHeTo BOAM [0 PA3KOTO CNMpaHe Ha c"euuanHM yKa3aHuA 3a be3onacHa
BbPTEHETO Ha PabOTHNA NHCTPYMEHT.

B pa6oTta npu wnucosaHe unu pasaHe
CNeACTBME Ha TOBA €/IeKTPOUHCTPYMEHTLT

MONyYaBa CUMHo yCKopeHHe B Nocoka, obpatia  C AOPa3sUBHU AnCKoBe

Ha nocokarta Ha [ABVXXeHWe Ha UHCTPYMeHTa B » BuHaru usnonssaiTte npepnasHuA KOXYX,
TOo4YKaTa Ha 6n0KmpaHe, 1 CTaBa HeynpaB/iAeM. KOMWTO e noaxoadly 3a M3nosi3aBaHuA Bua
AKo Hanp. abpasmBeH AWCK Ce 3aKSIMHU N abpasuseH guck. NpeanasHUAT KOXYX
6nokupa B 06paboTBaHOTO U3genune, pLobT Ha TpA6GBa Aa e 3axBaHaT 34paBo KbM

AV1CKa, KONTO Jonupa AeTanna, Moxe Aa ce eNeKTPOMHCTPYMEeHTa U Aa € PasnosoXeH
OrbHe 1 B pe3ynTaT AUCKbT Aa ce cHynu unun ga Taka, 4Ye fa ocurypaBa MakKcMmanHa
Bb3HUKHE OTKaT. B TakbB crnyyait ANCKbT ce 6e3onacHoOCT, Hanp. abpasMBHUAT AUCK He
yCKOpABa KbM paboTelua ¢ MalumHaTa unv B TpAGBa Aa e Haco4YeH HeMOKPUT OT KOXKyXa
obpaTHa Nocoka, B 3aBUCUMOCT OT nocokaTta

Ha BbpTEeHe Ha AUCKa N MACTOTO Ha
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KbM paboTewma ¢ mawmHaTta. KoxyxsT
TpAGBa Aa npeanassa paboTewma ¢ malmvHaTa
OT OTXBbPYaLUM OTKbPTEHM NapyeHua n ot
BNn3aHe B CbMNPUKOCHOBEHNE C BbPTALLUA Ce
abpasvBeH AUCK.

W3nonsBsaiiTe camo npeaBuaeHuTe 3a
BalumA eneKTpoMHCTPYMEHT abpa3uBHU
AMCKOBe U NpeAHa3Ha4YeHunA 3a
usnonssaHuA abpasvBeH AUCK npeanaseH
KOXYX. ABpasunBHM ANCKOBE, KOUTO He ca
npeaHasHayeHn 3a eNeKTPONHCTPYMEHTa, He
morat aa 6baaT ekpaHvupaHu fobpe u He
rapaHTupart 6e3onacHa paboTa.

[onycka ce usnonssaHeTo Ha abpa3uBHUTE
[MCKOBE CaMo 3a LiefinTe, 3a KOUTO Te ca
npeaBuAeHU. Hanp.: HUKora He WwnmdosaviTe Cbe
CTpaHM4YHaTa NOBBbPXHOCT Ha AUCK 3a pA3aHe.
[lvckoBeTe 3a pAsaHe ca npeaHasHaveHn 3a
OTHemaHe Ha matepuarn ¢ pvba cv. CTpaHuyHo
npunaraHe Ha cuna MoXe Aa rm cHyn.

BuHaru usnonssaiTte 3acTonopABaLm
cpnaHum, KOUTO ca B 6e3yKOPHO CbCTOAHME U
CbOTBETCTBAT No pa3mepu U hopma Ha
usnonssaHuA abpa3uBeH AUCK. 13nonssaHeTo
Ha noaxoAAwy chnaHel npeanassa ancka v no
TO3U HAYMH HamanABa onacHocTTa oT
cyynesaHeTo My. 3actonopABalmTe chraHum 3a
pe>xxeLLy AMcKoBe MoraT Aa ce pasnuyasart oT
Tes3un 3a ANCKOBE 3a WndoBaHe.

He nsnonseante nsHoceHu abpasmsHu
AMCKOBe OT no-rosiemu
eneKTPOUHCTPYMEeHTH. [luckoseTe 3a
No-roneMun MallmHn He ca nNpejHa3HavYeHn 3a
BbPTEHE C BUCOKUTE CKOPOCTU, C KOUTO Ce
BbPTAT NO-MaNknTe, U MoraT Aa ce cHynAT.

CneumanHu ykasaHuA 3a 6esonacHa
paboTa ¢ pexxewm AucKoBe

>

N36areainTe 6GnokmpaHe Ha pexxeluma AUcK
VNN CUNTHOTO MY NpUTUCKaHe. He
M3nbiiHABaWUTe TBbpAe AbJI6OKM cpe3ose.
[peToBapBaHETO Ha peXxeLumA AVCK yBenuyasa
onacHOCTTa OT 3aKNIMHBaHeTO My nnun
610KMpPaHETO My, a C TOBA U OT Bb3HWKBAHETO Ha
OTKaT Unn cHyneaHeTo My, OOKATO Ce BbPTU.
N3b6AarsanTe aa sactaBaTe B 30HaTa npea u
3ap BbpTALWMA ce pexely Aguck. Korato
pexeLwwmAT ANCK e B eHa paBHUHA C TANOTO
Bw, B cny4aw Ha oTKaTt eNeKTPOVHCTPYMEHTBbT
C BBPTALUMA Ce ANCK MOXe Aa OTCKO4U
HenocpeAcTBeHo kbM Bac n ga Bu HapaHhw.
AKO peXeLwmAT ANCK ce 3aKJ/TUHU MU
KoraTto npekbcBaTe paboTa, U3knouBanTe
eNIeKTPOUHCTPYMEHTa U ro ocTaBANTe eaBa
crnep OKOHYaTesIHOTO CrnupaHe Ha
BbpTEHETO Ha Aucka. Hukora He onuTBamnTe
Aa n3saaute BbPTALLMA Ce AUCK OT
MeXAuHaTa Ha pA3aHe, B NPOTUBEH cny4an
MOXXe Aa Bb3HUKHe oTKaT. OnpegeneTe n
OTCTpaHeTe npuynHata 3a 3akK/IMHBaHeTO.

» He BkJtoYBainTe NOBTOPHO
€NeKTPOUHCTPYMEHTa, aKo AUCKDBT ce
Hamupa B pa3pA3BaHuA aetann. NMpeaun
BHMMaTESTHO Aa NPOABLIDKUTE pPA3aHeTo,
n34yaKanTe peXxeWmAT AUCK Aa AOCTUTHe
Nb/IHaTa CM CKOPOCT Ha BbpTeHe. B
NPOTUBEH Cryyai ANCKbT MOXe Aa ce
3aKJIMHW, Aa OTCKO4YM OT obpaboTBaHmA
[eTann unu na npeavssuka oTkar.

» Moanupaute NNo4un Unu rosemm
paspA3BaHu geTauniv No NoAxXoAAL, HauMH,
3a [la orpaHMYuTe pUcKa OT Bb3HMKBaHe Ha
OTKaT B pe3yiTaT Ha 3aKJIMHEH peXeLl, AUCK.
Mo BpeMe Ha pA3aHe ronemMu geTannm morat aa
Ce orbHaT NofA AeNCTBME Ha cunata Ha
cobcTBeHOTO cu Terno. fetannsbT TpAbBa fa e
noAanpsAH OT ABeTe CTPaHn, KakTo B 65n30CT A0
NUHWATA Ha paspA3BaHe, Taka 1 B Apyrua cu
Kpaw.

» Bbbaete ocob6eHo npeanasnuMseu nNpu
NpopA3BaHe Ha KaHaliu B CTEHU UNU Apyry
30HU, KOUTO MOraT Aa KpUAT U3HeHaau.
PexewmaT auck moxe Aa npeamnsBunka oTkaT
Ha MalunHaTa nNpu 4onvp 40 raso- unm
BOZOMNPOBOAW, ENEKTPONPOBOAN UNW APYTA
06eKTn.

CneumnanHu ykasaHuA 3a 6e3onacHa
pa6ota npu wnudgoBaHe ¢ WIKypKa

» He u3anonssaiiTe TBbpAE ronemm nucTose
WIKYpKa, cna3BaiTe yKasaHUATa Ha
nNpou3BOAUTENA 3a pa3mepuTe Ha
WKypKaTa. JIMCToBe WKYpKa, KOUTO ce
noJasat U3BbH NOAMNOXHMA ONUCK, MoraT a
npeAn3BMKaT HapaHABAHWA, KakTo U Aa
[oBejart Ao 6MoKupaHe 1 pa3kbCcBaHe Ha
LIKypKaTa UM 4O Bb3HUKBAHE Ha OTKar.

CneumnanHu ykasaHuA 3a 6e3onacHa
pa6oTa npu no4ynucTBaHe C TesIeHU
YeTKuU

» He 3abpaBanTe, 4e n Npu HopmasiHa paborta
OT TeneHarta YeTka napar tenyeta. He
npetoBapBanTe TeneHaTa 4eTka, KaTo A
nputuckarte TBbpae cunHo. OTxsbpyawmTe
OT TeneHaTa YeTka TenyeTta mMorar JiecHo aa
NPOHUKHAT Npe3 apexute u/vnu koxarta Bu.

» AKO ce npenopbyBa U3Nosi3BaHEeTo Ha
npeanaseH KOXyX, npeaBapuTesiHO ce
yBepABaiTe, 4Ye TesleHaTa YeTka He gonupa
A0 Hero. [INCKOBUTE U YalUKOBUAHUTE TENEHU
YeTKW MmoraTt Aa ysenuyat gnameTbpa CU B
pesynTaTt Ha cunarta Ha NpUTUCKaHe n
LEeHTPOHEXHUTE CUmu.
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JonbnHuTenHu ykasaHua 3a
6e3onacHa paboTa

PaboTeTe ¢ npeanasHu ouuna.

» Wsnonssaute noaxopAwm npubopwm, 3a ga
OTKpUeTe eBeHTyaNlHO CKPUTU Nop, NOBbPX-
HocTTa TpbbonpoBoau, unu ce o6bpHeTe
KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo
ApYy>XecTBo. Bnn3aHeTo B CbMPUKOCHOBEHWE C
NPOBOAHVLM NOJ HAaNpeXXeHne Moxe aa
npean3BrKa noxap 1 TOKOB yaap.
YBpexaaHeTo Ha rasonposoj, MoXxe aa
fosepje Ao ekcnnoauA. MNMoepexaaHeTo Ha
BOAONPOBO/A UMa 3a NocneacTBmne ronemm
maTepuanHu WeTn 1 MoXe Aa Npean3BmKa
TOKOB yAap.

» BuHaru usnonssaiTe npegnasHuTe
CbOPBbXEHUA, KOUTO ca NpeABUAEHU 3a
KOHKPEeTHO U3BbplUBaHaTa AelHOoCT.
MpeanasHn CbOPbXEHUsA, KOMTO He ca
NoAXO4ALM 32 U3BbpLIBaHaTa AEeNHOCT, He
MoraT Aa eKkpaHupaT AocTaTb4yHO abpasuBHUA
WHCTPYMEHT.

» lpu obpaboTBaHe Ha KaMeHHU MaTepuanu
paboTeTe c BbHLWHA cuctTema 3a
npaxoynasfAHe. M3anonssaHata
npaxocmyka4yka TpsabBa aa e
cepTucduumpaHa 3a pabota ¢ KameHHa npax.
M3nonsBaHeTo Ha npaxoynoBuTenHa cuctema
orpaHu4aBa BpeguTe 3a 3apaseTo Buy,
npean3BUKBaHU OT NpaxTa.

» [pu pa3pA3BaHe Ha KAMEHHU MaTepuanu
u3non3seaiTe BoAeLa WeiiHa. 5es cTpaHnyHo
BOZEHEe PeXKeLMAT AMCK MOXe [a ce 3aK/MHU
¥ Aa npeamsBuKa oTkar.

> Mo Bpeme Ha paboTa ApbXXTE eNeKTpo-
MHCTPYMEHTa 3ApaBo C ABETE PbLE U
3aemaiiTe CTabBUTHO NOJIOXKEHME Ha TANOTO.
C nBeTe pble eneKTPOUHCTPYMEHTLT ce BOAU
MO-CUTypHO.

» OcurypaBaiiTe o6paboTBaHuA aetan.
[eTaiin, 3axBaHaT ¢ NOAXOAALM NPUCOCO6-
NEHUA nnn ckobwu, e 3aCTONOopPeH No-34paso M
CUrypHO, OTKOJMKOTO, aKo ro Abp>KUTE C pbKa.

» He ob6paboTtBaiTe azbecTocbabpiKaly maTe-
puan. A36ecTbT € KaHLepOreHeH.

» AKoO BcrieAcTBUe Ha U3BbpLUBaHaTa
AEWHOCT MOXKe Aa ce OTAeNU BpeAeH 3a
3apaBeTo, iecHO3anasaum unm
B3puBOONaceH npax, npeaBapuTesiHO
B3MMaiTe NoAXOAALMN NpeAna3Hn MepKu.
Hanpumep: HAKOM NpaxoBe ca KaHUepOoreHHW.
PaboTeTe ¢ aMxatenHa macka u, ako e
Bb3MOXHO, BKJIlOYETE acrnmpaunoHHa ypeaba.

11:28 AM

» Moapbprkante pabOTHOTO CU MACTO YMCTO.
CwmecuTte OT pasnuyHun maTepmanu ca 0cobeHo
onacHU. PUHN CTPYXXKW OT NEeKn meTanu morat
[la ce camoBb3NNaMeHAT WX Aa ekcnnoampar.

» He usnonssante eNeKTPOMHCTPYMEHTA,
KoraTo 3axpaHBalMAT kaben e noBpeaeH.
AKo no Bpeme Ha paboTta KabenbT 6bAE
noBpepAeH, He ro gonupaiTe; HesabaBHO
M3KIoYeTe LWencena oT KOHTaKTa.
MoBpeneHn 3axpaHBawm kabenu ysenuyasaT
pvcka OT TOKOB yAap.

PyHKLUMOHANHO onucaHue

MpouyeTeTe BHUMATENHO BCUYKHU
yKasaHuA. HecrnassaHeTo Ha
npuBeAeHWUTe No-Aosy ykasaHuaA
MOXe fa AoBefe [0 TOKOB yaap,
noxxap Wunm TeXKN TpaBMu.

Mons, oTBopeTe pasrbBallarta ce Kopuua ¢
curypute 1, LOKATO YeTeTe PbKOBOACTBOTO 38
eKcnnoaTauus, A 0CTaBeTe OTBOPEHaA.

NMpeaHa3HavyeHue Ha
efeKTPOMHCTPYMEeHTa

EneKTpoMHCTPYMEHTBT € NnpeaHa3HadeH 3a
pA3aHe, rpybo wnmgosaHe 1 NoYncTBaHe ¢
TEeNEeHN YeTKN Ha MeTasiHn N KaMeHHN
NMOBBPXHOCTU 6€3 N3NoNn3BaHe Ha BOAA.

INpu pAsaHe Ha meTan TpAbBa Ja ce M3nonssa
cneumnaneH npeanaseH KOXyx (He e BKITIOYeH B
OKOMMMEKTOBKAaTa).

Mpwn pA3aHe Ha kKameHHW maTepyanu TpAbaa Aa ce
n3nonssa crneumaneH npeanaseH KoXyx ¢
npaxoynasfAHe 1 BoJella WenHa (He e BKIIOYeH B
OKOMIMEKTOBKATA).

CbC cneumanin UHCTPYMEHTH 3a LwnmdoBaHe
©/1eKTPOMHCTPYMEHTbT MOXe Aa Ce U3nonssau 3a
WnndoBaHe C LKypKa.

N3o6paseHn enemeHTHU

HomeprpaHeTo Ha efleMeHTUTe Ha eneKkTpo-
WHCTPYMEeHTa ce OTHAacA [0 M3obpaXkeHnATa Ha
cTpaHuuuTe ¢ curypure.

1 Ocsoboxaasaly NnocT 3a NpeanasHuA KoXyx
2 ByToOH 3a 6110KMpaHe Ha Bana

3 MoTeHuMoOMeTBLP 3a NpeaBapuTeneH n3bop Ha
CKOpPOCTTa Ha BbpPTEHE

(GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
MyckoB npekbcBay

CnomaraTtenHa pbkoxsaTka

Ban

MpeanaseH Koxyx ¢ npaxoynaeAHe™
LlenTpoBawy pnaHey ¢ O-npbCTeH
YawkoBuaeH AMcK oT TBbpAA cnnas*

©oNOO OGN
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10 3acTtonopsBalla raka

11 larka 3a 6bp30 3acTonopasaHe SDS-clic *
12 [MpeanaseH KOXyx 3a wWnudoBaHe

13 lpeanaseH KOXyX 3a pA3aHe™

14 [Ouck 3a wnndoBaHe/pA3aHe™

15 lNpepnaseH ekpaH ™

16 l'ymeH NoanoXeH AuCK 3a wnudosaHe ™

17 Jlnet wkypka*

TexHu4ecku aaHHU

‘brnownaind GWS ...

18 Kpbrna ranka*

19 YawkosuaHa TeneHa yeTka™

20 lMpepnaseH KOXyX € MpaxoynasAHe 1 Bogela
LwenHa*

21 [mamaTeH pexxeLy anuck*

*N3o06pa3eHnTe Ha hurypute unm onucaHn B pbKo-

BOACTBOTO 3a eKcnyioatauuA AOMNbJIHUTENTHU NpU-
cnoco6neHnA He ca BKJTIOYEHN B OKOMMJIEKTOBKaTa.

11-125/15-125| 15-125| 15-125| 15-150

PROFESSIONAL CIHH CIHH| CIEH| CITH CIHH

KatanoxeH HOmMep

HomuHanHa KoHCyMupaHa MOLHOCT
[Mone3Ha moLHocT
CKopoCT Ha BbpTeHe Ha npaseH xon4,

Makc. AMamMeTbp Ha WnudoBalLms
ONCK

Pesba Ha Bana

M3kntouBaHe npu obpaTeH oTkat
3awmTa cpelly NOBTOPHO BK/OYBaHe
OrpaHuyeHne Ha NycKoBUA TOK
Mogyn 3a nogabpyxaHe Ha NocToAHHA
CKOPOCT Ha BbpTeEHE

PerynupaHe Ha ckopocTTa Ha BbpTEHE
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure
01/2003

Knac Ha 3awuTta

3601..| H301..|H302..| H303..| H30 4..| H30 5..
H30B..|H30C..| H30 D..| H30 E..| H30 F..
W| 1100, 1500 1500 1500 1500
W 660 860 860 860 860
min'| 11000| 11000 2800 2800| 9300
-11000| -9300

mm 125 125 125 125 150
M14| M14 M 14 M14] M14

kg 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4
[ol/i| @/ [O)/11 [C)/i|  [O/1

MprBeaeHNTe AaHHK Ce OTHACAT 3a HOMMHAJTHO HanpeXKeHne Ha 3axpaHBaiiara mpexxa [U] 230/240 V. MNpu no-Huckmn
HanpeXXeHWA, KaKTo ¥ Npy cneumndmnyHN N3MBbIHEHNA 3a HAKOW CTPaHu Te MoraT Aa ce pasnuyasar.

Mona, o6bpHeTe BHMaHMe Ha KaTanoXXH1A HOMep Ha BalumA eneKTpoMHCTPYMEHT, HanncaH Ha Tabenkara my.
TbProBCKNTE HAUMEHOBAHNA HA HAKOWN €NEKTPOMHCTPYMEHTM MoraT Aa 6baaT NPOMEHAHW.

UHdpopmaLma 3a usnbyBaH WyMm U
BUGpaumu

CTonHocTuTe ca uamepenu coriacHo EN 60745.

PaBHuweTo A Ha reHepupaHuA LWymMm 06MKHOBEHO
€: paBHuLLEe Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 91 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3Byka 102 dB(A). HeonpeaeneHocT
K=3 dB.

PaboteTe ¢ wymosarnywurenu!

MbnHaTa cTonHOCT Ha BUbpauumTe (BeKTopHaTa
cyma no TpuUTe HanpaBsfieHus) e onpeaenexHa
cbrnacHo EN 60745:

MoBbpXHOCTHO WnnchoBaHe (rpybo wnudosaHe,
LIMUpreneHe): reHepupaxu subpaumu a,=9,0 m/s?,
HeonpeaeneHoct K=2,0 m/s?.

LLinucposaHe ¢ WKypkKa: reHepupann smbpauum
a,=5,0 m/s?, HeonpeaeneHocT K=1,5 m/s2,

MocoyeHaTta B TOBa pbKoO-
BOACTBO 32 ekcrnnoarauusa
CTOMHOCT 3a BUbpauumTe e u3MepeHa no MeToaa,
nocoyeH B EN 60745, u moxe pa 6bae
13non3BaHa 3a CpaBHABaHE Ha pasnnyHu
€MEeKTPOUHCTPYMEHTH.
HuBoTO Ha BUGpauunTe ce NPOMEHSA B 3aBUCMMOCT
OT KOHKPETHO M3BbpLUBaHaTa AENHOCT U B HAKOU
cnyyau MoXe Aa HaaxBbpJ/iv NocoyeHaTa B ToBa
PBKOBOACTBO CTOMHOCT. AKO €/1EKTPOVHCTPY-
MEHTBT Ce U3MNoN3Ba NPOABLIMKUTENHO BPEME B
TO3M PeXXMM, HAaTOBapBaHeTo, NPUYNHEHO OT
Bubpaumm, 6u morno ga 6bae NoaUeHeHo.
YnbTBaHe: 32 To4HaTa NpeLeHKa Ha HaToBap-
BaHeTO OT BUbpaumu B ageH paboTeH LUMKbI
TpAbBa Aa ce oTYnTaT M UHTEpPBanuTe, B KOUTO
€NEKTPOUHCTPYMEHTBT € U3KJTHYEH Unn paboTun
Ha npaseH xo4. ToBa MOXe CbLUECTBEHO Aa
MOHWXMN OTYETEHOTO HaTOBapBaHe OT BMbpauun
npes uenua paboTeH UMKbII.
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Oeknapauma 3a cboteetctBue (€

C nbnHa OTroBOPHOCT HUE AeknapupamMe, Ye To3n
NPOAYKT CbOTBETCTBA HA N3NCKBAHMATA Ha
cnepHvTe CTaHAAPTW UNY HOPMAaTUBHM
nokymeHTu: EN 60745 cbrnacHo nsmcksaHmATa Ha
nnpekTusuTe 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

. /m sV f&@fﬁ{.m

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

MoHTupaHe

MoHTUpaHe Ha npeanasHuTe
CbOpPbXXEHUA

» Mpeau ussbpLIBaHe Ha KAKBUTO U Aa e Aen-
HOCTM MO efIeKTPOUHCTPYMEHTa U3KJTI0Y-
BaiiTe wWencena oT 3axpaHBallaTa MpeXxa.

MpepnaseH KOXyX 3a wnudgoBaHe

MocTaseTe npeanasHuA
KOXyx 12 Ha wuikarta Ha
€NeKTPONHCTPYMEHTA,
KaKTO € NoKasaHo Ha
durypata. TpubrbHuTe
MapKVpOBKK Ha
npeanasHmA Koxyx TpAbsa
[a cbBnagHar cbe
CbOTBETHUTE MapKUPOBKM
Ha rnaeara Ha pegykTopa.
MputncHeTe npeanasHna
KOXyX 12 KbM WuikaTa Ha
€NeKTPONHCTPYMEHTA,
nokato 6opTta Ha
npeanasHnA KoXyx aonpe Ao drnaHeua Ha
eNeKTPONHCTPYMEHTa 1 3aBbpTeTe NpeAnasHnA
KOXYX, AOKaTO YyeTe OTHETNUBO MpeLLpakBaHe.
HacTpornTe nosuumATa Ha npeanasHnA Koxyx 12
CbOOPa3HO KOHKPETHO M3BbpLUBaHaTa AENHOCT.
3a uenTa HaTucHeTe ocBoboxJasalma noct 1
Harope v 3aBbpTeTe npeanasHA Koxyx 12 B
>XenaHara nosuuua.

» lNocTaBeTe nNpeaAnasHUA KOXyX 12 Taka, ue
fa ce npeanasuTe OT OTXBbpyawuTe nNpu
paboTta uckpu.

> lNpeana3HUAT KOXYxX 12 TpAGBa Aa moXxe Aa
ce 3aBbpTa caMO KoraTto
ocsoboxxaasawmAT noct 1 e HatucHat! B
NPOTUBEH CNy4ai He ce Aonycka
€NeKTPOUHCTPYMEHTDBT Aia 6bae nsnonssaH
1 TpA6Ba fa 6bae 3aHeceH 3a TEXHMYECKO
obcny)xBaHe B OTOpU3MpaH CepBus 3a
eNeKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bouu.

YnbTBaHe: Kogvpawmte rbopbuum Ha npeanasHmA

KOXYx 12 rapaHTupart, 4e Ha

eNeKTPOMHCTPYMEeHTa MoraT ga 6baaT MOHTUPaHN

camo NOoAXOAALM MPeAnasHN KOXYCK.

MpennaseH KOXyxX 3a pA3aHe

» Mpwu pAsaHe Ha meTan BUHaru usnonssanTe
npeanasHUA KOXKyXx 3a pAasaHe 13.

»> [pu pA3aHe Ha KaMeHHU maTepuanu BuHaru
n3nonssanTte npeanasHUA KOXYX C
npaxoynaBsHe ¥ Bogella wenHa 20.

MpeanasHuAT KOXyX 3a pA3aHe 13 ce MOHTMpa No

CBLUMA HAYMH, KAKTO 1 NPeAnasHNAT KOXYX 3a

wnmdosaHe 12.

Mpepna3seH KoXyx 3a wnudoBaHe

3a 6e3npaxoBo wmdgosaHe 6ou, Nakosu
NOKPUTWA 1 NnacTMacu ¢ TBbPAOCMNIaBHA
YalKOBUAHWN ANCKOBE 9 UM ryMeH NoANoXeH
Anck 3a wnugosaHe 16 u wKypka 17 moxeTe ga
n3nonssare nNpaxoynoBUTENHNA KOXYX 7.
MpaxoynoBUTENHUAT KOXYX 7 He e noaxoaAly 3a
obpaboTka Ha meTanu.

KbM npaxoynoBuTenHuA npaanaseH Koxyx 7
Moxe Aa 6bAae BKNoYeHa noaxoaAwa
npaxocmMykayka Ha bouwu.

MpaxoynoBuTenHnA npeanaseH KoXyx 7 ce MoHTVpa
MO CbLUMA HAYMH, KaKTO npeanasHua Koxyx 12.
BeHeUbT OT YeTku MoXe Aa 6bae 3aMeHsAH.

CnomarartefiHa pbKoxBaTka

» N3nonsBanTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA CH
camMo C MOHTMpaHa cnomaraTesnHa
pbkoxBaTKa 5.

HasuinTe cnomararenHara pbkoxsartka 5 B

3aBUCMMOCT OT HauMHa Ha paboTa ¢ malmHaTa

OTNABO UM OTAACHO Ha rnasaTa.

Bubponornbuiauia cnomaratesniHa pbKoxsaTka

A A A A Vibration
Control
Bmﬁponorn'bmamaTa cnomMaraTenHa pbkoxBaTka

HamanABa npejaBaHVTe Ha pbkaTa Bubpauum n
ocurypnABsa no-feka v no-curypHa pabora.
»> B HMKaKbB cnyvyau He ce onuTBalTe Aa

U3MEHATe cnomaraTtesiHata pbKoxBaTkKa no
KaKbBTO U fa 6110 Ha4YMH.

He nsnonseaiTe cnomarateniHaTa pbKoxBaTKa,
aKo e nospeneHa.
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MpepnaseH ekpaH

» Tpu paboTta c rymeHUA noanoXeH auck 16,
C YallKkoBUAHa/AMCKOBA TeneHa YeTka unm
nnacTuHYaT AUCK 3a wnudoBaHe BUHArn
u3nonssaiTe npeanasHuA ekpax 15.

3axsaHeTe npeanasHuA ekpaH 15 cbe
crnomararenHaTa pbkoxeartka 5.

MoHTUupaHe Ha MHCTPYMEHTHU 3a
wnudosaHe

» MMpeau usBbpLIBaHe Ha KAKBUTO U Aa e aei-
HOCTU MO eNIeKTPOUHCTPYMEHTA U3KJTH0Y-
BaiiTe Lencefa oT 3axpaHBallaTa MpeXa.

» Tpu pabota AuckoBeTe 3a WnupoBaHe 1
pA3aHe ce HarpABaT CUJTHO, HEe U
[OKOCBaWTe, Npeau Aa ca ce oxnaaunu.

MouncteTe Bana 6 1 BCUYKN OeTannn, KOUTO Lwe
MOHTMpaTe.

Mpu 3aTAraHe n oceoboxxaaBaHe Ha paboTHUTE
WHCTPYMEHTU HaTuckante byToHa 2, 3a Aa
6nokvpare Bana Ha efleKTPOMHCTPYMEHTA.

» HatuckawTte 6yToHa 3a 6nokuMpaHe Ha Bana
camo KoraTo ToM e B NOKOoW. B npotuseH
cnyyaw eneKTPOMHCTPYMEHTBT MOXe Aa 6bae
nospefeH.

[uck 3a wnudosaHe/pA3aHe

CbobpasABaiiTe ce C AONYCTUMUTE pa3mepu Ha
paboTHUTE MHCTPYMEHTU. [InameTbpbT HAa OTBOpa
TpA6GBa Aa nacsa Ha CTbNanoTo Ha LeHTpoBaLwumA
dnaHeu. He nsnonssante agantepu unu
peayuupalum 3BeHa.

Mpy MOHTVPaHe Ha AMamMaHTHU peXxxeLLn OUCKOoBe
BHVMMaBalTe CTpenkara, ykassalla nocokara uv
Ha BbpTeHe, Aa cbBrnaja c nocokara Ha BbpTeHe
Ha eNIEKTPOUHCTPYMEHTA (BUXKTE CTpesikaTa Ha
rnaearta Ha eneKTPOUHCTPYMEHTA).

MocnepoBaTenHOCTTa Ha MOHTUPaHe MoXe Aa ce
BMAM Ha cTpaHuuaTa ¢ urypure.

3a 3acTonopABaHe Ha LWnndoBalLL Un pexxeLy
abpasuBeH AUCK HaBuUTe 3acTonopsasallaTa
ravka 10 n A 3aTerHeTe ¢ ABYWNETOBMA KJIHOY,
BWXTe pasgena «[arka 3a 6bp30
3acTornopsABaHe».

» Cnep MOHTMpaHeTO Ha abpa3vBHMA AUCK,
npeav Aa BKIIKOYMTE eJIEKTPOUHCTPYMEHTa,
ce yBepeTe, 4e AUCKDBT € MOHTUpaH
NnpaBuITHO U MOXXe fila ce BbpTU cBO6oaHO.
YBepeTe ce, 4e abpa3uBHUAT OUCK He
[onupa Ao npeanasHuA KOXKYX Unu apyru
AeTausiv Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTa.

Ha ueHTpoBawmna dnaHew 8
OKOJO LIEHTPOBALLOTO CThNano e
noctaeseH O-NpbCTEH OT
M3KyCTBEH maTepuan. AKo
O-nNpbCTEHBT NUNCBA UK aKo
e nospeaeH, TpA6Ba
HenpeMeHHO Aa 6bae 3ameHeH
(kaTanoxxeH Homep

1600 210 039), npeaun
¢bnaHeubT 8 Aa 6bAE MOHTMPAH.

MnacTuH4aTt guck

» Tpu paboTta ¢ rymeHUA NoanoxXeH auck 16,
C YallKoBUAHa/AMCKOBa TefeHa YeTka unu
naacTMHYaT AUCK 3a wnudgoBaHe BUHaru
nu3nonssanTe npeanasHuA ekpax 15.

[NocTaBeTe cneunanHua ueHTpoBsaly cnaHew,

(kaTano>xxeH Homep 2 605 703 028) u

nnacTuHyaTvMA ucK Ha Bana 6. Hasuite

3acTornopABallarta ranka 10 n A 3aTerHete ¢

OBYLLMADTOBUA KITHOY.

F'ymeH noanoxeH AuckK

» TIMpu paboTta c rymeHUA noanoxXeH auck 16,
C YallkoBUAHa/AMCKOBA TeneHa YeTka unm
nnacTUHYaT AUCK 3a WwnundosaHe BUHArN
nu3nonssaiTe npeanasHuA ekpax 15.

MocnepoBaTenHoCTTa Ha MOHTVMPaHe MOXe Aa ce

BWAVW Ha CTpaHuuaTa ¢ durypuTe.

HaswuinTe kpbrnarta ravika 18 n A 3aTterHerte ¢

ABYLWMMTOBUA KITHOY.

YawkoBuaHa/auckKoBa TerieHa YeTka

» TlMpu paboTta c rymeHUA noanoxXeH auck 16,
C YallKkoBUAHa/AMCKOBa TeneHa YeTka unm
nnacTUHYaT AUCK 3a WwnudosBaHe BUHArn
nu3nonssaiTe npeanasHuA ekpax 15.

MocnepoBaTenHoCcTTa Ha MOHTVPaHe MOXe Aa ce

BMAM Ha cTpaHuuaTa ¢ urypure.

M3nonssaHaTa YalwKoBnaHa/aMckoBa TeneHa

yeTka TpAbBa Ja MOXe Aa ce HaBue Ha Bana Ha

eN1eKTPONHCTPYMEHTa TONKOoBa, Ye Aonpe 34paso

[o donaHeua Ha Bana B Kpad Ha pesbaTa.

3aTerHeTe 4allKoBMAHATa/ANCKOBA TENeHa YeTka

C raeyeH KIou.

laika 3a 6bp30
3actonopsaBaHe SDS-clic

3a necHarta cmAHa Ha paboTHUA MHCTPYMEHT 6e3
M3rnon3saHe Ha crioMaraTesiHu UHCTPYMEHTU
MOXeTe BMeCcTo 3acTonopasallaTa ranika 10 ga
usnonaeare raiika 3a 6bp30 3acTtornopnasaHe 11.

» [onycka ce U3non3BaHeTo Ha raikara 3a
6bp30 3acTonopasaHe 11 camo 3a abpa3usHU
AUCKOoBe 3a WnucgoBaHe UK pA3aHe.

W3nonsBaiTe camo ranku 3a 6bp3o
3acTonopaBaHe 11 B U3pAQHO TEXHUYECKO
CbCTOAHME.
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MNpu HaBMBaHeTO BHMMaBalTe HagnNucaHaTta
cTpaHa Ha ranikara 3a 6bp30 3actonopasaHe 11
Aa He e o6bpHaTa KbM AUCKa; CTpenkara
TpAGBa Aa e Haco4yeHa KbM MapKupoBKara 22.

HaTtucHeTte 6yToHa 3a
6nokupaHe Ha Bana 2 3a
na ro 3actonopute. 3a
[a 3aTerHeTe ravikara
3a 6Bp30
3acTonopABaHe,
3aBbpTETE ANCKA CUMHO
Mo nocoka Ha
YyacoBHMKOBaTa
cTpenka.

3arerHara npaBusiHO,
HenoBpe/eHa ranka 3a
6bp30 3acTonopAsBaHe
Moxe aa 6bae pa3suTta
Yypes 3aBbpTaHe Ha pbka
Ha HaKaTeHWA NPBbCTEH B
nocoka, obpaTtHa Ha
YacoBHMKOBaTa
cTpenka.

Ako ramkara 3a 6bp30
3acTonopfBaHe He
MO)Ke Aa ce ocBo6oau,
B HUKaKbB Clly4ai He ce onuTBauTe Aa A
pasBueTe C Kjielym, usnon3saurte
ABywungTOoBUA KNtoY. lNMocTtaBeTe AByWMTOBNA
KJTIOY, KaKTO e NokasaHo Ha curypaTa.

Adonyctumu paboTHU MHCTPYMEHTHU

Mo>keTe [a U3non3BaTe BCUYKM MOCOYEHN B TOBA
PbKOBOACTBO PabOTHU UHCTPYMEHTU.

JonycTumata makcumariHa CKOpoCT Ha BbpTeHe
[min’"], pecn. nepudbepraTta ckopocT [m/s] Ha
n3nonssaHnA paboTeH MHCTPYMEHT TpAbBa Aa
6baat He No-Manku OT NocoveHnTe B TabnuuaTa
no-A0ny CTOMHOCTM.

3a uenTa nposepeTe AONycTMMaTa CKOPOCT Ha
BbpTeHe, pecn. nepudepHa CKOpPOCT, N3nucaHu
Ha eTMKeTa Ha PaboTHUA UHCTPYMEHT.

MaKc. % <)
[mm] [mm] @9
D b d | [min] | [m/s]
115 6 22,2 | 11000 | 80
125 6 22,2 | 11000 | 80
150 6 22,2 | 9300 80
15| | _ | 11000 80
125 11000 | 80
||d
b— 75 30 |[M14 11000 | 45
D |

3aBbpTaHe Ha rnaBarta Ha pegyKTopa

» lMpeau usBbplUBaHe Ha KAKBUTO U Aa e Aeil-
HOCTM MO eIeKTPOUHCTPYMEHTa U3KJTHOY-
BaiiTe Lencena oOT 3axpaHBalyaTa mpexa.

MoxeTe pa
3aBbpTUTErNaBaTaHa
pepyKTopa Ha CTbIKK
ot no 90°. Taka npwu
crieuvanim paboTHU

[ YCIOBWA MYCKOBUAT
npeKbeBay MoXe Aa
6bae NocTaBeH B ro-
& yAo6Ha nosvumsa,

B Hanp. npu pAsaHe ¢
| = 13ronasaHe Ha

npeannasHnA KOXXyX C
npaxoynassAHe v
BoJeLua weriHa 20/cTeHaa 3a pAsaHe uin ako Bu e
no-yAo6HO fa paboTuTe C nABaTta pbka.

PasBuiiTe HaNb/IHO M M3BaaeTe YeTUpUTe BUHTA.
BHumMaTeniHo 3aBbpTeTe rfiaBarta Ha peaykropa
[0 HoBaTa nosuuwvs, 6e3 Aa A oTAenATe oT
Koprnyca Ha efleKTPOUHCTPYMEHTA.
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PaboTta c
€NIeKTPOUHCTPYMEHTA

lNMyckaHe B ekcnsioaTauua

» BHumaBauTe 3a HanpeXXeHMeTo Ha 3axpaH-
Bawarta mpexxa! Hanpe)xeHneTo Ha 3axpaH-
BalyjaTta Mpexka TpA6Ba Aa CbOTBETCTBA Ha
AaHHUTe, NOocoYeHU Ha Tabenkara Ha enek-
TPOUMHCTPYMeEHTa. Ypeamn, o603Ha4yeHu ¢
230 V, moraTt ga 6baat 3axpaHBaHU U C
Hanpe)xeHue 220 V.

Mpu 3axpaHBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa OT

MOBWHW U3TOYHULIM (TEHepaTopu), KOUTO He ca

[OCTaTb4yHO MOLLHM, pecn. He pasnonarat ¢

NnoaxoAALLO perynmpaHe Ha HanpeXxeHneTo ¢

yBenM4yaBaHe Ha NyCKoBMWA TOK, MOXe

KpaTKOBpeMeHHO aa 6bAae npean3BnKaHo

cnajaHe Ha MOLYHOCTTa MU HETUMUYHO

noseneHne nNpu Bknro4YBaHe.

Mons, oTunTanTe NpUrogHOCTTa Ha M3NoN3BaHuA

oT Bac reHepatop.

BkrouBaHe U uskroyBaHe

3a BK/oYBaHe Ha eNleKTPOUHCTPYMEHTa
npemecTeTe NycKoBWA NpekbeBay 4 Hanpea, n
crnep ToBa ro NpuUTUCHeTE.

3a 3acTonopfABaHe Ha HaTUCHaTWA NYCKOB
npekbcBaY 4 npemecTeTe NycKoBuA Npekbesady 4
olle Hanpea.

3a fa U3KIIUYNTE eNEKTPONHCTPYMEHTA,
OTMyCHeTe MyCcKoBUA NpekbcBay 4, pecr., ako e
3aCTOMOPEH, F0 HATUCHETE KPaTKOBPEMEHHO U
cnep ToBa ro oTnycHete.

N3nbnHeHne 6e3 Bb3MOXHOCT 3a
3acTonopABaHe
(cneuunanHo u3nbsIHEHUE 3a HAKOU CTPaHM):

3a BKJIIOYBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa
npemecTeTe NycKOBWA NpekbecBad 4 Hanpes u
cnef ToBa ro NpuTUCHeTe.

3a U3KMIoYBaHe Ha efIeKTPOUHCTPYMEHTa
OTNyCHEeTe NyCKOBMA Npekbeaad 4.

> lMpoBepABaiTe paboTHUTE UHCTPYMEHTH,
npeauv aa ru usnonssarte. PaboTHuAaTt
MHCTPYMEHT TpAGBa Aa € MOHTUpaH
6e3ykopHO U fa ce BbpTU, 6e3 aa gonupa
Hukbge. OcTaBANTe ro Aa ce BbpTU NPo6HO
6e3 HaToBapBaHe HaW-MaJlko egHa MUHYTa.
He usnonseaite noBpeaeHu, 6uewm unu
BUGpUpawm paboTHU UHCTPYMEHTH.
[MoBpeaeHn paboTHU MHCTPYMEHTU MOraT fa ce
paspywart 1 ga NpUHMHAT TEXKN TPaBMMm.

U3kniouBaHe npu obpaTteH oTkar

KICK Mpwn BHe3anHo HamanABaHe Ha
CKOpOCTTa Ha BbpTeHe, Hanp. npu

BACK 6nokupaHe B cpesa, NoaaBaHeTo Ha
TOK KbM enekTpoasuraTena ce

STOP npeKkbCBa.

3a NoOBTOPHO BKIIlOYBaHe noctaBeTe NyCKoBWA

npeKbcBa4 4 B N0O3ULMA «U3KITHOYEHO» U

BKIlOYETE eNEeKTPOMHCTPYMEHTA OTHOBO.

3awumTa cpelly NOBTOPHO BKO4YBaHe
3awmTaTa OT NOBTOPHO BK/IOYBaHEe
npefoTBpaTABa HEKOHTPONMPYEMOTO BKIOYBaHE
Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa cnej npekbcBaHe Ha
3axpaHBaHeTo.

3a NMOBTOPHO BKJIlOYBaHe rnocrtaBeTe NycKkoBuA
npeKbeBay 4 B NO3UUNA «U3KITHOHEHO» U
BKJlOHeTe efIeKTPOUHCTPYMEeHTa OTHOBO.

OrpaHuyeHue Ha NYCKOBUA TOK

EnekTpoHHaTa cuctema 3a orpaHuyasaHe Ha
NyCKOBWA TOK OrpaHnyaBa MOLHOCTTa npu
BK/TIOYBaHe Ha €NIeKTPOVHCTPYMEHTA 1
no3BosiABA 3axpaHBaHETO My Aa Ce U3BBbPLLIBA OT
Mpexu ¢ npeanasunteny 16 A.

EneKTpoHeH MoAy N 3a NOCTOAHHA CKOPOCT Ha
BbpTEHE

EnexkTpoHeH MoAys Noaabpyka CKOPoCTTa Ha
BbpTEHe Ha NpaseH XoA4 W NoA HaToBapBaHe
MpaKTUYeCKN MOCTOAHHA, C KOETO OCUrypaBsa
MoCTOAHHO A06pa NPOU3BOAUTENTHOCT.

1609929 LO9 » 12.1.07

Bbnrapcku | 105




OBJ_BUCH-193-003.book Page 106 Friday, January 12,2007 11:28 AM

PerynupaHe Ha ckopocTTa Ha BbpTeHe (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)

C noTeHUMoOMeTbpa 3a NpeABapUTESIHO YCTAHOBABAHE Ha CKOPOCTTA Ha BbpTeHe 3 MoXeTe aa
U3MeHATE CKOPOCTTa Ha BbPTEHE CbOBPA3HO KOHKPeTHAaTa AEe/iHOCT ChLLO 1 Mo BpeMe Ha padoTa.

CroriHoCcTWTE B Tabnuuarta no-A4ony ca NpenopbyuTesHu.

Matepuan MpunoxxeHue PaboTeH MHCTPYMEHT Mo3uuua Ha
noreHuymomeTbpa 3
MeTan MpemaxsaHe Ha 6oA  |LLKypka 2-3
ObpBo, meTan |[ouncTBaHe Cc YeTKa, |YalwkKoBuaHa TeneHa YeTka, WKypKa
npemaxeaHe Ha
pbxaa 3
MeTan, kameHHu | LLUnugosaHe [unck 3a wnudosaHe
marepuanu 4-6
MeTan [py60 WwWnudgosaHe [unck 3a wnudgosaHe
(wmmprenexe) 6
KameHHn PasaHe [nck 3a pAsaHe 1 HanpasnABaLla LenHa
martepuanm (pa3pAsBaHeTo Ha KaMeHHW MaTepuanm
€ paspeLLeHo Camo C U3MON3BaHeTo Ha
HanpasnABaLla LeiHa) 6

YkasaHuA 3a paboTa

» BHumaBaiTe Npu NpopA3BaHe Ha KaHanu B
Hoceluu CTeHu, BUXKTe pa3fena «Yka3aHus
3a cTaTU4YHa AKOCT ».

» AKO AeTalnibT He ce AbPXXU NnoA cunata Ha
CcO6CTBEHOTO CM Terso, ro 3acToropsABaiiTe
no NoaxoAnLLy Ha4yuH.

» He npeTtoBapBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa
[0 cTeneH, NPU KOATO BbPTEHETO My Aa
cnpe.

» Tpu paboTta auckoBeTe 3a wnudoBaHe n
pA3aHe ce HarpABaT CUJTHO, He 1
AOKOCBaWTe, Npeaun Aa ca ce oxJaaunu.

Fpy6o wnudosaHe

» Hukora He u3nonssanTe pexewm AUCKOBe
3a rpy6o wnudosaHe.

Mopa HaknoH oT 30° Ao 40° npu wnudosaHe LWwe
NocTUrHeTe Haii-gobpuTe pesyntatu.
MpuaBMXXBaiTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA C YMEPEH
HaTUCK Hanpepa-Hasaa. Taka 06paboTBaHnAT
JeTain HAMa Aa ce nperpee, NOBbPXHOCTTa My Aa
NPOMEHM UBEeTa CU U HAMA Aa ce obpasysaT
Abnboku bpasan.

MnacTuHyat guck

C nomoLuTta Ha nnacTuH4aT AUCK 3a WwnndosaHe
(mombAHUTENHO NpucnocobneHve) moxeTe Aa
obpaboTBaTe 1 OrbHaTV NMOBBPXHOCTH.

MnacTnHyaTUTEe AMCKOBE MMAT 3HAYUTESTHO
no-AbMbr XUBOT, WYMAT U HarpABaT AeTanna
no-Manko oT 06MKHOBEHMTE ANCKOBE 3a
LwnucoBaHe.

PA3aHe Ha meTan

» [pu pA3aHe Ha MeTan BUHaru usnons3sanTte
npeanasHUA KOXKyx 3a pAsaHe 13.

Mpw pAsaHe paboTeTe ¢ ymepeHo, CbobpaseHo ¢
obpaboTBaHuA matepuan nogasaHe. He
NpuTUCKaNTe pexxeLumns ANCK, He ro 3akSMHBanTe
nHe I/I3B'prIJBal7ITe C Hero ocumnupatllu oBm>xeHuA.

KoraTo uskniounte eneKkTpoMHCTPyMEHTa, He
CrnvpaiTe NPUHYAUTENHO AMCKa, KaTo ro
npuTucKaTte OT ABETE CTPaHMU.

C eneKkTpouHCTPY-
MeHTa TpAbsa ga ce
paboTu BMHaru Ha
npuHUMna Ha
NPOTUBOMNOJIOXXHUTE
ABuxXeHuA. B
NPOTUBEH cry4yan
cbluecTByBa
OMacHoCT aa
N3CKO4M
HEKOHTpPONMpyemo
OT cpesa.

Mpw pasaHe Ha npodunn 1 TpbLOM C NPABOBIBLAHO
ceyeHvie e Hain-nobpe aa 3anoysare pA3aHeTo OT
Haln-MankoTo HafMpPeyHo ceveHue.

Pa3pAsaBaHe Ha KAME@HHU MaTepuanm

» [pu pA3aHe Ha KaMeHHU MaTepuanu BUHaru
u3nonssanTe npeanasHUA KOXYX C
npaxoynasBAHe ¥ Bogella wenHa 20.

» [Honycka ce u3nos3BaHeTo Ha

€J/1IeKTPOUHCTPYMEHTa camMo 3a CyXo pA3aHe
1 cyxo wnudosaHe.

106 | Bbnrapcku

1609929 LO9 + 12.1.07




OBJ_BUCH-193-003.book Page 107 Friday, January 12,2007 11:28 AM

Mpwv pA3aHe Ha KaMeHHU MaTepuanu e Haii-gobpe
[a U3nonsearte AnamaHTeH pexely Anck. 3a
ocurypaBaHe cpeLly 3aknuHBaHe TpAbea aa ce
M3Mos3Ba NpeanasHna KOXyx ¢ NpaxoynaBAHe U
BoAewa wewHa 20.

M3nonsBainte eneKTpoMHCTPYMEHTa camo ¢

BKIII04EHA NPaxoynoBUTENHa cucTema v pabotete
C NPOTMBOMNpPaxoBa AMxaTesiHa Macka.

ManonseaHaTa cuctema TpAbea aa e
cepTuchmumpaHa 3a pabota ¢ KameHHa npax.
®dupma bow npepnara nogxoaAwm
npaxocMyKayku.

Bknioyete
©NEeKTPONHCTPYMEHT
aunnocraseTe
npegHaTa 4yacT Ha
HanpaenABalwiaTa
LueHa BBbPXY
petanna.
MpuaswxBanTe
€NEKTPOUHCTPYMEHT
a ¢ ymepeHo,
CcbobpaseHo ¢
obpaboTBaHunA
martepuan noaasaHe.

Mpu paspAsBaHe Ha 0CO6EeHO TBbPAU MaTepvanm,
Hanp. 6ETOH C BUCOKO CbAbpXKaHWe Ha YaKb/l,
AvaMaHTHUA pexeLl AMCK MOoXe Aa ce rnperpee n
[a ce noepeav. YkasaHuve 3a ToBa e rnosasaTta rno
Hero Ha UCKpALY BeHew.

B TakbB cnyyain npekbcHeTe pA3aHeTo u
n34yakanTe guaMaHTHUA OUCK Oa ce oxnaan, KaTto
ro ocTaBuTe Aa ce BbPTU M3BECTHO BPEME Ha
npaseH Xof, C MakcumasiHa CKOpoCT.

3HaunTeNHO HaMareHa CKOpPOCT Ha pA3aHe U1
noABaTa Ha UCKPALLY BeHel ca yKasaHuA 3a
3aTbMNEeH AMamMaHTeH pexely auck. MoxeTe aa ro
3aTouNTE C KPaTKOTpaiHo pA3aHe B abpasvBeH
martepuar, Hanp. cunukaTHa Tyxna.

YKa3saHuA 3a cTaTU4Ha AKOCT

[MpopA3BaHeTo Ha KaHanu B HOCeLM CTeHN TpAbBa
[a ce cbobpasABa C N3MCKBaHUATA Ha cTaHaapTa
DIN 1053 YacT 1 nnu Ha cboTBEeTHUTE
HaLMOHaIHN HOpMaTUBHU ypeaou.

Tes3un npeanucaHnA TpAbBa 3a4biKUTENHO Aa
6baat cnassanv. [Npeam na 3anoyHeTe paboTa, ce
KOHCYNTMpawTe C OTrOBOPHUA CTPOUTENEH
VHXXEHEpP, apXUTEKT U PbKOBOAUTENA Ha
CTPOUTESNIHMA O6EKT.

Moaabp)xaHe u cepBU3

Mopaavp)kaHe U noyncTBaHe

» lNpeau u3BbplIBaHE HA KAKBUTO U Aa e Aei-
HOCTM MO efIeKTPOUHCTPYMEHTa U3KJIoY-
BailTe LWencena oT 3axpaHBalara mpexa.

» 3a pa paboTuTe KadecTBeHo U 6GesonacHo,
noaabpKanTe efleKTPOUHCTPYMEHTa U
BEHTU/TALMOHHMTE OTBOPU YUCTH.

» TMpu eKCTpeMHO TeXXKU paboTHU ycnoBuA
npu pa3pA3BaHe Ha MeTau No BbTPewHuTe
MOBbPXHOCTU Ha KOpryca MOXXe Aa ce
OTJI0XXU TOKOMNpoBeXaauy npax. Tosa moxe
Aa Hapyluu 3awuTHaTa ndonauma Ha
eNneKTPOUHCTpyMeHTa. B TakuBa cnyyau ce
npenopbyBa U3nNos3BaHETo Ha
CcTauuoHapHa acnupauMoHHa cucTema,
4eCTOTO NpoAyxBaHe Ha BEHTUTaUMOHHUTE
OTBOPM U BKITIOYBaAHETO Ha
eNeKTPOUHCTPYMeHTa npe3 npeanaseH
u3KnioysaTen 3a yrae4yHu tokose (Fl).

AKO BbIpeKy NPeLm3HOTO NPOM3BOACTBO U
BHMMATESTHO U3NUTBAHE Bb3HVKHE NoBpeaa,
€NeKTPOUHCTPYMEHTBT TpAGBA Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3MPaH CEPBM3 3a EMeKTPOo-
WHCTPYMeHTH Ha BoLwu.

Korato ce obpbluaTe ¢ Bbnpocu KbM npeactasu-
TenuTe Ha bow, monA, HenpeMeHHO nocoyBanTe
10-umdpeHna KaTanoxeH HoMep, 03Ha4YeH Ha
TabenkaTa Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBM3 N KOHCcynTauuun

MOHTa>)XHM YepTexu 1 MHopMaLmA 3a pe3epBHU
yacTu we HamepuTe B IHTepHeT Ha appec:
www.bosch-pt.com

Po6epTt bow EOO/ - Bvnrapuna

Bow Cepsus LieHTbp

[apaHUMOHHU 1 U3BBHrapaHUMOHHU PEMOHTM
yn. CpebbpHa Ne 3 - 9

1907 Cocpusa

© +359 (0)2/9 62 53 02
@ +359 (0)2/9 62 54 27
@ +359 (0)2/9 6252 95
DaKC. . oo +359 (0)2 /62 46 49
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BbpakyBaHe

C ornep onaseaHe Ha OKONHaTa cpeja eneKkTpo-
MHCTPYMEHTBT, AOMbJIHUTENHUTE
npucnocobnennsa n onakoeskarta Tpabsa ga 6baat
NnoAnoXeHu Ha noaxoaslla npepaboTka 3a
NMOBTOPHOTO U3MOM3BaHe Ha CbabpXXalyTe ce B
TAX CYPOBUHW.

Camo 3a cTpaHum ot EC:

He n3xBbpnAnTe eneKTpomHCTPY-
MeHTW npu 6uTOoBUTE OTNaABLLM!
CwbrnacHo OupekTusata Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO 6paKyBaHu
eN1eKTPUYECKN U eNeKTPOHHN
YCTPOWCTBA M YyTBBPXXAABAHETO 1
KaTo HauMoHaneH 3akoH eNIeKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He MoraT Aa ce usrnonssar noeeve, TpA6Ba
[a ce cvbupaTt oTAenHo 1 ga 6baaT nognaraHn Ha
noaxoAALla npepaboTka 3a onon30TBOPABaHE Ha
cbAbpXKaWMTe ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHMU.

MpaBaTa 3a U3MEHeHUA 3ana3eHu.
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Opsta upozorenja za
elektricne alate

A UPOZORENIJE

Citajte sva upozorenja i
uputstva. Propusti kod

pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat”
odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na mrezi
(sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate sa radom
na akumulator (bez mreznog kabla).

1)

2)

Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne éisto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podruéja mogu voditi nesreéama.

b) Ne radite sa elektricnim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive teénosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme kori$éenja elektriénog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu nad
aparatom.

Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikaé elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektriénim alatima
zastiéenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektriénog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrSinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat $to dalje od kisSe ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava rizik
od elektri¢énog udara.

d) Strano svrsi ne nosite elektri¢ni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvladite ga iz
utiénice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokrecéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove
koji su pogodni za spoljnu upotrebu. Upo-
treba produznog kabla uzemljenog za
spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

3)

4)

e

f) Ako rad elektricnog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekidac¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, sta radite i
idite razumno na posao sa Vasim
elektricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorniili pod uticajem droge,
alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moze voditi
ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuju rizik od povreda.

c) lzbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektri¢ni alat iskljucen,
pre nego $to ga prikljucite na struju i/ilina
akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri€nog alata drzite prst
na prekidacu ili aparat uklju¢en prikljucujete
na struju, moze ovo voditi nesreCama.

d) Uklonite alate za podeSavanije ili kljuceve
za zavrtnje, pre nego $to ukljucite
elektricni alat. Neki alat ili klju¢€ koji se nalazi
u rotirajuéem delu aparata, moze voditi
nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat
u neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu, odecu i
rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljuéeni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanijiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa

elektriénim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte
za Vas posao elektri¢ni alat odredjen za to.
Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim alatom radite
bolje i sigurnije u navedenom podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ¢iji je
prekida¢ u kvaru. Elektricni alat koji se ne
moze viSe ukljugiti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.
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c) lzvucite utikac iz utiénice i/ili uklonite
akumulator pre nego $to preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava nenameran start
elektri¢nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriScenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada ih
koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektri¢ni alat.
Kontrolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, dali
su delovi polomljeni ili su tako oste¢eni da
je ostecena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove osteé¢ene delove pre
upotrebe. Mnoge nesreée imaju svoje
uzroke u loSe odrzavanim elektriénim
alatima.

f) Odrzavaijte alate za secenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za se€enja sa oStrim
ivicama manje ,slepljuju” i lakSe se vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene
koje nisu predvidjene, moze voditi opasnim
situacijama.

5) Servisi
a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva
specificna za aparate

Zajedni¢ko uputstvo sa upozorenjem
za brusenje, brusenje brusnim
papirom, radove sa €eliénim ¢etkama
i bruSenje sa presecanjem

» Ovaj elektri¢ni alat se moze koristiti kao
brusilica, brusilica sa brusnim papirom,
celicna ¢etka i maSina za brusenje i
presecanje. Obratite paznju na upotstva sa
upozorenjem, savete, prikaze i podatke, koje
ste dobili sa elektriénim alatom. Ako ne
obratite paznju na slede¢a uputstva, moze dodi

do elektri¢nog udara, pozara i/ili teSkih povreda.

v

e

Ovaj elektri¢ni alat nije pogodan za poliranje.
Primene za koje elektri¢ni alat nije predvidjen,
mogu prouzrokovati opasnosti i povrede.

Ne koristite pribor, koji proizvodja¢ nije
specijalno predvideo i preporucio za ovaj
elektri¢ni alat. Samo zato $to pribor mozete da
priévrstite na Vas elektri¢ni alat, ne garantuje
sigurnu upotrebu.

Dozvoljeni broj obrtaja upotrebljenog alata
mora najmanje biti tako visok kao i najveci
broj obrtaja naznaéen na elektricnom alatu.
Pribor koji se okrece brze nego $to je
dozvoljeno, moze se slomiti ili razleteti okolo.
Spoljni presek i debljina upotrebljenog
elektricnog alata moraju odgovarati
gabaritima Vaseg elektricnog alata.
Pogresno izmereni upotrebljeni elektri¢ni alati

Brusne ploce, prirubnice, brusni diskovi ili
drugi pribror moraju taéno odgovarati
brusnom vretenu Vaseg elektri¢énog alata.
Upotreljeni alati, koji ne odgovaraju tacno
brusnom vretenu elektri¢nog alata, okre¢u se
neravnomerno, vibriraju veoma snazno i mogu
uticati na gubitak kontrole.

Ne upotrebljavajte oStecene alate. KontroliSite
pre svake upotrebe uzete alate kao $to su
brusne ploce da li se cepaju i imaju naprsline,
brusne diskove na naprsline, habanije ili jaku
istroSenost, ¢elicne ¢etke da liima slobodnihili
polomljenih €ica. Ako bi elektri¢ni alat ili
upotrebljeni alat pao dole, prokontrolisite, da li
je ostecen, ili upotrebite neosteceni alat. Ako
ste upotreljeni alat prokontrolisali i ubacili,
drzite se kao i osobe koje se nalaze u blizini
izvan ravni upotrebljenog alata koji se okrece i
pustite elektri¢ni alat jedan minut da se okre¢e
sa najviSim obrtajima. Osteceni upotrebljeni alati
se u najviSe slucajeva lome prilikom ovoga testa.
Nosite liénu zastitnu opremu. Upotrebljavajte
zavisno od namene potpunu zastitu za lice,
zastitu za odi ili zastitne naocare. Ako
odgovara, nosite masku za prasinu, zastitu za
sluh, zastitne rukavice ili specijalnu kecelju,
koja male cestice od brusenja i materijal drze
na odstojanju od Vas. O¢i treba da budu
zasticene od stranih tela koja bi letela okolo, koja
nastaju pri razli¢itim radovima. Maska za prasinu
ili disanje mora filtrirati prasinu koja nastaje
prilikom rada. Ako ste izloZeni dugo glasnoj buci,
mozete izgubiti i sluh.

Pazite kod drugih osoba na sigurno
rastojanje do vaseg podrucja rada. Svako ko
udje u podrucje rada, mora nositi licnu
zastitnu opremu. Odlomljeni komadi radnog
komada ili polomljenog upotrebljenog alata
mogu odleteti i prouzrokovati povrede i izvan
direktnog radnog podrucja.
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Hvatajte elektri¢ni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat moze da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom koji provodi napon stavlja i metalne
delove elektricnog alata pod napon i vodi
elektricnom udaru.

Drzitre mrezni kabel dalje od upotrebljenih
elektri¢énih alata koji se okreéu. Ako izgubite
kontrolu nad elektri¢nim alatom, moze se
mrezni kabel prekinuti ili biti zahvaéen i Vasa
ruka ili Vasa $aka dospeti u upotrebljeni alat koji
se okrece.

Ne ostavljajte nikada elektri¢ni alat pre nego
Sto se je upotrebljeni alat potpuno umirio.
Upotrebljeni alat koji se okre¢e moze dospeti u
kontakt sa povr§inom za odlaganje, kada

mozete izgubiti kontrolu nad elektri¢nim alatom.

Ne dopustite da elektri¢ni alat radi, dok ga
nosite. Vase odelo moze biti zahva¢eno
slu€ajnim kontaktom sa upotrebljenim alatom
koji se okrece i upotrebljeni alat moze povrediti
Vase telo.

Cistite redovno proreze za vazduh Vaseg
elektri¢nog alata. Motorna duvaljka vuce
prasinu u kuciste i dosta sakupljene metalne
prasine moze prouzrokovati elektricnu
opasnost.

Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat u blizini
zapaljivih materijala. Varnice mogu zapaliti
ove materijale.

Ne upotrebljavajte nikakve alate koji traze
tecno rashladno sredstvo. Upotreba vode ili
drugih te¢nih rashladnih sredstava moze uticati
na elektri¢ni udar.

Povratan udarac i odgovarajuc¢e
uputstva sa upozorenjima

>

Povratni udarac je iznenadna reakcija usled
upotrebljenog alata koji se okre€e i zapinje ili
blokira, kao $to su brusne ploc¢e, brusni diskovi,
Celicne Cetke itd. Kacenje ili blokiranje uti€¢u na
iznenadno zaustavljanje upotrebljenog alata koji
se okrece. Tako se ubrzava nekontrolisani
elektriéni alat nasuprot pravca okre¢anja
upotrebljenog alata na strani blokiranja.

Ako naprimer zapinje ili blokira neka brusna
plo¢a u radnom komadu, moze se ivica brusne
ploc¢e koja ulazi u radni komad, zaplesti i tako
polomiti brusnu plocu ili prouzrokovati povratni
udar. Brusna plo¢a se pokrece tada na radnu
osobu ili od nje, zavisno od pravca okretanja
ploce na strani blokiranja. Pritom se mogu
slomiti i brusne ploce.

Povratan udarac je posledica pogresne ili
manjkave upotrebe elektricnog alata. On se
moze spreciti pogodnim merama opreza, kao
Sto je kasnije opisano.

» Drzite elektri¢ni alat dobro i évrsto i dovedite
Vase telo i vase Sake u poziciju, u kojoj
mozete prihvatiti sile povratnog udarca.
Koristite uvek dodatnu dr§ku, ako postoji, da
bi imali najbolju moguéu kontrolu nad silama
povratnog udarca ili nad reakcionim
momentima pri veéim obrtajima. Osoba koja
radi moze pogodnim merama opreza savladati
sile povratnog udarca i sile reakcije.

» Ne dovodite Vasu ruku nikada u blizinu
upotrebljenih alata koji se okrecu.
Upotrebljeni alat moze se pokrenuti preko Vase
Sake pri povratnom udarcu.

» lzbegavaijte sa Vasim telom podrucje, u koje
se elektri¢ni alat kreée pri povratnom
udarcu. Povratni udarac tera elektricni alat u
pravcu suprotnom od pokretanja brusne plo¢e
na strani blokade.

» Radite posebno oprezno u podrucju
¢oskova, ostrih ivica itd. Sprecite da se
upotrebljeni alat odbije od radnog komada i
slepljuje. Upotrebljeni alat koji se okrec¢e sklon
je u ¢oskovima, kod ostrih ivica i ako se odbije,
tome da se zaglavi. Ovo prouzrokuje gubitak
kontrole ili povratan udarac.

» Ne upotrebljavajte lan¢anu testeru ili lisnatu
testeru sa zubima. Takvi upotrebljeni alati
prouzrokuju ¢esto povratan udarac ili gubitak
kontrole nad elektriénim alatom.

Posebna uputstva sa upozorenjem za
brusSenje i bruSenje sa presecanjem

» Upotrebljavajte uvek zastitnu haubu, koja je
predvidjena za upotrebljenu vrstu brusnih
alata. Zastitna hauba mora sigurno na
elektricnom alatu da bude namestena i tako
podesena, da se postigne najve¢a dimenzija
sigurnosti, odnosno da najmanji moguci deo
brusnog alata pokazuje otvorenu stranu
prema radniku. Zastitna hauba treba radnika
da zastiti od polomljenih komada i slu¢ajnog
kontakta sa brusnim alatima.

» Upotrebljavajte iskljucito brusne alate koji
su dozvoljeni za Vas elektri¢ni alat i zastitnu
haubu predvidjenu za ove brusne alate.
Brusni alati koji nisu predvidjeni za elektri¢ni
alat, ne mogu se dovoljno zastititi i nesigurni su.

» Brusni alati smeju se koristiti samo za
preporu¢ene mogucnosti upotrebe.
Naprimer: Ne brusite nikada sa bo¢nom
stranom ploce za presecanje. Ploc¢e za
presecanje su odredjene za obradu materijala
saivicom plo¢e. Boéno delovanije sile na brusne
alate moze iz prelomiti.
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» Upotrebljavajte uvek neosteéenu zateznu
prirubnicu sa pravom veli¢inom i oblikom za
brusnu plo¢u koju ste izabrali. Pogodna
prirubnica $titi brusnu plo¢u i smanjuje tako
opasnost od loma brusne ploc¢e. Prirubnice za
ploce za presecanje mogu se razlikovati od
prirubnica za druge brusne ploce.

» Ne upotrebljavajte istroSene brusne ploce
velikih elektriénih alata. Brusne ploce za velike
elektri¢ne alate nisu konstruisane za vece
obrtaje manijih elektri¢nih alata i mogu se
slomiti.

Dalja posebna uputstva sa
upozorenjem za plo¢e za presecanje

» lzbegavaijte blokiranje plo¢e za presecanijeili
prevelik pritisak. Ne izvodite prekomerno
duboke preseke. Preoptereéenje plo€e za
presecanje povecava njeno optereéenje i
podloznost za iskretanje ili blokiranje a time i
moguénost povratnog udarca ili loma brusnog
alata.

» lzbegavajte podrucje ispred i iza ploce za
presecanje koja se okrec¢e. Ako plocu za
presecanje u radnom komadu pokrecete od
sebe, moze u sluc¢aju povratnog udarca
elektri¢ni alat sa ploom koja se okrece direktno
biti izba¢ena na Vas.

» Ako ploc¢a za presecanje zaglavljuje ili
prekidate rad, iskljucite elektri¢ni alat i drzite
ga mirno, dok se plo¢a ne umiri. Ne
pokusavajte nikada da plo¢u za presecanje
koja se jos okrece izvadite iz reza, jer moze
uslediti povratni udarac. Pronadijite i uklonite
uzrok zaglavljivanja.

» Ne ukljucujte elektri¢ni alat ponovo, dokle
god se nalazi u radnom komadu. Pustite da
plo¢a za presecanje prvo dostigne svoje
pune obrtaje, pre nego $to oprezno nastavite
secenje. U drugom slu¢aju moze plo¢a
zakacgiti, iskociti iz radnog komada ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Ucuvrstite ploce ili velike radne komade, da bi
smanjili rizik povratnog udarca usled
zaglavljene ploce za presecanje. Veliki radni
komadi se mogu savijati usled svoje velike
tezine. Radni komad se mora ucvrstiti na obe
strane, i to kako u blizini presecanja tako i na
ivici.

» Budite posebno oprezni kod ,,seéenja
dzepova“ u postojece zidove ili druga
nevidljiva podruéja. Ubacena plo¢a za
presecanje moze kod presecanja gasovoda ili
vodovoda, elektri¢nih vodova ili drugih objekata
prouzrokovati povratni udar.

e

Posebna uputstva sa upozorenjem za
brusenje brusnim papirom

>

Ne koristite predimenzionirane brusne
listove, ve¢ sledite podatke proizvodja¢a u
vezi veli€ine brusnog lista. Brusni listovi koji
su veci od brusne plo¢e, mogu prouzrokovati
povrede kao i blokiranje, kidanje brusnog lista ili
voditi povratnom udarcu.

Posebna uputstva sa upozorenjem za
rad sa ziCanim ¢etkama

>

Obratite paznju da zi¢ana ¢etka i za vreme
uobicajene upotrebe gubi komade Zice. Ne
preopterecéujte zice suviSe velikim pritiskom.
Komadi Zice koji se razle¢u mogu vrlo lako
prodreti kroz tanko odelo i/ili kozu.

Ako se prepuruéuje zastitna hauba, sprecite
da se zastitna hauba i Zicana ¢etka mogu
dodirivati. Tanjiraste i loncaste ¢etke mogu
pritiskivanjem i centrifugalnom silom uvecati
svoj presek.

Dodatna uputstva sa upozorenjem

Nosite zastitne naocare.

Upotrebljavajte pogodne aparate za
potragu, da bi nasli skrivene vodove
snabdevanja, ili pozovite mesno drustvo za
shabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim vodovima
moze voditi pozaru i elektricnom udaru.
Ostecéenja gasovoda mogu voditi eksploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace
ostec¢enja predmeta ili moze prouzrokovati
elektri¢ni udar.

Koristite uvek zastitne uredjaje, koji su
propisani za doti€ni slu¢aj primene. Zastitni
uredjaji, koji nisu zamisljeni za slu¢aj primene,
ne mogu brusno telo dovoljno zastititi.
Upotrebljavajte za obradu kamena usisiva¢
za prasinu. Usisiva¢ za prasinu mora biti
odobren za usisavanje prasine od kamena.
Kori$¢enje ovih uredjaja smanjuje ugrozenost
usled prasine.

Upotrebljavajte za presecanje kamena kliza¢
vodjicu. Bez bo¢nog vodjenja moze plo¢a za
presecanje kaciti i prouzrokovati povratan
udarac.

Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije se
drzi nego sa Vasom rukom.
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» Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrzi
azbest. Azbest vazi kao izazivac¢ raka.

» Preduzmite zastithe mere ako pri radu mogu
nastati Stetne po zdravlje, zapaljive i
eksplozivne prasine. Na primer: Neke prasine
vaze kao pobudjivaci raka. Nosite zastitnu
masku za prasinu i upotrebljavajte ako se moze
prikljuciti usisavanje prasine/opiljaka.

» Drzite Vase radno mesto éisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od lakog
metala moze goreti ili eksplodirati.

» Ne koristite elektri¢ni alat sa oSte¢enim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i izvucite
mrezni utika¢ ako je kabl za vreme rada
ostecen. Osteceni kabl povecava rizik od
elektriénog udara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozorenja
i uputstava mogu imati za posledicu
elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa
prikazom aparata i ostavite ovu stranicu otvorenu,
dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen za presecanje, grubu
obradu i obradu ¢etkom metalnih i kamenih
materijala bez upotrebe vode.

Za presecanje kamena mora se upotrebiti
specijalna usisna hauba za presecanje sa
klizaju¢éom vodjicom (pribor).

Sa dozvoljenim brusnim alatima moze se koristiti
elektri¢ni alat za brusenje sa brusnim papirom.

e

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektricnog alata na grafickoj
strani.

1 Poluga za deblokadu zastitne haube

2 Taster za blokadu vretena

3 Tocki¢ za podesavanje broja obrtaja
(GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
Prekida¢ za ukljucivanje-isklju¢ivanje
Dodatna drska
Brusno vreteno
Usisavajuc¢a hauba za brusenje*
Prikljuéna prirubnica sa O-prstenom

9 Longasta plo¢a od tvrdog metala*
10 Stezna navrtka
11 Navrtka sa brzim zatezanjemSDS-clic *
12 Zastitna hauba za bruSenje
13 Zastitna hauba za presecanje*
14 Ploca za bruSenje/presecanje”
15 Zastita za ruku*
16 Gumena brusna plo¢a*
17 Brusni list*
18 Okrugla navrtka*
19 Loncasta Cetka™
20 Hauba za usisavanje pri presecanju sa

klizaju¢éom vodjicom *

21 Diamant-plo¢a za prosecanje*

0N OGN

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.
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Tehnicki podaci

Ugaona brusilica GWS ... 11-125| 15-125 15-125| 15-125| 15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH
Broj predmeta 3601... H301..| H302.. H30 3..| H304..| H305..
H30B..| H30C..| H30D..| H30E..| H30F..
Nominalna primljena snaga w 1100 1500 1500 1500 1500
Predana snaga W 660 860 860 860 860
Broj obrtaja na prazno min'| 11000 11000 2800 2800 9300
-11000| -9300
maks. pre¢nik brusnih plo¢a mm 125 125 125 125 150
Navoj brusnog vretena M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
Povratno isklju€ivanje [ [ ° ° )
Zastita od ponovnog kretanja [ ° (] ° [
Ograni¢avanije struje kretanja (] ° (] ° ®
Stalna elektronika ° [ [ ) )
Biranje broja obrtaja - - ® ° -
TeZina prema EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4
Klasa zastite [O)/11 [@)/11 [@)/11 [o)/11 [o)/11
Cgrcijr?a(t:ii vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci
Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 91 dB(A); Nivo snage zvuka
102 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (zbir vektora tri pravca)
su dobijene prema EN 60745:

BruSenje povrsina (gruba obrada): Emisiona
vrednosti vibracija a,=9,0 m/s?, Nesigurnost
K=2,0 m/s?.

Brusenje sa brusnim listom: Emisiona vrednosti
vibrtacija a,=5,0 m/s?, Nesigurnost K=1,5 m/s?.

A UPOZORENIE Nivo vibracija naveden u ovim

uputstvima je meren prema
mernom postupku koji je standardizovan sa

EN 60745 i moze da se upotrebi za poredjenje
uredjaja.

Nivo vibracija ¢e se menjati prema upotrebi elek-
tricnog alata i moze u nekim sluc¢ajevima da bude
iznad vrednosti navedene u ovim uputstvima.
Opterecenje vibracijama bi se moglo potceniti,
kada bi se elektri¢ni alat redovno upotrebljavao na
takav nacin.

Paznja: Za tacnu procenu optereéenja vibracijama
za vreme odredjenog radnog vremena trebalo bi
uzeti u obzir i vreme kada je uredjaj isklju¢en ili radi,
medjutim kada nije stvarno u radu. Ovo moze da
znatno redukuje optereéenje vibracijama za vreme
celog radnog vremena.

Friday, January 12, 2007 11:28 AM

C€

Izjavljujemo na sopstvenu odgovornost da je ovaj
proizvod usaglasen sa slede¢im standardima ili
normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7//‘-/% iV %ﬁ@%ﬁh

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o usaglasenosti
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Montaza

Montaza zastitnih uredjaja

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz uticnice.

Zastitna hauba za bruSenje

Postavite zastitnu haubu 12
prema slici na vrat vretena.
Trouglaste oznake zastitne
haube moraju biti
usaglaSene sa
odgovaraju¢im oznakamana
glavi prenosnika.

Pritiskajte zastitnu haubu 12
sve dok venac zastitne
haube ne nalegne na
prirubnicu elektriénog alata i
okrecite zastitnu haubu sve
dok jasno i da se ¢uje ne
uskogi.

Prilagodite poziciju zastitne haube 12 potrebama
rada. Pritisnite za to polugu za deblokadu 1 na gore
i okrenite zastitnu haubu 12 u Zeljenu poziciju.

» Podesite zastitnu haubu 12 tako, da se
spreci letenje varnica u pravcu radnika.

» Zastitna hauba 12 sme se okretati samo
aktiviranjem poluge za deblokadu 1! U
drugom sluéaju nesme se nikako elektri¢ni
alat koristiti dalje i mora se predati u servis.

Paznja: Ispusti za kodiranje na zastitnoj haubi 12
obezbedjuju, da se moze montirati samo jedna
zastitna hauba koja odgovara elektricnom alatu.

Zastitna hauba za presecanje

» Koristite za presecanje metala uvek zastitnu
haubu za presecanje 13.

» Koristite za presecanje kamena uvek haubu
za usisavanje za presecanje sa klizajuéom
vodjicom 20.

Zastitna hauba za presecanje 13 se montira kao i
zastitna hauba za brusenje 12.

Usisavaju¢a hauba za brusenje

Za bruSenje boje, laka i plastike siromasne
prasinom a u vezi sa lonéastom plo€¢om od tvrdog
metala 9 ili gumenim brusnim diskom 16 sa
brusnim listom 17 moZzete upotrebiti haubu za
usisavanje 7. Hauba za usisavanje 7 nije
predvidjena je za obradu metala.

Na haubu za usisavanje 7 se moze prikljuciti
pogodan Bosch-usisiva¢ za prasinu.

Hauba za usisavanje 7 se montira kao i zastitna

hauba 12. Venac sa Cetkicama se moze promeniti.

Dodatna drska

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom dr§kom 5.

Zavrnite dodatnu drSku 5 zavisno od nacina rada
desno ili levo na glavi prenosnika.

Dodatna drska sa prigusenjem vibracija

A A A A Vibration
Control
Dodatna drska sa priguSenjem vibracija

omogucava rad siromasan vibracijama i time
prijatan i siguran rad.

» Ne vrsite nikakve promene na dodatnoj
drsci.

Ne upotrebljavajte dalje oste¢enu dodatnu

drsku.

Zastita za ruku

» Montirajte za radove sa gumenom brusnom
ploéom 16 ili sa lonéastom ¢etkom/¢etka u
vidu plo¢e/lepezastom brusnom ploéom
uvek zastitu za ruku 15.

Pri¢vrstite zastitu za ruku 15 sa dodatnom dr§kom
5.

Montaza brusnih alata

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utika¢ iz utiénice.

» Brusne ploce i plo¢e za presecanje se u radu
veoma zagreju, ne hvatajte ih, pre nego sto
se ohlade.

Cistite brusno vreteno 6 i sve delove koji se
montiraju.

Pritisnite za u¢vrscivanje i otpustanje brusnih alata
taster za blokadu vretena 2 da bi uévrstili brusno
vreteno.

» Aktivirajte taster za blokadu vretena samo u
stanju mirovanja brusnog vretena. Elektri¢ni
alat se moZze inace ostetiti.

Brusna-/ploéa za presecanje

Obratite paznju na dimenzije brusnih alata. Presek
otvora mora odgovarati priklju¢enoj prirubnici. Ne
upotrebljavajte nikakve adaptere ili redukujuce
komade.

Pri upotrebi Diamant-ploCe za presecanje pazite
nato, da strelica pravca okretanja na Diamant-plogGi
za presecanje bude usaglasena sa pravcem
okretanje elektricnog alata (pogledajte strelicu
pravca okretanja na glavi prenosnika).

Redosled montaze se moze videti na grafickoj
karti.
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Za pri¢vrscivanje ploc¢e za brusenje i prosecanje
navrnite zateznu navrtku 10 i stegnite je sa klju¢em
sa dva otvora, pogledajte odeljak ,Navrtka sa brzim
zatezanjem".

» PrekontroliSite posle montaze alata za
brusenje pre ukljuéivanja, da li je brusni alat
korektno montiran i moze slobodno da se
okrecée. Uverite se da brusni alat na zastitnoj
haubi ili drugim delovima ne struze.

U priklju€noj prirubnici 8 je
ubacen oko centrirnog venca
deo od plastike (O-prsten). Ako
O-prsten nedostaje ili je
ostecen, mora se neizostavno
zameniti (Broj predmeta

1 600 210 039), pre nego §to se
montira priklju¢na prirubnica 8.

Lepezasta brusna plo¢a

» Montirajte za radove sa gumenom brusnom
ploéom 16 ili sa lonéastom ¢etkom/¢etka u
vidu ploc¢e/lepezastom brusnom ploéom
uvek zastitu za ruku 15.

Stavite specijalnu prikljuénu prirubnicu (Broj

predmeta 2 605 703 028) i lepezastu brusnu plocu

na brusno vreteno 6. Navrnite zateznu navrtku 10 i

zategnite je sa klju¢em sa dva otvora.

Gumeni brusni disk

» Montirajte za radove sa gumenom brusnom
ploéom 16 ili sa lonéastom ¢etkom/Eetka u
vidu plo¢e/lepezastom brusnom ploéom
uvek zastitu za ruku 15.

Redosled montaze se moze videti na grafickoj
karti.

Navrnite okruglu navrtku 18 i zategnite je sa
klju€em sa dva otvora.

Loncasta ¢etka/plocasta ¢etka

» Montirajte za radove sa gumenom brusnom
ploéom 16 ili sa lon¢astom ¢etkom/Eetka u
vidu ploée/lepezastom brusnom ploéom
uvek zastitu za ruku 15.

Redosled montaze se moze videti na grafickoj
karti.

Loncasta/plo¢asta ¢etka mora toliko da se zavrne
na brusno vreteno, da ¢vrsto naleze na prirubnici
brusnog vretena na kraju navoja brusnog vretena.
Stegnite lon€astu/plo¢astu Cetku sa jednim
viljusSkastim klju¢em.

e

Navrtka sa brzim
zatezanjem SDS-clic

Za jednostavnu promenu brusnog alata bez
upotrebe daljih alata mozete koristiti umesto
zatezne navrtke 10 navrtku sa brzim zatezanjem
11.

» Navrtka sa brzim zatezanjem 11 se sme
koristiti samo za ploce za brusenije ili
prosecanje.

Upotrebljavajte samo besprekorne, neostec¢ene
navrtke sa brzim zatezanjem 11.

Pazite pri navrtanju na to, da ispisana strana
navrtke sa brzim zatezanjem 11 ne pokazuje na
brusnu plocu; strelica mora pokazivati na
indeksnu oznaku 22.

Pritisnite taster za
blokadu vretena 2 da bi
utvrdili brusno vreteno.
Da bi stegli navrtku sa
brzim zatezanjem,
okrenite brusnu plo¢u
snazno u pravcu kazaljke
na satu.

Jednu propisno
uévrscenu, neoScetenju
navrtku sa brzim
zatezanjem mozete
rukom odvrnuti
okretanjem nareckanog
prstena nasuprot smeru
kazaljke na satu.

Ne odvréite évrsto
stegnutu navrtku sa
brzim stezanjem sa
kleStama, ve¢ koristite
kljué sa dva otvora. Upotrebljavajte klju¢ kao $to
slika pokazuje.

Dozvoljeni alati za bruSenje

Mozete koristiti sve alate za brusenje navedene u
ovom uputstvu za rad.

Dozvoljeni broj obrtaja [min™'] odnosno obimna
brzina [m/s] upotrebljenog alata za bru$enje mora
odgovarati podacima na sledecoj tabeli.

Obratite paznju stoga na dozvoljeni broj obrtaja
odnosno na obimnu brzinu na etiketi alata za
brusenje.
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maks. % ()
[mm] [mm] @
D b d | [min] | [m/s]
115 6 22,2 | 11000, 80
125 6 22,2 | 11000, 80
150 6 22,2 9300| 80
115 | | _ | 11000| 80
125 11000, 80
||d
b— 75 30 |[M14| 11000 45
D |

Okretanje glave prenosnika

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utika¢ iz utiCnice.

Mozete glavu
prenosnika okretati u
90° podeoka. Na taj

Wy, nadin se prekida¢ za
ukljucivanje-/iskljuciva
s [ nje za posebne radne
4 slugajeve dovodi u
povoljniju poziciju za
& & rukovanje, na primer
5 za radove presecanja
| = sa usisavaju¢éom

haubom saklizaju¢om
vodjicom 20/stalak za
brusenje sa
presecanjem ili za
levoruke.

QOdvrnite sasvim 4 zavrtnja. Oprezno iskrenite
glavu prenosnika u novu poziciju ne skidajuci sa
kuéista. Ponovo stegnite 4 zavrtnja.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon struj-
nog izvora mora biti usaglasen sa podacima
tipske tablice elektricnog alata. Elektri¢ni alati
oznaceni sa 230 V mogu da rade i sa 220 V.

Priradu elektri¢nog alata na mobilnim proizvodja¢ima

struje (Generatorima), koji ne raspolazu sa dovoljno

rezerve u snazi odnosno nemaju pogodnu naponsku
regulaciju sa pojac¢avanjem struje kretanja, moze do¢i
do gubitka snage ili netipiénog ponasanja pri
uklju€ivanju.

Molimo da obratite paznju na prikladnost

proizvodjaca struje kojeg ste upotrebili.

e

Ukljucivanje-iskljucivanje

Gurnite za Pustanje u rad elektricnog alata

prekida¢ za uklju€ivanje-isklju€ivanje 4 napred i na

kraju ga pritisnite

Za Uévrscéivanje pritisnutog prekidaca za

uklju€ivanje-isklju¢ivanje 4 gurnite prekidac za

ukljuc¢ivanje-isklju¢ivanje 4 dalje napred.

Da bi iskljucili elektri¢ni alat pustite prekidac¢ za

uklju€ivanje-isklju€ivanje 4 odnosno ako je

blokiran, pritisnite na kratko prekida¢ za
uklju€ivanje-iskljucivanje 4 i potom ga pustite.

Konstrukcija prekida¢a bez blokade

(specifiéno za zemlje):

Gurnite za Pustanje u rad elektricnog alata

prekida¢ za uklju€ivanje-isklju€ivanje 4 napred i na

kraju ga pritisnite

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac¢ za

uklju€ivanje-isklju¢ivanije 4.

» ProkontroliSite alate za brusenje pre
upotrebe. Alat za bruSenje mora biti
besprekorno montiran i mo¢éi se slobodno
okretati. Izvrsite probni rad od najmanje
1 minute bez opterecenja. Ne koristite
ostecéene, bez okrugline ili alate za brusenje
koji vibriraju. Osteceni alati za bruSenje se
mogu raspudi i prouzrokovati povrede.

Povratno isklju¢ivanje
KICK Pri iznenadnom padu broj obrtaja,
naprimer blokiranju u presecanju,
BACK prekida se dovod struje u motor.
STOP Za Ponovno kretanje u rad
dovedite prekida¢ za
uklju€ivanje-isklju¢ivanje 4 u
isklju¢enu poziciju i ponovo ukljucite
elektri¢ni alat.

Zastita od ponovnog kretanja

Zastita od ponovnog kretanja spre¢ava
nekontrolisano kretanje elektri¢nog alata posle
prekida dovoda struje.

Za Ponovno kretanje u rad dovedite prekidac¢ za
ukljuc€ivanje-isklju¢ivanje 4 u isklju¢enu poziciju i
ponovo ukljucite elektri¢ni alat.

Ogranicavanje struje kretanja

Elektronsko ograni¢avanje struje kretanja
ograni€ava snagu pri uklju€ivanju elektricnog alata
i omogucava rad sa osiguracem od 16 A.

Konstantna elektronika

Konstant elektornika drzi broj obrtaja u praznom
hodu i optere¢enju skoro konstantne i obezbedjuje
ravnomeran ucinak u radu.
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e

Biranje broja obrtaja (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
Sa toc¢kicem za podeSavanje broja obrtaja 3 mozete unapred izabrati potreban broj obrtaja i za vreme rada.

Podaci na sledecoj tabeli su preporu¢ene vrednsoti.

Materijal Primena Upotrebljeni alat Pozicija tockic¢a za
podesavanje 3
Metal Uklanjanje boje Brusni list 2-3
Drvo, metal Cetke, Uklanjanje rdje |Londasta Setka, Brusni list 3
Metal, Kamen Brusenje Brusna plo¢a 4-6
Metal Gruba obrada Brusna plo¢a 6
Kamen Presecanje Plo&a za presecanije i kliza€ vodjice
(Presecanje kamena je dozvoljeno
samo sa klizaGem vodijice) 6

Uputstva za rad

» Oprez pri prorezivanju u nosece zidove,
pogledajte odeljek ,,Uputstva za statiku*.

» Zategnite radni komad, ukoliko ne naleze
sigurno svojom tezinom.

» Ne opterecujte elektri¢ni alat toliko snazno,
da se zaustavi.

» Brusne ploce i ploce za presecanje se u radu
veoma zagreju, ne hvatajte ih, pre nego sto
se ohlade.

Grubo brusenje

» Ne koristite nikada ploc¢e za presecanje za
grubo brusenje.

Sa podesenim uglom od 30 do 40° dobijate pri
grubom brusenju najbolje rezultate u radu.
Pokrecite elektri¢ni alat sa umerenim pritiskom
tamo-amo. Tako radni komad nece postati vreo,
neée promeniti boju i neée biti brazdi.

Lepezasta brusna plo¢a
Sa lepezastom brusnom plo¢om (pribor) mozete
obradjivati i zasvodjene povrsine i profile.

Lepezaste brusne plo¢e imaju bitno duzi Zivotni
vek, maniji nivo buke i nize temperature brusenja
nego obi¢ne brusne ploce.

Presecanje metala

» Koristite za presecanje metala uvek zastitnu
haubu za presecanje 13.

Radite pri brusenju sa presecanjem sa umerenim
pomeranjem napred prilagodjenom materijalu koji
treba obradijivati. Ne vrsite nikakav pritisak na
ploCu za presecanje, ne iskrecite ili ne oscilujte.

Ne kocite ploce za presecanje bo¢nim suprotnim
pritiskivanjem.

Elektri¢ni alat mora
uvek da se vodi u
suprotnom smeru
kretanja. Inace
postoji opasnot, da
se nekontrolisano
istisne iz reza.

Kod presecanja
profila i
¢etvorougaonih cevi
postavite najbolje na
najmaniji presek.

Presecanje stene

» Koristite za presecanje kamena uvek haubu
za usisavanje za presecanje sa klizajuéom
vodjicom 20.

» Elektri¢ni alat se sme koristiti samo za
presecanje i bruSenje na suvo.

Koristite za presecanje kamena najbolje
dijamantsku plo¢u za presecanje. Radi sigurnosti
od krivljenja mora se usisavajuc¢a hauba za
presecanje koristiti sa klizaju¢éom vodjicom 20.

Radite sa elektricnim alatom samo sa usisivanjem
praSine i nosite dodatno zastitnu masku za prasinu.

Usisiva¢ za prasinu mora biti odobren za
usisavanje prasine od kamena. Bosch nudi
predvidjene usisivace za prasinu.

| Ukljucite elektri¢ni
alat i stavite ga sa
prednjim delom
kliza¢a vodijice na
radni komad. Gurajte
elektri¢ni alat sa
umerenim
pomeranjem napred
koje je prilagodjeno
materijalu koji se
obradjuje.

118 | Srpski

%

1609929 LO9 + 12.1.07

ﬁ



g%% OBJ_BUCH-193-003.book Page 119 Friday, January 12,2007 11:28 AM

Pri presecanju posebno tvrdih materijala, naprimer
betona sa visokih sadrzajem $ljunka, moze se
dijamant-proc¢a za presecanje pregrejati i tako
ostetiti. Venac varnica koji kruzi oko dijamant-
ploCe za presecanje jasno ukazuje na to.
Prekinite u ovom slu¢aju presecanije i pustite
dijamant-ploc¢u za presecanje u praznom hodu i
najveéim obrtajima da radi kratko vreme da bi se
ohladila.

Znatno popustanje u napredovanju rada i venac
varnica koji kruzi su znak za otupelu dijamant-
plo€u za presecanje. Mozete je ponovo naostriti
katkim presecanjem u abrazivnom materijalu,
naprimer silikatnoj opeci.

Uputstva za statiku
Prorezi u noseéim zidovima podlezu standardu

DIN 1053 deo 1 ili propisima specifinim za zemlje.

Neizostavno se mora drzati ovih propisa. Pozovite
pre poCetka rada odgovornog stati€ara, arhitektu ili
nadlezne Sefove gradnje i pitajte za savet.

Odrzavanije i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz uticnice.

» Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
ciste, da bi dobro i sigurno radili.

» Kod ekstremnih uslova upotrebe moze se
kod obrade metala provodijiva prasina
nataloziti u unutrasnjosti elektricnog alata.
Zastitna izolacija elektricnog alata se moze
ostetiti. Preporucuje se u takvim slu¢ajevima
upotreba stacionarnog uredjaja za
usisavanje, ¢esto izduvavanje proreza za
ventilaciju i povezivanje spreda jednog
zastitnog prekidaca (Fl).

Ako bi elektri¢ni alat i pored briZljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektri¢ne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

e

Servis i savetnici kupaca

Prezentacione crteze i informacije u vezi rezervnih
delova naci ¢ete pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

@ +381 11753373
Fax ......cooiiiiiin.. +381 11753373

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove
sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektricni pribor u ku¢no
djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektriéni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo ha promene.
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Splosna varnostna navodila
za elektriéna orodja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi

neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje*, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektriénim pogonom (z elektriénim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu
a) Delovno podroé¢je naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzro€ijo nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektricna orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvrac¢anje Vase pozornosti drugam lahko
povzro€i izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljucni vtikac¢ elektricnega orodja se
mora prilegati vtiénici. Spreminjanje
vtika¢a na kakrsenkoli naéin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektriénih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji.
Nespremenijeni vtikagi in ustrezne vtiCnice
zmanijSujejo tveganje elektricnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je VaSe telo
ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri€no
orodje povecuje tveganje elektricnega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali
obesanje elektricnega orodja in ne vilecite
za kabel, ¢e zelite vtikac izvleéi iz
vtiénice. Kabel zavarujte pred vroéino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli naprave. Poskodovani ali zapleteni
kabli povecujejo tveganje elektricnega
udara.
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3)

e

e) Kadar uporabljate elektricno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske
podaljske, ki so primerni za delo na
prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki
je primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zaS¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanijsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektriénim orodjem lotite z
razumom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ¢e ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo
elektricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zas¢itna ocala. NoSenje
osebne zasc¢itne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zas¢itnih Cevljev,
varnostne ¢elade ali za$¢itnih glusnikov, kar
je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali
priklju€itev vklopljenega elektricnega orodja
na elektri¢no omreZje je lahko vzrok za
nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali
izvijace. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v
vrte¢em se delu naprave, lahko povzro€i
telesne poSkodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojiSée in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagil in nakita. Lase, oblac¢ilain
rokavice ne priblizujte premikajoc¢im se
delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase
ali nakit.
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4)

5)

g) Ce je na napravo mozno montirati priprave
za odsesavanije ali prestrezanje prahu, se
prepricajte, €e so le-te priklju¢ene in ¢e se
pravilno uporabljajo. Uporaba priprave za
odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno
ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi

orodji

a) Ne preobremenijujte naprave. Pri delu
uporabiljajte elektri€éna orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podro¢ju delali bolje in
varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodije, ki
se ne da ve¢ vklopiti ali izklopiti, je nevarno
in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave
izvlecite vtikac iz elektricne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon
elektri¢nega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale
teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so
nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkusene
osebe.

e) Skrbno negujte elektriéno orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premiénih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce
so ti deli zZlomljeni ali poSkodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega
orodja, jih je potrebno pred uporabo
naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektriéna orodja, pribor, vsadna orodjain
podobno uporabljajte ustrezno tem navo-
dilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

Servisiranje

a) Vase elektriéno orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Specificna varnostna
navodila

Skupna opozorila za bruSenje,

brusenje z brusnim papirjem, delo z

Ziénimi S¢etkami, poliranje in rezanje

» To elektriéno orodje se lahko uporablja za
brusenje, brusenje z brusnim papirjem,
brusenje z ziéno Scetko, ter kot brusilni in
rezalni stroj. UposStevajte vsa opozorila,
navodila, slikovne prikaze in podatke, ki ste
jih prejeli skupaj z elektricnim orodjem.
Zaradi nespostovanja spodaj navedenih navodil
lahko pride do elektri¢nega udara, pozara in/ali
tezkih telesnih po$kodb.

» To elektriéno orodje ni primerno za poliranje.
Vrste uporabe, za katere elektri¢no orodje ni
predvideno, lahko ogrozijo Vaso varnost in
povzrocijo telesne poskodbe.

» Ne uporabljajte pribora, ki ga proizvajalec za
to orodje ni specialno predvidel in katerega
uporabe ne priporoc¢a. Zgolj dejstvo, da lahko
nek pribor pritrdite na Vase elektri¢no orodje, Se
ne zagotavlja varne uporabe.

» Dovoljeno stevilo vrtljajev vsadnega orodja
mora biti najmanj tako visoko kot
maksimalno stevilo vrtljajev, ki je navedeno
na elektricnem orodju. Pribor, ki se vrti hitreje
kot je dovoljeno, se lahko zlomi in leti naokrog.

» Zunanji premer in debelina vsadnega orodja
morata ustrezati meram Vasega
elektriénega orodja. Napac¢no dimenzioniranih
vsadnih orodij ne boste mogli dovolj dobro
zavarovati ali nadzorovati.

» Brusilni koluti, prirobnice, brusilni krozniki in
drug pribor se morajo natanéno prilegati na
brusilno vreteno Vasega elektriénega orodja.
Vsadna orodja, ki se natan¢no ne prilegajo
brusilnemu vretenu elektri€nega orodja, se vrtijo
neenakomerno, zelo moéno vibrirajo in lahko
povzrocijo izgubo nadzora nad napravo.

» Ne uporabljajte poskodovanih vsadnih
orodij. Pred vsako uporabo preglejte
brusilne kolute, ¢e se ne luséijo oziroma ¢e
nimajo razpok, brusilne kroznike, ¢e nimajo
razpok oziroma ¢ée niso mo¢éno obrabljeni ali
izrabljeni, Zicne $¢etke pa, &e nimajo
zrahljanih ali odlomljenih zic. Ce pade
elektriéno orodje ali vsadno orodje na tla,
poglejte, ¢e ni poSkodovano in uporabljajte
samo neposkodovana vsadna orodja. Po
kontroli in vstavljanju vsadnega orodja se ne
zadrzujte v ravnini vrte¢ega se vsadnega
orodja, kar velja tudi za druge osebe v blizini.
Elektriéno orodje naj eno minuto deluje z
najvisjim Stevilom vrtljajev. Poskodovana
vsadna orodja se najveckrat zlomijo med tem
preizkusnim ¢asom.
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» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo.
Odvisno od vrste uporabe si nataknite
za$¢itno masko &ez cel obraz, zaséito za o¢i
ali zasc¢itna ocala. Ce je potrebno, nosite
zasSc¢itno masko proti prahu, zas¢itne
glusnike, zas¢itne rokavice ali specialni
predpasnik , ki Vas bo zavaroval pred
manjsimi delci materiala, ki nastajajo pri
brusenju. OCi je treba zavarovati pred tujki, ki
nastajajo pri razli¢nih vrstah uporabe naprave in
letijo naokrog. Zas¢itna maska proti prahu ali
dihalna maska morata filtrirati prah, ki nastaja
pri uporabi. Predolgo izpostavljanje glasnemu
hrupu ima lahko za posledico izgubo sluha.

» Pazite, da bodo druge osebe varno
oddaljene od Vasega delovnega obmog¢ja.
Vsak, ki stopi na delovho obmogéje, mora
nositi osebno zascéitno opremo. Odlomljeni
delci obdelovanca ali zlomljena vsadna orodja
lahko odletijo stran in povzrocijo telesne
poskodbe, tudi izven neposrednega delovnega
obmodja.

» Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vstavno
orodje zadelo ob skrite elektricne vodnike ali
ob lastni omrezni kabel, drzite elektricno
orodje samo za izolirane roc¢aje. Stik z
vodnikom, ki je pod napetostjo, prenese
napetost tudi na kovinske dele elektricnega
orodja in povzroci elektri¢ni udar.

» OmreZnega kabla ne pribliZujte vrte€éemu se
vsadnemu orodju. Ce izgubite nadzor nad
elektri¢nim orodjem, lahko orodje prereze ali
zagrabi kabel, VaSa roka pa zaide v vrtece se
vsadno orodje.

» Ne odlagajte elektricnega orodja, dokler se
vsadno orodje popolnoma ne ustavi. VrteCe
se vsadno orodje lahko pride v stik z odlagalno
povrsino, zaradi €esar lahko izgubite nadzor
nad elektri¢nim orodjem.

» Elektriéno orodje naj medtem, ko ga
prenasate naokrog, ne deluje. VrteCe se
vsadno orodje lahko zaradi naklju¢nega
kontakta zagrabi Vase oblagilo in se zavrta v
VaSe telo.

» Prezracevalne reze VasSega elektricnega
orodja morate redno ¢istiti. Ventilator motorja
povleCe v ohisje prah in velika koli¢ina
nabranega prahu je lahko vzrok za elektricno
nevarnost.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih materialov. Ti materiali se lahko zaradi
iskrenja vnamejo.

» Ne uporabljajte vsadnih orodij, ki za hlajenje
potrebujejo teko¢ino. Uporaba vode ali drugih
tekocCin lahko povzroci elektri¢ni udar.

e

Povratni udarec in ustrezna opozorila
» Povratni udarec je nenadna reakcija, ki nastane

zaradi zagozdenja ali blokiranja vrte¢ega se
vsadnega orodja, na primer brusilnega koluta,
brusilnega kroznika, Zi¢ne S¢etke in
podobnega. Zagozdenije ali blokiranje ima za
posledico takoj$njo ustavitev vrte¢ega se
vsadnega orodja. Nekontrolirano elektricno
orodje se zaradi tega pospeseno premakne v
smer, ki je nasprotna smeri vrtenja vsadnega
orodja.

Ce se na primer brusilni kolut zatakne ali
zablokira v obdelovancu, se lahko rob
brusilnega koluta, ki je potopljen v
obdelovanec, zaplete vanj in brusilni kolut se
odlomi ali povzro€i povratni udarec. Brusilni
kolut se nato premakne proti uporabniku ali
pro¢ od njega, odvisno od smeri vrtenja
brusilnega koluta na mestu blokiranja. Blokirni
koluti se lahko pri tem tudi zlomijo.

Povratni udarec je posledica napacne ali
pomanijkljive uporabe elektricnega orodja.
Preprecite ga lahko z ustreznimi previdnostnimi
ukrepi. Navedeni so v nadaljevanju besedila.

Dobro drzite elektriéno orodje in premaknite
telo in roke v poloZaj, v katerem boste lahko
prestregli mo¢ povratnega udarca. Ce je na
voljo dodatni ro¢aj, ga obvezno uporabljajte
in tako zagotovite najboljSe mozno
nadziranje mo¢i povratnih udarcev ali
reakcijskih momentov pri zagonu naprave. Z
ustreznimi previdnostnimi ukrepi lahko
uporabnik obvlada mo¢ povratnih udarcev in
reakcijskih momentov.

Nikoli z roko ne segajte v blizino vrtecih se
vsadnih orodij. V primeru povratnega udarca
se lahko orodje premakne ¢ez Vaso roko.

Ne priblizujte telesa podrocju, v katerega se
lahko v primeru povratnega udarca
premakne elektriéno orodje. Povratni udarec
potisne elektri¢no orodje v smer, ki je nasprotna
smeri premikanja brusilnega koluta na mestu
blokiranja.

Posebno previdno delajte v kotih, na ostrih
robovih in podobnih povrsinah. Prepredite,
da bi vsadna orodja odskocila od
obdelovanca in se zagozdila. VrteCe se
vsadno orodje se v kotih, na ostrih robovih ali ¢e
odskodi, zlahka zagozdi.To povzro¢i izgubo
nadzora ali povratni udarec.

Ne uporabljajte veriznih ali nazobéanih
zaginih listov. Ta vsadna orodja pogosto
povzroc€ijo povratni udarec ali izgubo nadzora
nad elektri¢nim orodjem.
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Posebna opozorila za brusenje in
rezanje

» Vedno uporabljajte zas¢itni pokrov, ki je
predviden za vrsto brusila, ki ga uporabljate.
Zasg¢itni pokrov mora biti varno nameséen
na elektriéno orodje in pritrjen tako, da bo
zagotovil najve¢jo mozno mero varnosti, kar
pomeni, da mora biti proti uporabniku
obrnjen najmanjsi del odprtega brusila.
Zasc¢itni pokrov naj bi uporabnika varoval pred
drobci in pred naklju¢nim stikom z brusilom.

» Uporabljajte samo brusila, ki so atestirana za
Vase elektriéno orodje in zas¢éitni pokrov,
predviden za ta brusila. Brusil, ki niso
predvidena za Vase elektri¢no orodje, ne boste
mogli dobro zavarovati in so zato nevarna.

» Brusila lahko uporabljate samo za vrste
uporabe, ki jih priporo¢a proizvajalec. Na
primer: Nikoli ne brusite s stransko ploskvijo
rezalne plo$¢e. Rezalne plo$¢e so namenjene
odstranjevanju materiala z robom plosce.
Brusilo se lahko zaradi bo&nega delovanja sile
zlomi.

» Za izbrani brusilni kolut vedno uporabljajte
neposkodovane vpenjalne prirobnice
pravilne velikosti in oblike. Ustrezne
prirobnice podpirajo brusilni kolut in tako
zmanjsujejo nevarnost, da bi se kolut zlomil.
Prirobnice za rezalne plo$¢e se lahko razlikujejo
od prirobnic za druge brusilne kolute.

» Ne uporabljajte obrabljenih brusilnih kolutov
veéjih elektriénih orodij. Brusilni koluti za
vec€ja elektri¢na orodja niso konstruirana za
vi§je Stevilo vrtljajev, s katerimi delujejo manj$a
elektricna orodja in se lahko zato zlomijo.

Ostala posebna opozorila za rezanje

» lzogibajte se blokiranju rezalne plosce ali
premocénemu pritiskanju na obdelovanec. Ne
delajte pretirano globokih rezov.
Preobremenjenost rezalne plosce se poveca,
prav tako dovzetnost za zatikanje ali blokiranje
in s tem moznost povratnega udarca ali zZloma
brusila.

> lzogibajte se podroéja pred in za vrte€o se
rezalno plosco. Ce boste rezalno plosco, ki je
v obdelovancu, potisnili stran od sebe, lahko
elektri€no orodje v primeru povratnega udarca
skupaj z vrte¢im se kolutom odleti naravnost v
Vas.

» Ce se rezalna plo$éa zagozdi ali &e prekinete
z delom, elektricno orodje izklopite in ga
drzite pri miru, dokler se kolut popolnoma ne
ustavi. Nikoli ne poskusajte rezalne plosce,
ki se Se vrti, potegniti iz reza, ker lahko pride
do povratnega udarca. Ugotovite in odstranite
vzrok zagozditve.

11:28 AM

» Dokler se elektriéno orodje nahaja v

obdelovancu, ga ne smete ponovno vklopiti.
Pocakaijte, da bo rezalna plos¢a dosegla
polno stevilo vrtljajev in Sele potem previdno
nadaljujte z rezanjem. V nasprotnem primeru
se lahko ploS¢a zatakne, sko€i iz obdelovanca
ali povzroci povratni udarec.

» PloSce ali velike obdelovance ustrezno
podprite in tako zmanjSajte tveganje
povratnega udarca zaradi zataknjene
rezalne plosée. Veliki obdelovanci se lahko
zaradi lastne teZe upognejo. Obdelovanec mora
biti podprt z obeh strani, pa tudi v blizini reza in
na robu.

» Se posebno previdni bodite pri ,,rezanju
zepov“ v obstojece stene ali v druga
podro¢ja, v katera nimate vpogleda.
Pogrezajoca se rezalna plos¢a lahko pri
zarezovaniju v plinske ali vodovodne cevi ter
elektricne vodnike in druge predmete povzroci
povratni udarec.

Posebna opozorila za brusSenje z

brusnim papirjem

» Ne uporabljajte predimenzioniranih brusilnih
listov, temvec¢ upostevajte podatke
proizvajalca o velikosti Zaginega lista.
Brusilni listi, ki gledajo ¢ez brusilni kroznik,
lahko povzrocijo telesne poskodbe ali pa
blokiranje in trganje Zzaginega lista oziroma
povratni udarec.

Posebna opozorila za delo z zi¢nimi

SCetkami

» Upostevaijte dejstvo, da zicna Scetka tudi
med obigajno uporabo izgublja koScke Zice.
Zic zato ne preobremenjujte s premo¢énim
pritiskanjem na $¢etko. Koscki Zice, ki letijo
stran, lahko zelo hitro prodrejo skozi tanko
oblacilo in/ali kozo.

» Ce je za delo priporoéljiva uporaba
zasScitnega pokrova, preprecite, da bi se
zascitni pokrov in Ziéna Séetka dotikala.
Premer diskastih in lon¢astih zi¢nih S¢etk se
lahko zaradi pritiskanja nanje in zaradi delovanja
centrifugalnih sil poveca.

Dodatna opozorila
Nosite zasc¢itna ocala.
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Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave ali se o
tem pozanimajte pri lokalnem podjetju za
oskrbo z vodo, elektriko ali plinom. Stik z
elektri¢nim vodom lahko povzro€i pozar ali
elektri¢ni udar. PoSkodbe na plinovodu so lahko
vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje
pa lahko povzro¢i materialno Skodo ali elektri¢ni
udar.

Vedno uporabljajte zasc¢itne priprave, ki so
predpisane za konkretni primer uporabe.
Zascitne priprave, ki niso primerne za primer
uporabe, brusilnega telesa ne morejo dovolj
zavarovati.

Za obdelovanje kamna uporabite sesalnik za
prah. Sesalnik mora biti atestiran za
odsesavanje kamnitega prahu. Uporaba teh
naprav zmanjSuje zdravstveno ogrozenost
zaradi prahu.

Za rezanje kamna uporabljajte drsno vodilo.
Brez stranskega vodila se lahko rezalna ploS¢a
zatakne in povzrocCi povratni udarec.

Medtem ko delate, trdno drzite elektri¢no
orodje z obema rokama in poskrbite za
varno stojisSce. Elektri¢no orodje bo bolj
vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.

Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pri-
pravami ali s primezem, kot ¢e bi ga drzali z
roko.

Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest.
Azbest povzroc€a rakasta obolenja.

Ce bi pri delu lahko nastajal zdravju $kodljiv,
gorljiv ali eksploziven prah, poskrbite za
ustrezne zas¢itne ukrepe. Na primer:
Nekatere vrste prahu povzroc¢ajo rakasta
obolenja. Nosite masko za zas¢ito proti prahu in
¢e je mozna prikljucitev, uporabljajte napravo za
odsesavanje prahu in ostruzkov.

Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mesSanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektricnega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vtiénice. PoSkodovani kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupo$tevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrogijo elektriéni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran
med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Elektricno orodje je primerno za rezanje, grobo
struzenje in S€etkanje kovinskih in kamnitih
materialov brez uporabe vode.

Za rezanje kovine se mora uporabiti posebni
zascitni pokrov (pribor).

Za rezanje kamnin se mora uporabiti posebni
odsesovalni pokrov za rezanje z drsnim vodilom
(pribor).

Z dovoljenimi brusilnimi orodji se lahko elektricno
orodje uporabi tudi za brusenje z brusilnim
papirjem.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se
nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na strani z
grafiko.

1 Rocica za deblokiranje zas¢itnega pokrova

2 Tipka za aretiranje vretena

3 Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev
(GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)

Vklopno/izklopno stikalo

Dodatni ro¢aj

Brusilno vreteno

Odsesovalni pokrov za brusenje*
Prijemalna priribnica z O-prstanom
Lon¢asti kolut iz trdine*

10 Napenjalna matica

11 Hitrovpenjalna matica SDS-elie *
12 Zascitni pokrov za brusenje

13 Zascitni pokrov za rezanje*

14 Brusilni kolut/rezalna plos¢a*

15 Sgitnik za roke*

16 Gumijasti brusilni kroznik*

17 Brusilni list*

18 Okrogla matica*

19 LoncCasta SCetka*

20 Odsesovalni pokrov za rezanje z drsnim
vodilom*

21 Diamantna rezalna plosc¢a*

© 0O NO O BN

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.
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Tehnicni podatki
Kotni brusilnik GWS ... 11-125| 15-125 15-125| 15-125| 15-150

PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH
Stevilka artikla 3601 .. H301..| H302.. H30 3..| H304..| H305..

H30B..| H30 C..| H30D..| H30E..| H30F..
Nazivna odjemna mo¢ W 1100 1500 1500 1500 1500
Izhodna mo¢ W 660 860 860 860 860
Stevilo vrtljajev v prostem teku min”'| 11000| 11000 2800 2800 9300
-11000| -9300

Maks. premer brusilnega koluta mm 125 125 125 125 150
Navoj brusilnega vretena M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
Izklop pri povratnem udarcu o o o o (]
Zascita proti ponovnemu zagonu ] [ ] ] ° °
Omejitev zagonskega toka [ [ ] [ [ ] o
Konstantna elektronika ] [ [ ) ° °
Predizbira Stevila vrtljajev - - ® ° -
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4
Zascitni razred O]/ [O]/11 [O]/11 [O]/11 [O)/11
Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri nizjih napetostih in pri specifi¢nih izvedbah za posamezne drzave
lahko ti podatki med seboj odstopajo.
Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski plos¢ici VaSega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektriénih orodij so lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
zna$a: nivo zvoc¢nega tlaka 91 dB(A); nivo jakosti
hrupa 102 dB(A). Nezanesljivost meritve K=3 dB.
Nosite zas¢itne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) se izracunajo v skladu z EN 60745:
Povrsinsko brusenje (grobo struzenje): Emisijska
vrednost vibracij a,=9,0 m/s?, negotovost
K=2,0 m/s?.

Brusenije z brusilnim listom: Emisijska vrednost
vibracij a,=5,0 m/s?, negotovost K=1,5 m/s2,

A OPOZORILO V teh navodilih je naveden nivo

vibriranja, ki je bil izmerjen z
merilnim postopkom, normiranim v EN 60745.
Podatek se lahko uporablja za primerjavo med
napravami.

Nivo vibriranja se spreminja odvisno od nacina
uporabe elektricnega orodja in lahko v nekaterih
primerih presega vrednost, ki je navedena v teh
navodilih. Ce boste orodje redno uporabljali na
taksen nacin, je obremenitev z vibracijami lahko
podcenjena.

Opozorilo: Za to¢no oceno obremenitve z

Ce

Z vso odgovornostjo izjavljamo, da je ta izdelek
usklajen z naslednjimi normami ali normativnimi
dokumenti: EN 60745 ustrezno dolo&ilom smernic
Evropske gospodarske skupnosti 89/336 in
Evropske skupnosti 98/37.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /ﬂ% ;Y /‘2’4@’5)@

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

vibracijami med dolo¢enim ¢asovnim obdobjem je

treba upostevati tudi razdobja, v katerih je bila
naprava izklopljena oziroma je sicer delovala,
vendar ni bila v uporabi. To bi lahko podatek o
obremenitvi z vibracijami v nekem ¢asovnem
obdobju ob¢utno zmanijsalo.
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Montaza

Montaza zas¢itnih priprav

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtinice.

Zascitni pokrov za brusenje

Namestite zascitni pokrov
12 na steblo vretena, tako
kot prikazuje slika. Trikotne
oznake na zas¢itnem
pokrovu se morajo ujemati z
ustreznimi oznakami na glavi
gonila.

Zasc¢itni pokrov 12 pritisnite
na steblo vretena, tako da bo
rob za&¢itnega pokrova
nasedel na prirobnico
elektri¢nega orodja, nato pa
za$¢itni pokrov obrnite, tako
da bo sli§no zaskogil.

Zascitni pokrov 12 prilagodite zahtevam delovnega

procesa. V ta namen potisnite rocico za

deblokiranje 1 navzgor in obrnite zas¢itni pokrov 12

v zeleni polozaj.

» Zascitni pokrov 12 naj bo nastavljen tako, da
bo iskrenje v smeri upravljalca
onemogoceno.

» Zascitni pokrov 12 se sme premikati samo
po aktiviranju rocice za deblokiranje 1! V
nasprotnem primeru nadaljnja uporaba
elektriénega orodja ni dovoljena in ga je
treba dostaviti na popravilo v servisno
delavnico.

Opozorilo: Na zascitnem pokrovu 12 so kodirne
zareze, ki so tam zato, da se na elektri¢no orodje
lahko montira samo ustrezen zascitni pokrov.

Zascitni pokrov za rezanje

» Pri rezanju kovine morate vedno uporabiti
zasc¢itni pokrov za rezanje 13.

» Pri rezanju kamnin morate vedno uporabiti
odsesovalni pokrov z drsnim vodilom 20.

Zasc€itni pokrov za rezanje 13 se montira kot
za$¢itni pokrov za brusenje 12.

Odsesovalni pokrov za brusenje

Za brusenje barv, lakov in plasti¢nih mas z
lon&astimi koluti iz trdine 9 ali z gumijastim
brusilnim kroznikom 16 z brusilnim listom 17, kjer
ne nastaja velika koli¢ina prahu, lahko uporabljate
odsesovalni pokrov 7. Odsesovalni pokrov 7 ni
primeren le za obdelovanje kovin.

e

Na odsesovalni pokrov 7 lahko prikljucite primeren
sesalnik za prah znamke Bosch.

Montaza odsesovalnega pokrova 7 je enaka
montazi zas¢itnega pokrova 12. Venec $¢etk je
zamenljiv.

Dodatni rocaj

» Elektri¢no orodja uporabljajte samo skupaj z
dodatnim ro¢ajem 5.

Odvisno od delovnega postopka privijte dodatni
ro€aj 5 na desno ali levo stran glave gonila.

Dodatni roc¢aj za dusenje vibracij

A A A A Vibration

Control
Dodatni ro¢aj za duSenje vibracij omogoca
brusenje in rezanje domala brez vibracij in s tem
prijetnejSe in varnejSe delo.
» Dodatnega ro¢aja ne smete spreminjati.

Poskodovanega dodatnega rocaja ne
uporabljajte.

S¢itnik za roke

» Pri delih z gumijastim brusilnim kroznikom
16 ali loncasto S¢etko/ploscato Sc¢etko/
pahlja¢astim brusilnim kolutom naj bo
S¢itnik za roke 15 vedno montiran.

Sgitnik za roke 15 pritrdite z dodatnim roGajem 5.

Nontaza brusilnih orodij

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtiénice.

» Brusilni koluti in rezalne plosce se pri delu
zelo segrejejo. Dokler se ne ohladijo, se jih
ne dotikajte.

Ocistite brusilno vreteno 6 in vse dele, ki so
predvideni za montazo.

Za pritrievanje in sprostitev brusilnih orodij pritisnite
tipko za aretiranje vretena 2 in fiksirajte vreteno.

» Tipko za aretiranje vretena pritiskajte samo
pri mirujoéem brusilnem vretenu. V
nasprotnem primeru se lahko elektri¢no orodje
poskoduije.

Brusilni kolut/rezalna plos¢a

Upostevajte dimenzije brusilnih orodij. Premer
luknje se mora ujemati s prijemalno prirobnico.
Uporaba adapterjev ali reducirnih komadov ni

dovoljena.

Pri uporabi diamantnih rezalnih kolutov pazite, da se
bosta pusc¢ica smeri vrtenja na diamantnem rezalnem
kolutu in smer vrtenja elektricnega orodja (glejte
puscico smeri vrtenja na glavi gonila) ujemali.
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Zaporedje montaze je prikazano na strani z grafiko.

Za pritrditev brusilnega koluta/rezalne plo$ce
najprej privijte napenjalno matico 10, nato pa
vpnite kolut oziroma plo$¢o s pomocdjo klju¢a z
dvema luknjama, glejte odstavek ,Hitrovpenjalna
matica“.

» Preverite po montazi brusilnega orodja pred
vklopom, ali je brusilno orodje koretno
montirano in ali se lahko prosto vrti.
Zagotovite, da se brusilno orodje ne dotika
zaScitnega pokrova ali drugih delov.

V prijemalno prirobnico 8 je
okrog centrirne vezi vstavljen
plasti¢ni del (O-prstan). Ce
O-prstana ni ali je poSkodovan,
ga je treba obvezno nadomestiti
(Stevilka artikla 1 600 210 039) in
sicer $e pred vgradnjo prijemalne
prirobnice 8.

Pahljac¢asti brusilni kolut

» Pri delih z gumijastim brusilnim kroznikom
16 ali lonéasto S¢etko/ploScato Scetko/
pahlja¢astim brusilnim kolutom naj bo
S¢itnik za roke 15 vedno montiran.

Specialno prijemalno prirobnico (Stevilka artikla

2 605 703 028) in pahljacasti brusilni kolut
postavite na brusilno vreteno 6. Privijte napenjalno
matico 10 in jo zategnite s klju¢em z dvema
luknjama.

Gumijasti brusilni kroZznik

» Pri delih z gumijastim brusilnim kroZznikom
16 ali loncéasto S¢etko/plosScato Scetko/
pahlja¢astim brusilnim kolutom naj bo
$¢itnik za roke 15 vedno montiran.

Zaporedje montaze je prikazano na strani z grafiko.

Privijte okroglo matico 18 in jo zategnite s klju¢em
z dvema luknjama.

Loncéasta S¢etka/ploScata S¢etka

» Pri delih z gumijastim brusilnim kroZznikom
16 ali loncéasto S¢etko/plosScato Scetko/
pahlja¢astim brusilnim kolutom naj bo
$¢itnik za roke 15 vedno montiran.

Zaporedje montaze je prikazano na strani z grafiko.

Loncasta S¢etka/ploScata S¢etka mora biti na
brusilno vreteno privita tako, da trdno nalega na
prirobnici brusilnega vretena na koncu navoja.
Loncasto $¢etko/ploscato S¢etko trdno privijte z
vilicastim klju¢em.

e

Hitrovpenjalna matica SDS-=/i=

Za enostavnej$o zamenjavo brusilnega orodja brez
uporabe dodatnih orodij lahko namesto napenjalne
matice 10 uporabite hitrovpenjalno matico 11.

» Hitrovpenjalna matica 11 se lahko uporablja
samo za brusilne kolute in rezalne plosce.

Uporabljajte samo brezhibne, nepoSkodovane
hitrovpenjalne matice 11.

Pri privijanju pazite, da bo popisana stran
hitrovpenjalne matice 11 obrnjena pro¢ od
brusilne plosce; puscica naj kaze indeksno
oznako 22.

Pritisnite tipko za
aretiranje vretena 2 in
fiksirajte brusilno
vreteno. Trdno privijte
hitrovpenjalno matico z
obracanjem brusilnega
koluta v urini smeri.

Pravilno pritrjeno,
nepo$kodovano
hitrovpenjalno matico
lahko ro¢no odvijete z
obracanjem
narebri¢enega prstana v
protiurni smeri.
Hitrovpenjalne matice,
ki je obti¢ala na
vretenu, nikoli ne
odvijajte s kleS¢ami,
ampak uporabite klju¢
z dvema luknjama. Klju¢ z dvema luknjama
namestite tako, kot je prikazano na sliki.

Dovoljena brusilna orodja

Uporabljate lahko vsa brusilna orodja, ki so
navedena v tem navodilu za uporabo.

Dovoljeno tevilo vrtljajev [min™'] oziroma obodna
hitrost [m/s] uporabljenenih brusilnih orodij morata
znasati najmanj toliko, kolikor znasajo vrednosti v
spodniji tabeli.

Upostevajte torej dovoljeno Stevilo vrtljajev
oziroma obodno hitrost na etiketi brusilnega
orodja.
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maks. % ()
[mm] [mm] @9

D b d | [min] | [m/s]

115 6 |22,2| 11000/ 80

125 6 |22,2| 11000/ 80

150 6 |222 9300| 80

115 _ _ 11000| 80

125 11000| 80
||d

b 75 30 |[M14| 11000| 45
D |

Obracanje glave gonila

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-

nem orodju izvlecite omrezni vtika¢ iz vtiCnice.

Glavo gonila lahko
vrtite v korakih po 90°.
Tako lahko
vklopno/izklopno
stikalo v posebnih
S [ primerih dela
o) | namestite v ugodnej$o
pozicijo za rokovanije,
& npr. za rezalna dela z
> odsesovalnim
| = pokrovom z drsnim
vodilom 20/pri stojalu
za rezanje ali za
levicarje.
Do konca odvijte vse 4 vijake. Glavo gonila previdno
in ne da bi jo odstranili z ohiSja zasukajte v novi
polozaj. Ponovno trdno privijte vse 4 vijake.

- T

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski plos¢ici elektricnega
orodja. Orodje, ki je ozna¢eno z 230 V, lahko
prikljucéite tudi na napetost 220 V.

Pri uporabi elektricnega orodja na mobilnih
proizvajalcih elektricnega toka (generatoriih), ki nimajo
zadostnih zmogljivostnih rezerv oziroma ustrezne
regulacije napetosti z oja¢anjem zagonskega toka,
lahko pri vklopu naprave pride do padca zmogljivosti
ali do netipi¢nih lastnosti delovanja.

Prosimo, upos$tevajte primernost proizvajalca
elektri¢nega toka, ki ga uporabljate.

e

Vklop/izklop

Za vklop elektri¢nega orodja potisnite
vklopno/izklopno stikalo 4 naprej in ga nato
pritisnite.

Za fiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega
stikala 4 potisnite vklopno/izklopno stikalo 4 Se
malo naprej.

Ce zelite elektriéno orodje izklopiti
vklopno/izklopno stikalo 4 spustite, e pa je
aretirano, vklopno/izklopno stikalo 4 kratko
pritisnite in ga nato spustite.

lzvedba stikala brez aretiranja
(specificna izvedba za posamezne drzave):

Za vklop elektricnega orodja potisnite
vklopno/izklopno stikalo 4 naprej in ga nato
pritisnite.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno
stikalo 4 spustite.

» Pred uporabo morate brusilno orodje
pregledati. Montaza naj bo brezhibna, orodje
pa se mora prosto obracati. Opravite
preizkusni tek brez obremenitve, ki naj traja
priblizno 1 minuto. Ne uporabljajte
poskodovanih, neuravnotezenih ali
vibrirajo¢ih brusilnih orodij. PoSkodovana
brusilna orodja lahko po¢ijo in povzrocijo
telesne poskodbe.

Izklop pri povratnem udarcu

KICK Pri nenadnem zni$anju Stevila
vrtljajev, na primer blokiranju koluta

BACK v rezu, se dovod elektri¢nega toka

STOP na motor prekine.

Za ponoven vklop premaknite
vklopno/izklopno stikalo 4 v polozaj
izklopa in znova vklopite elektri¢no
orodje.

Zasgcita proti ponovnemu zagonu

ZascCita pred ponovnim zagonom preprecuje
nekontroliran zagon elektri¢nega orodja po
prekinitvi elektricnega toka.

Za ponoven vklop premaknite vklopno/izklopno
stikalo 4 v polozaj izklopa in znova vklopite
elektri¢no orodje.

Omejitev zagonskega toka

Elektronska omejitev zagonskega toka omeji
zmodgljivost elektricnega orodja pri vklopu in
omogoca delovanje z varovalko 16 A.

Konstantna elektronika

Konstantna elektronika skrbi za domala
konstantno Stevilo vrtljajev v prostem teku in pri
obremenitvi ter zagotavlja enakomerno delovno
storilnost.
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Predizbira stevila vrtljajev (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
Z nastavitvenim gumbom za prednastavitev Stevila vrtljajev 3 lahko potrebno Stevilo vrtljajev nastavljate

tudi med delovanjem naprave.
Podatki v spodniji tabeli so priporo&ene vrednosti.

Obdelovanec Uporaba Vsadno orodje Polozaj
nastavitvenega
gumba 3
Kovina Odstranjevanje barve |Brusilni list 2-3
Les, kovina Séetkanje, Loncasta $¢etka, brusilni list
odstranjevanje rie 3
Kovina, kamen |BruSenje Brusilni kolut 4-6
Kovina Struzenje Brusilni kolut 6
Kamen Rezanje Rezalna plo$¢a in drsno vodilo
(rezanje kamna je dovoljeno samo z
uporabo drsnega vodila) 6

Navodila za delo

» Previdno pri zarezovanju v nosilne stene,
glejte odstavek ,,Opozorila glede statike“.

» Ce lastna teza obdelovanca ne zadoséa, da
bi varno nalegal na podlago, ga ustrezno
vpnite.

» Nikoli ne obremenijujte elektricnega orodja
do te mere, da bi se ustavilo.

» Brusilni koluti in rezalne plosce se pri delu
zelo segrejejo. Dokler se ne ohladijo, se jih
ne dotikajte.

Kosmacenje

» Za kosmacenje nikoli ne uporabljajte
rezalnih plos¢.

Najboljsi delovni rezultat boste pri kosmacenju
dosegli z naklonskim kotom od 30° do 40°. Z
zmernim pritiskanjem pomikajte elektricno orodje
sem in tja. Tako se obdelovanec ne bo preve¢

segrel, ne bo spremenil barve in ne bo dobil brazd.

Pahljac¢asti brusilni kolut
S pahljacastim brusilnim kolutom (pribor) je mozno
tudi obdelovanije izbo&enih povrsin in profilov.

Pahlja¢asti brusilni koluti imajo bistveno dalj$o
zivljenjsko dobo, nizji nivo hrupa in nizje brusilne
temperature kot navadni brusilni koluti.

Rezanje kovine

» Pri rezanju kovine morate vedno uporabiti
zascitni pokrov za rezanje 13.

Pri rezanju delajte z zmernim pomikom, ki ga
prilagodite materialu. Ne pritiskajte na rezalno
plo$c¢o in preprecite zatikanje v obdelovanec in
osciliranje.

Ustavljajoce se rezalne plosc¢e ne skusajte zavirati
tako, da bi s strani v nasprotni smeri njenega
vrtenja pritiskali nanjo.

Elektri¢éno orodje
vedno premikajte
protismerno. V
nasprotnem primeru
obstaja nevarnost,
da bo
nekontrolirano
izpadlo iz reza.

Pri rezanju profilov in
Cetverorobih cevi je
najbolje zaceti pri
najmanjSem
premeru.

Rezanje kamna

» Pri rezanju kamnin morate vedno uporabiti
odsesovalni pokrov z drsnim vodilom 20.

» Elektriéno orodje se lahko uporablja samo
za suho rezanje/brusenje.

Pri rezanju kamnine morate vedno uporabiti
diamantno rezalno plos¢o. Za zavarovanje
zataknitve morate uporabiti odsesovalni pokrov za
rezanje z drsnim vodilom 20.

Elektriéno orodje uporabljajte samo skupaj z
odsesavanjem prahu in dodatno nosite Se zas¢itno
masko proti prahu.

Sesalnik za prah mora biti primeren za odsesavanje
kamnitega prahu. Na voljo so ustrezni sesalniki
znamke Bosch.
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Vklopite elektri¢no
orodjeingas
sprednjim delom
drsnega vodila
postavite na
obdelovanec.
Elektri¢no orodje
pomikajte z zmernim
pomikom, ki ga
morate prilagoditi
materialu, ki ga
obdelujete.

Pri rezanju posebno trdih obdelovancev, na primer
betona z visoko vsebnostjo prodnikov, se lahko
diamantna rezalna plo$¢a segreje, kar povzroci
poskodbe. Na to Vas nedvoumno opozarja venec
isker, ki se vrti skupaj s plos¢o.

V takem primeru rezanje prekinite in ohladite
diamantno rezalno plosc¢o tako, da jo pustite delovati
v prostem teku pri najvisjem Stevilu vrtljajev.
Opazno nazadovanije z delovnimi rezultati in venec
isker pomenita, da je diamantna rezalna ploS¢a
postala topa. Nabrusite jo lahko s kratkimi rezi v
abrazivni material, na primer v apnenec.

Opozorila glede statike

Zareze v nosilne stene ureja normativ DIN 1053
del 1 oziroma dolo€ila, ki so specificna za
posamezne drzave.

Te predpise je treba obvezno spostovati. Pred
zacetkom del se posvetujte z odgovornimi statiki,
arhitekti ali s pristojnim vodstom gradbisca.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in €iS¢enje

» Pred zaéetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtika¢ iz vti¢nice.

» Elektriéno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno ¢€isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

» V ekstremnih pogojih dela se lahko pri ob-
delavi kovin v notranjosti elektricnega orodja
nabere elektri¢no prevoden prah. Zaséitna
izolacija elektricnega orodja se lahko zato
poskoduje. V takih primerih priporoéamo
uporabo stacionarne odsesovalne naprave,
pogosto izpihovanje prezraéevalnih rez in
predvklapljanje zaséitnega stikala (Fl).

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preiz-

kusanja prislo do izpada delovanja elektricnega orod-

ja, naj popravilo opravi servisna delavnica, poob-
laSCena za popravila Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nado-
mestnih delov brezpogojno navedite 10-mestno
Stevilko artikla, ki je navedena na tipski plo$¢ici
naprave.

e

Servis in svetovalna sluzba

Detajlirane risbe in informacije o nadomestnih delih
boste nasli na:
www.bosch-pt.com

Top Service d.o.o.
Celovska 172

.................... +386 (0)1 /519 42 25
© +386 (0)1 /5194205
Fax................... +386 (0)1 /519 34 07

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med
hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja, ki
niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opcée upute za sigurnost za
elektriéne alate

A UPOZORENIJE Treba proditati sve

napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za
buduéu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat”
odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom na elek-
tricnu mrezu (s mreznim kabelom) i na elektri¢ne
alate s napajanjem iz aku baterije (bez mreznog
kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu
a) Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekuéine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U sluaju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektriéna sigurnost
a) Prikljuéni utikaé¢ elektricnog alata mora

odgovarati utiénici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektriénim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuéa uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao $to su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji pove¢ana
opasnost od elektricnog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
nosenje, vieSanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne utiénice. Pri-
kljuéni kabel drzite dalje od izvora topline,
ulja, ostrih rubova ili pomi¢nih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel
povecava opasnost od strujnog udara.

g%% OBJ_BUCH-193-003.book Page 131 Friday, January 12,2007 11:28 AM g%g

3)

e) Ako sa elektricnim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjec¢i uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite Sto cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektriénim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkohola
ili lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe
elektricnog alata moze uzrokovati teSke
ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje
opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego $to ¢ete utaknuti utika¢ u uti-
Enicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite je
li elektri¢éni alat iskljuéen. Ako kod nosenja
elektricnog alata imate prst na prekidacu ili
se uklju¢en uredaj prikljuci na elektricno
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

d) Prije ukljucivanja elektricnog alata
uklonite alate za podesavanije ili vijéani
kljué. Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) lzbjegavajte neuobi¢ajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i
u svakom trenutku odrZavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neo¢ekivanim situacijama.

f) Nosite prikladnu odje¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrscenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomiéni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste prikljuéene i da li se mogu
ispravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanijiti ugrozenost od
praSine.
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5)

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektriénim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat &iji je prekida¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljucivati i iskljuivati opasan je i
mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci e se
nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektricni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi uredaja
besprijekorno rade i da nisu zaglavljeni,
dali su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
da se ne moze osigurati funkcija
elektriénog alata. Prije primjene ove
ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte oStrim i €istim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s o$trim
oStricama manje Ce se zaglaviti i lakSe se s
njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego $to
je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom struénom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e
se nacin osigurati da ostane sacuvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost
specificne za uredaj

ZajedniCke napomene upozorenja za
brusenje brusilicama, brusenje
brusnim papirom, radove sa ¢eli¢énim
cetkama i rezanje brusnim plocama

» Ovaj elektri¢ni alat treba koristiti kao
brusilicu sa brusnom ploéom, brusilicu sa
brusnim papirom, brusilicu sa ¢elicCnom
¢éetkom i kao brusilicu za rezanje brusnom
ploéom. Trebate se pridrzavati svih
napomena upozorenja, uputa, slika i
podataka, koje ste dobili sa elektri¢nim
alatom. Ako se ne bi pridrzavali slijedecih
uputa, moglo bi do¢i do strujnog udara, pozara
i/ili teSkih ozljeda.

» Ovaj elektric¢ni alat nije prikladan za poliranje.
Primjene za koje elektri¢ni alat nije predviden
mogu uzrokovati ugrozavanije i ozljede.

» Ne koristite pribor koji proizvodac nije
posebno predvidio i preporucio za ovaj
elektriéni alat. Sama c&injenica da se pribor
moze pri¢vrstiti na vas elektri¢ni alat, ne jamdéi
sigurnu primjenu.

» Dopusteni broj okretaja elektricnog alata
mora biti barem toliko visok kao maksimalni
broj okretaja naveden na elektricnom alatu.
Pribor koji se vrti brze nego $to je do
dopusteno, mogao bi se polomiti i razletjeti.

» Vanjski promjer i debljina radnog alata
moraju odgovarati dimenzijama vaseg
elektriénog alata. PogreSno dimenzionirani

kontrolirati.

» Brusne ploce, prirubnice, brusni tanjuri ili
ostali pribor moraju biti toéno prilagodeni
brusnom vretenu vaseg elektriénog alata.
Radni alati koji ne odgovaraju to¢no brusnom
vretenu elektriénog alata, okrecu se
nejednoli¢no, vrlo jako vibriraju i mogu dovesti
do gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Ne koristite oSteé¢ene radne alate. Prije
svake primjene kontrolirajte radne alate, kao
§to su brusne plo¢e na odlamanje komadi¢a
i pukotine, brusne tanjure na pukotine,
troSenjeili veéu istroSenost, ¢eliéne cetke na
oslobodene ili odlomljene Zice. Ako bi
elektri¢ni alat ili radni alat pao, provjerite da
li je oStecenili koristite neostecéeni radni alat.
Kada koristite ili kontrolirate radni alat,
osobe koje se nalaze blizu drzite izvan
ravnine rotirajuéeg radnog alata i ostavite
elektri¢ni alat da se jednu minutu vrti sa
maksimalnim brojem okretaja. OSteceni radni
alati najce$c¢e se lome u vrijeme ovakvih
ispitivanja.
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Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno od
primjene koristite masku za zastitu lica i
zastitne naocale. Ukoliko je to potrebno,
nosite masku za zastitu od prasine, stitnike
za sluh, zastitne rukavice ili specijalne
pregace, koje ¢e vas zastititi od sitnih
Cestica od brusenja i materijala. Oci treba
zastiti od letecih stranih tijela koja nastaju kod
razli¢itih primjena. Zastitne maske protiv
prasine ili za disanje moraju profiltrirati prasinu
nastalu kod primjene. Ako ste dulje vrijeme
izlozeni buci, mogao bi vam se pogorsati sluh.

Ako radite sa drugim osobama, pazite na
siguran razmak do njihovog radnog
podrucja. Svatko tko stupi u radno podrucje
mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Odlomljeni komadici izratka ili odlomljeni radni
alati mogu odletjeti i uzrokovati ozljede i izvan
neposrednog radnog podrucja.

Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat
mogao zahvatiti skrivene elektricne vodove
ili vlastiti prikljuéni kabel, elektri¢ni alat
drzite samo za izolirane rucke. Kontakt sa
elektri¢nim vodom pod naponom, stavlja pod
napon i metalne dijelove elektri¢nog alata i
dovodi do elektri¢nog udara.

Prikljuéni kabel drzite dalje od rotirajuceg
radnog alata. Ako bi izgubili kontrolu nad
elektriénim alatom, mogao bi se odrezati ili
zahvatiti prikljuéni kabel, a mogao bi zahvatiti i
vase ruke i Sake.

Elektri¢éni alat nikada ne odlazite prije nego
§to se radni alat potpuno zaustavi. Rotirajuci
radni alat mogao bi dodirnuti povrSinu
odlaganja, zbog ¢ega bi mogli izgubiti kontrolu
nad elektri¢nim alatom.

Ne dopustite da elektri¢ni alat radi dok ga
nosite. Rotirajuci radni alat bi slu¢ajnim
kontaktom mogao zahvatiti vasu odjecu, aradni
alat bi vas mogao ozlijediti.

Redovito istite otvore za hladenje vaseg
elektriénog alata. Ventilator motora uvlagi
praSinu u kuciste elektricnog alata, a veliko
nakupljanje metalne prasine moze uzrokovati
elektricne opasnosti.

Elektri¢ni alat ne koristite blizu zapaljivih
materijala. Iskre bi mogle zapaliti ove
materijale.

Ne koristite radne alate koji zahtijevaju
tekuca rashladna sredstva. Primjena vode ili
ostalih tekucih rashladnih sredstava moze
dovesti do elektri¢nog udara.

e

Povratni udar i odgovarajuce upute
upozorenja
» Povratni udar je iznenadna reakcija zbog

radnog alata koji se je zaglavio ili blokirao, kao
Sto su brusilice, brusni tanjuri, Celicne Cetke itd.
Zaglavljivanje ili blokiranje dovodi do naglog
zaustavljanja rotiraju¢eg radnog alata. Zbog
toga ¢e se nekontrolirani elektri¢ni alat ubrzati u
smjeru suprotnom od smijera rotacije radnog
alata na mjestu blokiranja.

Ako bi se npr. brusna plo¢a zaglavila ili blokirala
u izratku, tada rub brusne ploce koja je zarezala
u izradak moze odlomiti brusnu plocu ili
uzrokovati povratni udar. Brusna plo¢a se kod
toga pomice prema osobi koja rukuje
elektriénim alatom ili od nje, ovisno od smjera
rotacije brusne plo¢e na mjestu blokiranja. Kod
toga se brusne plo¢e mogu i odlomiti.

Povratni udar je posljedica pogresne ili
neispravne uporabe elektricnog alata. On se
moze sprijec€iti prikladnim mjerama opreza, kao
$to su dolje opisane.

Elektri¢ni alat drzite ¢vrsto i vase tijelo i ruke
dovedite u polozaj u kojem mozete preuzeti
sile povratnog udara. Ukoliko postoji
koristite uvijek dodatnu ruéku, kako bi imali
najveé¢u mogucu kontrolu nad silama
povratnog udara ili momentima reakcije kod
rada elektriénog alata. Osoba koja rukuje
elektri¢nim alatom moze prikladnim mjerama
opreza ovladati povratnim udarom ili silama
reakcije.

Vase ruke nikada ne stavljajte blizu
rotiraju¢eg radnog alata. Radni alat se kod
povratnog udara moze pomaknuti preko vasih
ruku.

Vasim tijelom izbjegavajte podrucja u kojim
se elektri¢ni alat pomice kod povratnog
udara. Povratni udar potiskuje elektri¢ni alat u
smjeru suprotnom od pomicanja brusne ploce
na mjestu blokiranja.

Posebno opreznim radom u podruéju
uglova, ostrih rubova, itd. sprijecit cete da se
radni alat odbaci od izratka i da se u njemu
uklijesti. Rotirajuci radni alat kada se odbije na
uglovima ili o$trim rubovima, sklon je
ukljeStenju. To uzrokuje gubitak kontrole nad
radnim alatom ili povratni udar.

Ne koristite lan¢ane ili nazubljene listove
pile. Takvi radni alati ¢esto uzrokuju povratni
udar ili gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom.
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Posebne upute upozorenja za » Ne ukljuéujte ponovno elektri¢ni alat sve dok
brusenje i rezanje brusnom ploéom se brusna ploc¢a za rezanje nalazi zarezana u

. e . izratku. Prije nego $to oprezno nastavite sa
> Koristite uvijek stitnik predviden za rezanjem, ostavite da brusna ploéa za

koristenu vrstu brusnih tijela. Stitnik mora
biti sigurno priévrSéen na elektricnom alatu i
tako podesen da se postigne maksimalna
mjera sigurnosti, tj. da je najmanji moguéi
dio brusnog tijela otvoren prema osobi koja
radi sa elektriénim alatom. Stitnik treba zastiti
osobu od odlomljenih komadiéa i nehoti¢nog
kontakta sa brusnim tijelom.

Koristite iskljucivo brusna tijela odobrena za
elektriéni alat i Stitnik predviden za ova
brusna tijela. Brusna tijela koja nisu predvidena
za ovaj elektri¢ni alat ne mogu se dovoljno
zastititi i nesigurna su.

Brusna tijela se smiju koristiti samo za
preporu¢ene mogucénosti primjene. Npr.: ne
brusite nikada sa bo€nom povrSinom brusne
plo¢e za rezanje. Brusne plocCe za rezanje
predvidene su za rezanje materijala sa rubom
plo¢e. Bo¢nim djelovanjem na ova brusna tijela
one se mogu polomiti.

Za brusne ploce koje ste odabrali koristite
uvijek neosteéene stezne prirubnice
odgovarajuce veli¢ine i oblika. Prikladne
prirubnice sluze za stezanje brusnih plo¢a i tako
smanjuju opasnost od loma brusnih ploca.
Prirubnice za brusne ploc¢e za rezanje mogu se

razlikovati od prirubnica za ostale brusne ploce.

Ne koristite istroSene brusne ploce velikih
elektriénih alata. Brusne ploce za velike
elektri¢ne alate nisu predvidene za vece brojeve

okretaja manijih elektri¢nih alata i mogu puknuti.

Ostale upute upozorenja za brusne
plo¢e za rezanje

» lzbjegavajte blokiranje brusnih plo¢a za

rezanje ili preveliki pritisak. Ne izvodite
prekomjerno duboke rezove. Preopterecenje
brusnih plo¢a za rezanje povecéava njihovo
naprezanje i sklonost sko$enja iz vertikalnog
polozaja ili blokiranja i time moguénost
povratnog udara ili loma brusne ploce.
Izbjegavajte podrucja ispred i iza rotirajuce
brusne ploé¢e. Ako brusnu plo¢u za rezanje u
izratku pomicete dalje od sebe, u slucaju
povratnog udara elektri¢ni alat sa rotirajuéom
plo€om bi se mogao izravno odbaciti na vas.

Ukoliko bi se brusna plo¢a za rezanje
uklijestila ili vi prekidate rad, iskljucite
elektricni alat i drzite ga mirno, sve dok se
brusna plo¢a ne zaustavi. Ne pokusavajte
nikada brusnu plo¢u koja se jos vrti vaditi iz
reza, jer bi ina¢e moglo doéi do povratnog
udara. Ustanovite i otklonite uzrok ukljestenja.

rezanje prvo postigne svoj puni broj
okretaja. Inace bi se brusna plo¢a mogla
zaglaviti, odskoditi iz izratka ili uzrokovati
povratni udar.

» Podlozite ploce ili velike izratke, kako bi se
izbjegla opasnost povratnog udara od
uklijeStene brusne ploce za rezanje. Veliki
izraci se mogu prognuti pod djelovanjem svoje
vlastite tezine. Izradak se mora osloniti na obje
strane, i to kako u blizini brusne ploc¢e za
rezanje, tako i na rubu.

» Budite posebno oprezni kod zarezivanja
postojecih zidova ili na drugim nevidljivim
podrucéjima. Brusna ploca za rezanje koja je
zarezala plinske ili vodovodne cijevi, elektri¢ne
vodove ili ostale objekte, moze uzrokovati
povratni udar.

Posebne upute upozorenja za
brusenje brusnim papirom

» Ne koristite predimenzionirane brusne
listove, nego se pridrzavajte podataka
proizvodaca za veli¢ine brusnih listova.
Brusni listovi koji str§e izvan brusnih tanjura
mogu uzrokovati ozljede i dovesti do blokiranja,
trganja brusnih listova ili do povratnog udara.

Posebne upute upozorenja za radove
sa Celicnim ¢etkama

» Obratite pozornost da ¢eli¢ne ¢etke i tijekom
uobicajene uporabe gube komadiée Zica. Ne
preopterecujte ove Zice prekomjernim
pritiskanjem. Odletjeli komadiéi Zica mogu vrlo
lako probiti tanku odjec¢u u/ili kozu.

» Kada se preporucuje koristenje stitnika,
treba sprijeciti dodirivanje Stitnika i ¢eli€ne
Cetke. Tanjuraste i lon€aste Cetke mogu zbog
pritiska i centrifugalne sile povecati svoj
promier.

Dodatne upute upozorenja
Nosite zastitne naocale.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili za-
trazite pomo¢ lokalnog distributera. Kontakt
s elektriénim vodovima moze dovesti do pozara
i elektricnog udara. Ostecenje plinske cijevi
moze dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili
moze prouzrociti elektri€ni udar.
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» Koristite uvijek zastitne naprave koje su
propisane za doti¢ni sluéaj primjene.
Zastitne naprave koje nisu prikladne za slucaj
primjene, ne mogu pruziti dovoljnu zastitu od
brusnih ploca.

» Za obradu kamena koristite usisavanje
prasine. Usisavac prasine mora biti odobren
za usisavanje prasine kamena. Primjenom
ovih naprava smanjuje se opasnost od
ugrozavanja prasinom.

» Za rezanje kamena koristite vodilice. Bez
bo¢nog vodenja bi se brusna plo¢a za rezanje
mogla uklijestiti i uzrokovati povratni udar.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ¢e se sigurno voditi s dvije
ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati
nego s vasom rukom.

» Ne obradujte materijal koji sadrzi azbest.
Azbest se smatra kancerogenim.

» Poduzmite mjere zastite ako kod rada moze
nastati prasina koja je Stetna za zdravlje,
zapaljiva ili eksplozivna. Na primjer: Neke
praSine se smatraju kancerogenima. Nosite
masku za zastitu od prasine i koristite
usisavanje prasine/strugotine ako se moze
prikljuciti.

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim.
Posebno su opasne mjeSavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

» Elektri¢ni alat ne koristite sa oSte¢enim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utika¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel povecava
opasnost od elektriénog udara.

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok Citate
upute za uporabu.

e

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za rezanje, grubo
bruSenje i obradu ¢etkom metalnih i kamenih
materijala, bez primjene vode.

Zarezanje metala mora se koristiti specijalni Stitnik
za rezanije (pribor).

Za rezanje kamena mora se koristiti specijalni
$titnik za rezanje sa vodilicama (pribor).

Sa dopustenim brusnim alatima elektri¢ni alat se
moze koristiti za bruSenje brusnim papirom.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

1 Poluga za deblokiranje Stitnika

2 Tipka za utvrdivanje vretena

3 Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja
(GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
Dodatna ruc¢ka
Brusno vreteno
Usisna hauba za brusenje*
Stezna prirubnica sa O-prstenom
9 Longasti brus za tvrde metale*
10 Stezna matica
11 Brzostezuc¢a matica SDS-clic *
12 Stitnik za brugenje
13 Stitnik za rezanje*
14 Brusna ploc¢a za brusenje/rezanje*
15 Stitnik za ruke*
16 Gumeni brusni tanjur®
17 Brusni list*
18 Okrugla matica*
19 Loncasta Cetka™
20 Usisna hauba za rezanje sa vodilicama™
21 Dijamantna plo¢a za rezanje*

0N OGN

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.
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Tehnicki podaci

Kutna brusilica GWS ... 11-125| 15-125| 15-125| 15-125| 15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH
Kataloski br. 3601... H301..| H302.. H30 3..| H304..| H305..
H30B..| H30C..| H30D..| H30E..| H30F..
Nazivna primljena snaga w 1100 1500 1500 1500 1500
Predana snaga W 660 860 860 860 860
Broj okretaja pri praznom hodu min'| 11000| 11000 2800 2800 9300
-11000| -9300
Max. promjer brusne plo¢e mm 125 125 125 125 150
Navoj brusnog vretena M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
Isklju€ivanje kod povratnog udara [ [ ° ° )
Zastita od ponovnog ukljucivanja [ ° (] ° [
Ogranicenje struje zaleta (] ° (] ° ®
Konstantelektronik ° ° ° ° )
Predbiranje broja okretaja - - ® ° -
Tezina odgovara EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4
Klasa zastite [O)/11 [@)/11 [@)/11 [o)/11 [o)/11
Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci
mogu varirati.
Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvuénog tlaka 91 dB(A); prag u¢inka buke
102 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Povrsinsko brusenje (grubo brusenje): Vrijednost
emisija vibracija a,=9,0 m/s?, nesigurnost
K=2,0 m/s2.

BruSenje sa brusnom plo¢om: Vrijednost emisija
vibracija a,=5,0 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2.

A UPOZORENJE Prag vibracija naveden u ovim

uputama izmjeren je prema
mjernom postupku propisanom u EN 60745 i moze
se koristiti za usporedbu uredaja.

Prag vibracija mijenja se prema primjeni
elektricnog alata i u mnogim slu¢ajevima se moze
kretati iznad vrijednosti navedenih u ovim
uputama. Opterec¢enje od vibracija moze se
zanemariti kada se elektri¢ni alat redovito koristi na
takav nacin.

Napomena: Za to¢nu procjenu opterecenja od
vibracija tijekom odredenog razdoblja rada, trebaju
se uzeti u obzir i vremena u kojima je uredaj
isklju€en, ili doduse radi ali se stvarno ne koristi. To
moze osjetno smanijiti optereéenje od vibracija kroz
Citavo razdoblje rada.

Friday, January 12, 2007 11:28 AM

C€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod uskladen sa slijede¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 60745 prema
odredbama smijernica 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//‘-/% iV %ﬁ@%ﬁh

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaza

Montaza zastitnih naprava

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz utinice.

Stitnik za brusenje

Stavite s$titnik 12 na rukavac
vretena prema slici. Oznake
trokuta Stitnika moraju se
podudarati sa
odgovaraju¢im oznakamana
glavi prijenosnika.

Pritisnite &titnik 12 na
rukavac vretena, sve dok
naslon stitnika ne sjedne na
prirubnicu elektri¢nog alata i
okrenite Stitnik sve dok
€ujno ne preskodi.

Prilagodite polozaj stitnika 12 potrebama radne

operacije. Kod toga polugu za deblokiranje 1

pritisnite prema gore i okrenite Stitnik 12 u zeljeni

polozaj.

» Montirajte stitnik 12 tako da se sprijeci
letanje iskri u smjeru osobe koja radi sa
elektriénim alatom.

» Stitnik 12 se ne smije zakretati pod
djelovanjem poluge za deblokiranje 1! Inace
se elektri¢ni alat ni u kojem slu¢aju ne smije
dalje koristiti i mora se odnijeti u servis.

Napomena: Kodirni izdanak na stitniku 12
osigurava da se moze montirati samo jedan $titnik
koji odgovara elektricnom alatu.

Stitnik za rezanje

» Zarezanje metala koristite uvijek stitnik za
rezanje 13.

» Zarezanje kamena koristite uvijek stitnik za
rezanje sa vodilicama 20.

Stitnik za rezanje 13 se ugraduje kao i $titnik za
brusenje 12.

Usisna hauba za bruSenje

Za bruSenje bez razvijanja praSine obojanih i
lakiranih povrsina i plastike sa lon¢astim brusom 9
ili sa gumenim brusnim tanjurom 16 sa brusnim
listom 17, moZete primijeniti usisnu haubu 7.
Usisna hauba 7 nije prikladna za obradu metala.

Na usisnu haubu 7 moze se prikljugiti prikladni
Bosch usisava¢ praSine.

Usisna hauba 7 se montira kao i titnik 12. Vijenac
Cetkica je zamijenijiv.

e

» Vas elektri¢ni alat koristite samo s dodathom
ru¢kom 5.

Dodatna rucka

Dodatnu ru¢ku 5 uvijte na glavu prijenosnika desno
ili lijevo, ovisno od nacina rada.

Dodatna ru¢ka koja prigusuje vibracije

A A A A Vibration

Control
Dodatna rucka koja prigusuje vibracije omoguc¢ava
rad bez vibracija, a time i ugodan i siguran rad.

» Na dodatnoj rucci ne izvodite nikakve
izmjene.
Ne koristite dalje oste¢enu dodatnu ruc¢ku.

Zastita ruku

» Zaradove sa gumenim brusnim tanjurom 16
ili sa loncéastom ¢etkom/plo¢astom ¢etkom/
lepezastom brusnom plo¢om uvijek
montirajte stitnik za ruke 15.

Stitnik za ruke 15 pri¢vrstite sa dodatnom ru¢kom
5.

Montaza brusnih alata

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.

» Brusne ploce i brusne ploce za rezanje kod
rada se jako zagriju, te ih ne treba dirati prije
nego Sto se ohlade.

Ogistite brusno vreteno 6 i sve dijelove koje treba
montirati.

Za stezanje i otpustanje brusnih alata, za
utvrdivanje brusnog vretena pritisnite tipku za
utvrdivanje vretena 2.

» Tipku za utvrdivanje vretena pritisnite samo
dok brusno vreteno miruje. Elektri¢ni alat bi se
inaGe mogao ostetiti.

Brusne ploée/Brusne ploc¢e za rezanje

Pazite na dimenzije brusnih alata. Promjer otvora
mora odgovarati steznoj prirubnici. Ne koristite
adapter ili redukcijski element.

Kod primjene dijamantnih plo¢a za rezanje pazite
da se poklopi strelica smjera rotacije na
dijamantnoj ploci za rezanje sa smjerom rotacije
elektricnog alata (vidjeti smjer rotacije na glavi
prijenosnika).

Redoslijed montaze je vidljiv na stranici sa slikama.
Za pri¢vrsc¢enje brusne plo¢e/ploce za rezanje
navrnite steznu maticu 10 i stegnite je sa ravastim
klju¢em, vidjeti poglavlje, vidjeti poglavlje
JBrzosteZuéa matica"“.
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» Nakon montaze brusnog alata, prije
ukljuéivanja provijerite da li je brusni alat
ispravno montiran i da li se moze slobodno
okretati. Brusna plo¢a ne smije strugati po
Stitniku ili nekim drugim dijelovima.

U steznoj prirubnici 8 je oko

naslona za centriranje umetnut

plasti¢ni dio (O-prsten). Ako
nedostaje O-prsten ili je
osteéen, mora se neizostavno
zamijeniti (kataloski br.

1 600 210 039), prije nego Sto se

montira stezna prirubnica 8.

Lepezasta brusna plo¢a

» Zaradove sa gumenim brusnim tanjurom 16
ili sa lonéastom ¢etkom/plo¢astom ¢etkom/
lepezastom brusnom plo¢om uvijek
montirajte stitnik za ruke 15.

Na brusno vreteno 6 stavite specijalnu steznu
prirubnicu (kataloski br. 2 605 703 028) i lepezastu
brusnu plo¢u. Navrnite steznu maticu 10 i stegnite
je ra¢vastim kljucem.

Gumeni brusni tanjur

» Zaradove sa gumenim brusnim tanjurom 16
ili sa lonéastom ¢etkom/plo¢astom ¢etkom/
lepezastom brusnom plo¢om uvijek
montirajte stitnik za ruke 15.

Redoslijed montaze je vidljiv na stranici sa slikama.

Navrnite okruglu maticu 18 i stegnite je racvastim
klju¢em.

Loncaste cetke/plocaste cetke

» Zaradove sa gumenim brusnim tanjurom 16
ili sa lonéastom ¢etkom/plo¢astom ¢etkom/
lepezastom brusnom ploéom uvijek
montirajte stitnik za ruke 15.

Redoslijed montaze je vidljiv na stranici sa slikama.

Loncaste Cetke/plocaste Cetke moraju se toliko
navrnuti na brusno vreteno da nalijezu na
prirubnicu brusnog vretena, na kraju navoja
brusnog vretena. Lon€astu Cetku/ploCastu Cetku
stegnite sa vilju§kastim kljuc¢em.

Brzostezué¢a matica SDS-clic

Za jednostavnu zamjenu brusnog alata bez
primjene daljnjeg alata, mozete umjesto stezne
matice 10 primijeniti brzostezu¢u maticu 11.

» Brzostezuéa matica 11 smije se koristiti
samo za brusne plo¢e ili plo¢e za rezanje.

Koristite samo besprijekornu, neostec¢enu
brzostezué¢u maticu 11.

e

11:28 AM

Kod navrtanja pazite da strana brzostezucée
matice 11 sa oznakom ne bude okrenuta na
stranu brusne ploce; strelica mora biti okrenuta
prema indeks znaku 22.

Za zaustavljanje vretena
pritisnite tipku za
uglavljivanje vretena 2.
Za stezanje brzostezuce
matice okrenite brusnu
plo€u snazno u smjeru
kazaljke na satu.

Propisno pri¢vr§éenu
neostecenu brzostezuéu
maticu mozete otpustiti
okretanjem nareckanog
prstena u smjeru
suprotnom od kazaljke na
satu.

Brzostezuéu maticu
koja évrsto sjedi ne
otpustajte nikada sa
klijestima, nego za to
koristite racvasti kljuc.
Racdvasti klju¢ stavite kako
je prikazano na slici.

Dopusteni brusni alati

Mozete koristiti sve brusne alate spomenute u ovim
uputama za uporabu.

Dopusten broj okretaja [min™'], odnosno obodna
brzina [m/s] koriStenog brusnog alata mora barem
odgovarati podacima u donjoj tablici.

Zbog toga se pridrzavajte dopustenog broja
okretaja, odnosno obodne brzine sa naljepnice
brusnog alata.

max. % <)
[mm] [mm] @9
D b d | [min | [m/s]
115 6 22,2 | 11000, 80
125 6 22,2 | 11000, 80
150 6 22,2 9300| 80
115 | | _ | 11000/ 80
125 11000 80
||d
— 75 30 ([M14| 11000, 45
D |

138 | Hrvatski

%

1609929 LO9 + 12.1.07

ﬁ



g%% OBJ_BUCH-193-003.book Page 139 Friday, January 12,2007 11:28 AM

Okretanje glave prijenosnika

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu
izvucite mrezni utikac¢ iz uti¢nice.

Glavu prijenosnika

mozete zakrenuti u

koracima do 90°. Na

My, taj se nadin prekidac
za
& [ ukljucivanje/iskljuciva
4 nje moze prebaciti u
povoljniji polozaj
< & rukovanja za posebne
5 sluGajeve primjene,
| = npr. za radove rezanja

sa usisnom haubom
sa vodilicama
20/postoliem za
rezanje ili za ljevake.

Do kraja odvijte 4 vijka. Oprezno zakrenite glavu
prijenosnika i prebacite je u novi polozaj bez
skidanja sa kucista. Ponovno stegnite 4 vijka.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plocici elektricnog alata. Elektri¢ni

alati oznaceni s 230 V mogu raditi i na 220 V.

Kod priklju¢ka elektricnog alata na pokretne
elektricne agregate (generatore), koji ne raspolazu
dovoljnim rezervama snage odnosno
odgovaraju¢om regulacijom napon sa poja¢anjem
zaletne struje, moze do¢i do gubitka snage ili
netipi¢nog ponasanja kod uklju¢ivanja.

Molimo obratite pozornost na prikladnost
elektricnog agregata koji koristite.

Ukljucivanje/isklju¢ivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata, prekida¢ za
uklju€ivanje/iskljucivanje 4 pomaknite naprijed i
nakon toga ga pritisnite.

Za blokiranje pritisnutog prekidaca za
uklju€ivanje/iskljucivanje 4, prekidac za
ukljucivanije/iskljucivanje 4 pomaknite dalje prema
naprijed.

Za isklju€ivanje elektricnog alata otpustite
prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 4, odnosno
ako je aretiran, pritisnite na kratko prekida¢ za
uklju¢ivanje/iskljucivanje 4 i nakon toga ga
otpustite.

e

lzvedba prekidac¢a bez uglavljivanja

(specificna za dotiénu zemlju):

Za pustanje u rad elektricnog alata, prekidac za

ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 4 pomaknite naprijed i

nakon toga ga pritisnite.

Za iskljugivanje elektricnog alata otpustite

prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 4.

» Prije uporabe kontrolirajte brusni alat. Brusni
alat mora biti besprijekorno montiran i mora
se mo¢i slobodno okretati. Provedite probni
rad od najmanje 1 minute, bez opterecenja.
Ne koristite oSte¢ene neosteéene, neokrugle
ili vibrirajuée brusne alate. Ostec¢eni brusni
alati mogu se rasprsnuti.

Isklju€ivanje kod povratnog udara
KICK Kod naglog smanjenja broja

okretaja, npr. blokiranja u rezu,
BACK

prekinut ¢e se dovod struje do
STOP motora.

Za ponovno pustanje u rad
pomaknite prekida¢ za uklju¢ivanje/
iskljuivanje 4 u iskljuceni polozaj i
ponovno ukljucite elektri¢ni alat.

Zastita od ponovnog ukljucivanja

Zastita od ponovnog uklju€ivanja sprjeCava
nekontrolirano pokretanje elektri¢nog alata nakon
prekida dovoda struje.

Za ponovno pustanje u rad pomaknite prekidac
za ukljucivanje/isklju€ivanje 4 u isklju¢eni polozaj i
ponovno ukljucite elektri¢ni alat.

Ograniéenje struje zaleta

Elektroni¢ko ograni¢enje struje zaleta ograni¢ava
snagu kod uklju€ivanja elektri¢nog alata i
omogucava rad sa priklju¢kom na 16 A osiguracu.

Konstantelektronik

Konstantelektronik odrzava broj okretaja kod
praznog hoda i optereéenja gotovo konstantnim i
time jaméi jednoli¢ni radni u¢inak.
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e

Predbiranje broja okretaja (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
Sa kotaci¢em za predbiranje broja okretaja 3 moZete prethodno odabrati potreban broj okretaja i tijekom

rada elektri¢nog alata.
Podaci u donjoj tablici su preporucene vrijednosti.

Materijal Primjena Radni alat Polozaj kotacica 3
Metal Skidanje stare boje Brusni list 2-3
Drvo, metal Cetkanije, skidanje hrde |Longasta &etka, brusni list 3
Metal, kamen |Brusenje Brusna plo¢a 4-6
Metal Grubo brusenje Brusna plo¢a 6
Kamen Rezanje bruSenjem Brusna ploc¢a za rezanje i vodilice
(rezanje kamena dopusta se samo sa
vodilicama) 6

Upute za rad

» Oprez kod prorezivanja proreza u nosivim
zidovima, vidjeti poglavlje ,,Napomene za
statiku*.

» Stegnite izradak ukoliko on ne lezi sigurno
pod djelovanjem vlastite tezine.

» Elektri¢ni alat ne opterecujte toliko jako da
se zaustavi pod optereéenjem.

» Brusne ploce i brusne plo¢e za rezanje kod
rada se jako zagriju, te ih ne treba dirati prije
nego $to se ohlade.

Gruba obrada brusenjem

» Ne koristite nikada brusne ploc¢e za rezanje
za grubo brusenje.

Sa postavnim kutom od 30° do 40° dobit ¢ete kod
grubog brusenja najbolji radni rezultat. Elektri¢ni
alat pomicite uz umjereni pritisak amo-tamo. Na taj
se nacin izradak nece zagrijati, ne¢e promijeniti
boju i ne¢e na njemu ostati brazde.

Lepezasta brusna plo¢a

Sa lepezastom brusnom plo¢om (pribor) mozete
obradivati i zaobljene povrsine i profile.

Lepezaste brusne ploce imaju bitno dulji vijek
trajanja, stvaraju manju buku i manje se zagrijavaju
kod brusenja, u odnosu na uobi¢ajene brusne
ploce.

Rezanje metala

» Za rezanje metala koristite uvijek stitnik za
rezanje 13.

Kod rezanja brusnim plo¢ama za rezanje treba
raditi sa umjerenim posmakom prilagodenim
materijalu. Ne djelujte nikakvim pritiskom na
brusnu plo¢u za rezanje niti oscilirajte.

Brusnu plo¢u za rezanje koja se inercijski zaustavlja
ne kocite bo¢nim pritiskom.

Elektri¢ni alat mora
se uvijek voditi
protuhodno.
Medutim postoji
opasnost da se
nekontrolirano
istisne iz reza.

Kod rezanja profila i
Cetverokutnih cijevi

najbolje je da stavite
na najmaniji presjek.

Rezanje kamena

» Za rezanje kamena koristite uvijek stitnik za
rezanje sa vodilicama 20.

» Elektri¢ni alat se smije koristiti samo za suho
rezanje/suho brusenje.

Za rezanje kamena najbolje je koristiti dijamantne
ploce za rezanje. Za sigurnost od nagibanja, usisna
hauba za rezanje mora se koristiti sa vodilicama 20.

Elektri¢ni alat koristite samo sa usisavanjem

prasine i dodatno nosite masku za zastitu od
prasine.

Usisavac prasine mora biti odobren za usisavanje
prasine kamena. Bosch nudi prikladne usisavace
prasine.

1 Ukljucite elektri¢ni
alat i stavite ga na
izradak sa prednjim
dijelom vodilica.
Pomicite elektricni
alat sa umjerenim
posmakom
prilagodenim
obradivanom
materijalu.
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Kod rezanja posebno tvrdih materijala, npr. betona
sa velikim sadrzajem $ljunka, dijamantna plo¢a za
rezanje bi se mogla pregrijati i zbog toga ostetiti.
Na to ukazuje vijenac iskri koji se okrece sa
dijamantnom plo¢om za rezanje.

U tom slucaju prekinite postupak rezanja i ostavite
dijamantnu plo¢u za rezanje da u svrhu hladenja
krace vrijeme radi pri praznom hodu kod
maksimalnog broja okretaja.

Osjetno slabljenje napredovanija rada i rotirajuci
vijenac iskri predstavljaju znak zatupljenja
dijamantne ploce za rezanje. Ona se moze
ponovno naostriti kratkim rezovima u abrazivnom
materijalu, npr. kre€nopjescaniku.

Napomene za statiku

Prorezivanje nosivih zidovima podlijeze normi

DIN 1053 dio 1 ili vaze¢im propisima doti¢ne
zemlje.

Ovih se propisa treba neizostavno pridrzavati. Prije
pocetka rada savjetujte se sa odgovornim
stati¢arom, arhitektima ili ovlastenim
rukovodstvom gradilista.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikaé iz uti¢nice.

» Elektri¢ni alat i otvore za hladenje odrzavajte
¢istim kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

» Kod ekstremnih uvjeta primjene, moze se
kod obrade metala u unutrasnjosti
elektriénog alata nakupiti elektri¢éno vodijiva
praSina. To moze negativno utjecati na
zastitnu izolaciju elektricnog alata. U takvim
slu¢ajevima preporucuje se primjena
stacionarnog uredaja za usisavanje, ¢esto
ispuhivanje otvora za hladenje i spajanje
zastitne sklopke struje kvara (FI).

Ako bi elektriéni alat unato¢ briZljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti katalo$ki broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

e

Servisiranje i savjetnik za kupce

CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozete naéi na adresi:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

© +385 (0)1 /2 95 80 51
Fax ......coooviin.. +385 (0)1 /2 95 80 60

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektricne i elektro-
ni¢ke stare uredaje, elektri¢ni alati
koiji vise nisu uporabivi moraju se
odvojeno sakupiti i dovesti na ekoloski prihvatljivu
ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Uldised ohutusjuhised
" Koik ohutusnduded ja
A TAHELEPANU juhlised lt‘ullleb I':bi Iugj)eda.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke kodik ohutusnouded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud maiste ,Elektriline t66riist” kdib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste t66-
riistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste todriistade kohta.

1) Ohutusnouded toopiirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus vdib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist to6riista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu vdi aurud silddata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud tookohast
eemal. Kui Teie tdhelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-

~

puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.

b) Vdltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on
elektril6dgi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndahtud, naiteks
elektrilise tooriista kandmiseks, ulesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
valjatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 0li, teravate servade ja sead-
me liikkuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektril6dgi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
vdlistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6dgi ohtu.

f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on valtimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
1Uliti kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

3) Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jdlgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise
tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete
vasinud voi uimastite, alkoholi voi
ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasuta-misel
vOib pohjustada tdsiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, nditeks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsite,
kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine — sdltuvalt elektrilise t6oriista
tllbist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.

c) Valtige seadme tahtmatut kaivitamist.
Enne pistiku lihendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on valja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel sorme
Itlitil voi Ghendate vooluvorku sisselilitatud
seadme, vdivad tagajarjeks olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorleva osa kiiljes
olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Valtige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne todasend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat rdivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on véimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja toimukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud
ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

f

~

4) Elektriliste tooriistade hoolikas
kasitsemine ja kasutamine
a) Arge koormake seadet iile. Kasutage
160 tegemiseks selleks ettendhtud
elektrilist tooriista. Sobiva elektrilise
tooriistaga todtate ettenahtud
joudluspiirides efektiivsemalt ja ohutumalt.
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b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
Iiiliti on rikkis. Elektriline t60riist, mida ei
ole enam voimalik ltlitist sisse ja valja
IUlitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabinou valdib elektrilise tooriista
soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi
tooriistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kées on elektrilised todriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole
murdunud voi kahjustatud maaral, mis
mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme
kasutamist parandada. Paljude
onnetuste pohjuseks on halvasti hooldatud
elektrilised tddriistad.

Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate
I6ikeservadega loiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

f

~

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse
seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud.
Arvestage seejuures tootingimuste ja
teostatava t60 iseloomuga. Elektriliste
todriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel,
kes kasutavad originaalvaruosi. Nii
tagate pusivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

Uhised ohutusnduded lihvimisel,

liivapaberiga lihvimisel,

traatharjadega tootlemisel ja

Ioikamisel

» Elektriline tooriist on ette nidhtud
lihvimiseks, liivapaberiga lihvimiseks,
traatharjaga tootlemiseks ja I6ikamiseks.
Pidage kinni koikidest hoiatustest,
juhistest, joonistest ja andmetest, mis on
elektrilise tooriistaga kaasas. Jargnevalt
toodud juhiste eiramine vdib pohjustada
elektril6dgi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

» See elektriline tooriist ei sobi
poleerimiseks. Elektrilise todriista
kasutamine otstarbel, milleks see ei ole ette
nahtud, on ohtlik ja vdib pdhjustada vigastusi.

» Arge kasutage tarvikuid, mida ei ole tootja
selle elektrilise tooriista jaoks ette ndinud
ega soovitanud. Asjaolu, et saate tarvikud
oma seadme kiilge kinnitada, ei taga veel
seadme ohutut t66d.

» Kasutatava tarviku lubatud pdoriemiskiirus
peab olema vahemalt sama suur nagu
elektrilise tooriista maksimaalne poorete
arv. Lubatud kiirusest kiiremini pddrlev tarvik
voib puruneda ning selle tiikid voivad laiali
paiskuda.

» Tarviku vilisldbimoo6t ja paksus peavad
vastama elektrilise tooriista méotmetele.
Valede mootmetega tarvikuid ei kata
kaitsekate piisaval madral, mistottu voivad
need kontrolli alt valjuda.

» Lihvkettad, seibid, lihvtallad ja teised
tarvikud peavad elektrilise tooriista spindli
1abim6oduga tapselt sobima. Tarvikud, mis
spindli labimddduga tapselt ei sobi, pddrlevad
ebathtlaselt, vibreerivad tugevalt ja voivad
pohjustada kontrolli kaotuse seadme lle.

» Arge kasutage vigastatud tarvikuid. Iga
kord enne kasutust kontrollige tarvikuid,
naiteks lihvkettaid ja lihvtaldu pragude voi
kulumise suhtes, traatharju lahtiste voi
murdunud traatide suhtes. Kui seade voi
tarvik kukub maha, siis veenduge, et see ei
ole vigastatud, v6i kasutage vajaduse
korral vigastamata tarvikut. Kui olete
tarviku iile vaadanud ja kohale asetanud,
laske seadmel iihe minuti jooksul to6tada
maksimaalsetel pooretel. Seejuures arge
asetsege poorleva tarvikuga tihel tasandil
javeenduge, et seda ei tee ka laheduses
viibivad inimesed. Selle katseaja jooksul
vigastatud tarvikud Uldjuhul purunevad.
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» Kandke isikukaitsevahendeid. Kasutage
vastavalt kasutusotstarbele nazomaski,
silmakaitset voi kaitseprille. Vajaduse
korral kandke tolmukaitsemaski,
kuulmiskaitsevahendeid, kaitsekindaid voi
kaitsepOlle, mis kaitseb Teid lihvimisel
eralduvate vaikeste osakeste eest. Silmad
peavad olema kaitstud seadme kasutamisel
eralduvate voorkehade eest. Tolmu- voi
hingamisteede kaitsemaskid peavad
filtreerima kasutamisel tekkiva tolmu.
Pikaajaline vali mura voib kahjustada kuulmist.

» Veenduge, et teised inimesed on
toopiirkonnast ohutus kauguses. lgaiiks,
kes toopiirkonda siseneb, peab kandma
isikukaitsevahendeid. Tooriku vdi tarviku
murdunud tikid vboivad eemale paiskuda ja
pohjustada vigastusi ka valjaspool otsest
t66piirkonda.

» Kui esineb oht, et seade voib tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi omaenda
toitejuhet, tohib seadet hoida liksnes
isoleeritud kdaepidemetest. Kontakt pinge all
oleva juhtmega pingestab ka seadme
metalldetailid ja pdhjustab elektrilodgi.

» Hoidke toitejuhe poorlevatest tarvikutest
eemal. Kontrolli kaotusel seadme lle tekib
toitejuhtme labildikamise voi kaasahaaramise
oht ning Teie kasi voib pddrleva tarvikuga
kokku puutuda.

» Arge pange seadet kdest enne, kui seadme
spindel on tiielikult seiskunud. Poorlev tarvik
voib aluspinnaga kokku puutuda, mille
tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus seadme Ule.

» Seadme transportimise ajal drge laske
seadmel tootada. Teie roivad voivad poorleva
tarvikuga juhuslikult kokku puutuda ning tarvik
vdib tungida Teie kehasse.

» Puhastage regulaarselt seadme
ventilatsiooniavasid. Mootori ventilaator
tombab tolmu korpusesse, kuhjuv metallitolm
vOib pohjustada elektrilisi ohte.

» Arge kasutage seadet kergestisiittivate
materjalide laheduses. Sidemete tottu
voivad need materjalid sittida.

» Arge kasutage tarvikuid, mille puhul tuleb
kasutada jahutusvedelikke. Vee voi teiste
jahutusvedelike kasutamine vdib pohjustada
elektril6ogi.

Tagasilook ja asjaomased
ohutusnouded

» Tagasilook on kinnikiilduvast tarvikust, nditeks
lihvkettast, lihvtallast, traatharjast vmt tingitud
jarsk reaktsioon. Kinnikiildumine pohjustab
tarviku jarsu seiskumise. Selle tagajarjel liigub
seade kontrollimatult tarviku pdédrlemissuunale
vastupidises suunas.

e

Kui néiteks lihvketas toorikus kinni kiildub, voib
tagajarjeks olla tagasilook voi lihvketta
murdumine. Lihvketas liigub soltuvalt ketta
poorlemissuunast kas seadme kasutaja poole
vOi kasutajast eemal. Seejuures voivad
lihvkettad ka murduda.

TagasiloOk on seadme ebadige kasutamise voi
valede to0votete tagajdrg. Seda saab valtida,
rakendades jargnevalt kirjeldatud sobivaid
ettevaatusabindusid.

Hoidke seadet tugevasti kinni ja viige oma
keha ja kded asendisse, milles saate
tagasilodgijoududele vastu astuda.
Suurima kontrolli saavutamiseks
tagasilodgijoudude voi
reaktsioonimomentide iile kasutage alati
lisakaepidet, kui see on olemas. Seadme
kasutaja suudab sobivaid ettevaatusabindusid
rakendadestagasilo6gi- ja reaktsioonijoudusid
kontrollida.

Arge viige oma kitt kunagi poorlevate
tarvikute lahedusse. Tagasil66gi puhul voib
tarvik liikuda ule Teie kae.

Valtige oma kehaga piirkonda, kuhu seade
tagasiloogi puhul liigub. Tagasilook viib
seadme lihvketta liikumissuunale vastupidises
suunas.

Eriti ettevaatlikult t66tage nurkade,
teravate servade jmt piirkonnas. Hoidke
ara tarvikute tagasiporkumine toorikult ja
kinnikiildumine. P&orlev tarvik kaldub
nurkades, teravates servades ja
tagasiporkumise korral kinni kilduma. See
pohjustab kontrolli kaotuse seadme le voi
tagasiloogi.

Arge kasutage kett- ega hammastatud
saeketast. Sellised tarvikud pohjustavad tihti
tagasild6gi voi kontrolli kaotuse seadme lile.

Spetsiifilised ohutusnouded
lihvimisel ja I6ikamisel
» Kasutage alati kettakaitset, mis on

kasutatavat tiiiipi lihvimistarviku jaoks ette
nahtud. Kettakaitse peab olema seadme
kiilge kindlalt kinnitatud ja seadistatud nii,
et tagatud oleks maksimaalne turvalisus,
s. t et seadme kasutaja poole peab alati
peab kasutajat kaitsma eemalepaiskuvate
osakeste ja lihvimistarvikuga juhusliku
kokkupuute eest.

Kasutage iiksnes elektrilise tooriista jaoks
ette nahtud lihvimistarvikut ja selle
lihvimistarviku jaoks ette nahtud kettakaitset.
Lihvimistarvikuid, mis ei ole elektrilise tdoriista
jaoks ette nahtud, ei kata kettakaitse piisavalt ning
seetdttu on need ohtlikud.
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Lihvimistarvikuid tohib kasutada iiksnes
soovitatud kasutusotstarvetel. Naiteks:
Arge kunagi kasutage lihvimiseks |8ikeketta
kulgpinda. Loikekettad on ette ndhtud materjali
I6ikamiseks ketta servaga. Kiilgsuunas
rakendatavate joudude toimel voivad need
kettad puruneda.

Kasutage valitud lihvketta jaoks alati 6ige
suuruse ja kujuga ning vigastamata seibi.
Sobivad seibid kaitsevad lihvketast ja
vahendavad lihvketta purunemise ohtu.
Loikeketaste seibid voivad lihvketaste
seibidest erineda.

Arge kasutage suuremate elektriliste
tooriistade kulunud lihvkettaid. Suuremate
elektriliste todriistade lihvkettad ei ole ette
nahtud kasutamiseks vaiksemate seadmete
kdrgematel pdoretel ja voivad puruneda.

Taiendavad spetsiifilised
ohutusnouded I6ikamiseks

>

Valtige Ioikeketta kinnikiildumist voi liiga
suurtrakendatavat survet. Arge tehke liiga
siigavaid I6ikeid. Loikeketta lilekoormamine
suurendab selle koormust ja kalduvust
kinnikiildumisele ning sellega tagasiloogi voi
lihvketta purunemise ohtu.

Valtige poorleva I6ikeketta ette ja taha
toorikus endast eemale, voib seade tagasiloogi
korral koos poorleva kettaga otse Teie suunas
paiskuda.

Kui Idikeketas kinni kiildub voi kui Te t66
katkestate, liilitage seade valja ja hoidke
seda paigal, kuni ketas on tiielikult
seiskunud. Arge kunagi piiiidke veel
poorlevat I6ikeketast I6ikejoonest vilja
téommata, vastasel korral voib tekkida
tagasilook. Tehke kindlaks kinnikiildumise
pohjus ja kdrvaldage see.

Arge liilitage seadet sisse seni, kuni see on
veel toorikus. Laske lIdikekettal kdigepealt
saavutada maksimaalpodorded, enne kui
16iget ettevaatlikult jatkate. Vastasel korral
voib ketas kinni kiilduda, toorikust valja hiipata
vOi tagasil66gi pohjustada.

Toestage plaadid vdi suured toorikud, et
vahendada kinnikiildunud l6ikekettast
tingitud tagasil66gi ohtu. Suured toorikud
voivad omaenda kaalu tottu labi painduda.
Toorik peab olema toestatud mdlemalt poolt,
nii I16ikejoone lahedalt kui ka servast.

Olge eriti ettevaatlikult uputusldigete
tegemisel seint vOi teist varjatud
objektidesse. Uputatav |Gikeketas voib gaasi-
vOi veetorude, elektrijuhtmete voi teiste
objektide tabamisel pdohjustada tagasiloogi.

Spetsiifilised ohutusnouded

lilivapaberiga lihvimisel

» Arge kasutage liiga suurte médtmetega
lihvpabereid, juhinduge tootja andmetest
lihvpaberi suuruse kohta. Ule lihvtalla
ulatuvad lihvpaberid vbivad pdhjustada
vigastusi, samuti lihvpaberi kinnijaamist,
rebenemist voi tagasilodki.

Spetsiifilised ohutusjuhised
traatharjade kasutamisel

» Pidage silmas, et traatharjadest eraldub
traaditiikke ka tavaparasel kasutamisel.
Arge rakendage liiga tugevat survet.
Eemalepaiskuvad traaditikid voivad labi
Ohukeste riiete Teie kehasse tungida.

> Kettakaitse kasutamisel viltige
kettakaitse ja traatharja kokkupuute
voimalust. Taldrik- ja kaussharjade labimdot
voib rakendatava surve ja tsentrifugaaljbudude
toimel suureneda.

Taiendavad ohutusnouded
Kandke kaitseprille.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
vOi veetorude avastamiseks kasutage
sobivaid otsimisseadmeid v6i poorduge
kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega
tekib tulekahju- ja elektrilodgioht. Gaasitorustiku
vigastamisel tekib plahvatusoht. Veetorustiku
vigastamine pohjustab materiaalse kahju ja voib
tekitada elektril6ogi.

» Kasutage alati vastavaks
kasutusotstarbeks ette ndhtud
kaitseseadiseid. Kaitseseadised, mis
konkreetseks kasutusotstarbeks ei sobi, ei
kata lihvketast piisaval maaral.

» Kivi tootlemisel kasutage tolmuimejat.
Tolmuimeja peab olema ette nahtud
kivitolmu imemiseks. Tolmuimeja
kasutamine vahendab tolmust tingitud ohte.

» Kivi Idikamisel kasutage juhtraami. lima
kulgmise juhikuta voib I6ikeketas kinni jaada ja
tagasilo6gi pohjustada.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades
molema kdega ja sdilitage stabiilne asend.
Elektriline tooriist pusib kahe kdega hoides
kindlamini kdes.

» Kinnitage téddeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
pusib kindlamalt kui k&dega hoides.

» Asbestisisaldava materjali tootlemine on
keelatud. Asbest voib tekitada vahki.
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» Rakendage kaitsemeetmeid, kui tootamisel
voib tekkida tervistkahjustavat, siittimis- voi
plahvatusohtlikku tolmu. Naiteks: moned
tolmuliigid on vahkitekitava toimega. Kandke
tolmukaitsemaski ja voimaluse korral kasutage
tolmu-/laastueemaldusseadist.

» Hoidke oma tookoht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm vdib
sittida voi plahvatada.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vdlja. Vigastatud
toitejuhe suurendab elektril66gi ohtu.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnduded ja juhised
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekdlg, millel on toodud
joonised seadme kohta, ja jatke see
kasutusjuhendi lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud metalli ja kivi
kuivldikamiseks, -lihvimiseks ja -harjamiseks.
Metalli Idikamisel tuleb kasutada spetsiaalset
kettakaitset (lisatarvik).

Kivi 16ikamisel tuleb kasutada spetsiaalset tolmu
arajuhtiva kattega varustatud juhtraami.

Lubatud lihvimistarvikuid kasutades sobib seade
ka lihvpaberiga lihvimiseks.

e

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste
lehekiiljel toodud numbrid.

1 Kettakaitse vabastushoob

2 Spindlilukustusnupp

3 Poorete arvu regulaator.

(GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
Laliti (sisse/valja)

Lisakaepide

Spindel

Tolmu arajuhtiv kate lihvimiseks*
Alusseib koos O-rongaga
Kodvasulammetallist ketas*

10 Kinnitusmutter

11 Kiirkinnitusmutter SDS-clic *
12 Kettakaitse lihvimiseks

13 Kettakaitse Idikamiseks*

14 Lihv-/I0ikeketas™

15 Kaekaitse™

16 Kummist lihvtald*

17 Lihvpaber*

18 Umar mutter*

19 Kausshari*

20 Tolmu drajuhtiva kattega varustatud juhtraam*
21 TeemantlGikeketas™*

©oo~NOO O A

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.
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Tehnilised andmed

Nurklihvmasin GWS ... 11-125|15-125|15-125|15-125|15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH

Tootenumber 3601...| H301..| H302..| H303..| H304..| H305..
H30B..| H30C..| H30D..| H30E..| H30F..

Nimivdimsus w 1100 1500 1500 1500 1500
Valjundvoimsus w 660 860 860 860 860
Tihikaigupoorded min”'| 11000| 11000 2800 2800 9300

-11000| -9300

max lihvketta 1abimoot mm 125 125 125 125 150
Spindli keere M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
Valjalulitumine tagasiloogi korral (] ° ® ° )
Taaskaivitumiskaitse [ ) [ ° ° )
Kaivitusvoolupiiraja ® ® (] (] ®
Konstantelektroonika [ [ [} ° )
Pdorete arvu reguleerimine - - [} ) -
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4
Kaitseaste O}/ Ol/1 [O}/1 [O]/11 [O]/11

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul

voivad toodud andmed varieeruda.

Podrake palun tdhelepanu oma todriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus voib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mootmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga mdéddetud miratase
on Uldjuhul: helirdhu tase 91 dB(A);
miravéimsuse tase 102 dB(A). M&6teviga

K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Koguvibratsioon (kolme suuna vektorsumma),
kindlaks tehtud vastavalt standardile EN 60745:
Pinna lihvimine: Vibratsioon a,=9,0 m/s?,
médtemadramatus K=2,0 m/s?.

Lihvpaberiga lihvimine: Vibratsioon a,=5,0 m/s?,
médtemadramatus K=1,5 m/s2.

A TAHELEPANU Kaesolevas juhendis toodud

vibratsioon on méodetud
standardile EN 60745 vastava modtemeetodi jargi
ja seda voib kasutada seadmete omavaheliseks
vordluseks.

Vibratsioonitase muutub soltuvalt elektrilise t66-
riista kasutusotstarbest ja voib mdningatel
juhtudel kdesolevas juhendis toodud vaartuse
Uletada. Kui elektrilist todriista kasutatakse
taolisel viisil regulaarselt, tekib oht vibratsiooni
alahindamiseks.

Markus: Vibratsiooni tdpseks hindamiseks teatud
tooperioodi jooksul tuleks arvesse votta ka aega,
mil seade oli valja lulitatud voi kill sisse lulitatud,
kuid tegelikult todle rakendamata. See voib
vibratsiooni t66 koguperioodi jooksul tunduvalt
vahendada.

Friday, January 12, 2007 11:28 AM

Vastavus normidele (€

Ainuvastutajana kinnitame, et antud toode vastab
jargmistele standarditele ja normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 89/336/EMU,
98/37/EU nduetele.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%/M 3. V /'%@%’ﬁh

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaaz

Kaitseseadiste paigaldus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Kettakaitse lihvimiseks

Asetage kettakaitse 12
vastavalt joonisele
spindlikaelale.
Kettakaitsmel olevad
kolmnurksed margid
peavad asuma seadmel
olevate vastavate
markidega kohakuti.

Suruge kettakaitset 12
spindlikaelale, kuni
kettakaitse on kindlalt kohal,
ja keerake kettakaitset, kuni
see kuuldavalt kohale
fikseerub.

Reguleerige kettakaitse 12 asendit vastavalt
antud toooperatsiooni ndudmistele. Likake
vabastushoob 1 liles ja pddrake kettakaitse 12
soovitud asendisse.

» Reguleerige kettakaitse 12 nii, et sidemed
ei lenda seadme kasutaja poole.

» Kettakaitse 12 pooramine tohib olla
voéimalik ainult juhul, kui kasutatakse
vabastushooba 1! Vastasel korral on
seadme edasine kasutamine keelatud ja
seade tuleb toimetada parandustookotta.

Markus: Kettakaitse 12 koodnukid tagavad, et

monteerida saab vaid antud seadme jaoks sobivat

kettakaitset.

Kettakaitse I6ikamiseks

» Metalli Idikamisel kasutage alati
Ioikamiseks ette nahtud kettakaitset 13.

» Kivi Idikamisel kasutage alati tolmu
arajuhtiva kattega varustatud juhtraami 20.

Loikamiseks ette nahtud kettakaitse 13
paigaldatakse samamoodi nagu lihvimiseks ette
nahtud kettakaitse 12.

Tolmu d@rajuhtiv kate lihvimiseks

Varvi, laki ja plastmaterjalide tolmuvabaks
lihvimiseks kdvasulammetallist ketta 9 voi
kummist lihvtalla 16 ja lihvpaberi 17 abil voib
kasutada tolmu drajuhtivatkatet 7. Tolmu arajuhtiv
kate 7 ei sobi metalli to6tlemiseks.

Tolmu arajuhtiva katte 7 kiilge voib ihendada
sobiva Boschi tolmuimeja.

Tolmu arajuhtiv kate 7 monteeritakse samamoodi
nagu kettakaitse 12. Harjasvdo on vahetatav.

e

Lisakaepide
» Kasutage seadet alati koos lisakdepide-
mega 5.

Kinnitage lisakdepide 5 soOltuvalt
toGoperatsioonist seadme paremale voi vasakule
kuljele.

Vibratsiooni summutav lisakiepide

A A A A Vibration

Control
Vibratsiooni summutav lisakaepide tagab
vibratsioonivaba ja seega mugava ja ohutu t66.

» Arge tehke lisakiepidemel mingeid
muudatusi.

Arge kasutage kahjustatud lisakzepidet.

Kaekaitse

» Kummist lihvtalla 16 voi kaussharja/ketas-
harja/lamellketta kasutamisel paigaldage
seadme kiilge alati kdekaitse 15.

Kinnitage kaekaitse 15 lisakdepidemega 5.

Lihvimistarvikute paigaldus

» Enne mistahes t6ode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Lihv- ja I6ikekettad muutuvad tootamisel
vaga kuumaks, drge puudutage neid enne,
kui need on jahtunud.

Puhastage spindel 6 ja kdik kiilgemonteeritavad
osad.

Lihvimistarvikute kinnitamiseks ja vabastamiseks
vajutage spindlilukustusnupule 2, et spindlit
lukustada.

» Spindlilukustusnupule vajutage iiksnes
siis, kui spindel seisab. Vastasel korral voib
seade kahjustuda.

Lihv-/Ioikeketas

Pidage kinni lihvimistarvikute mdotmetest.
Siseava 14bimd6t peab alusseibiga sobima. Arge
kasutage adaptereid ega kahandusdetaile.

Teemantldikeketaste kasutamisel veenduge, et
teemantloikekettal olev p66rlemissuunda tahistav
nool ja seadme p6orlemissuund (vt seadmel
olevat poéorlemissuuna noolt) tihtivad.

Paigalduse jarjekord on toodud jooniste
lehekdiljel.

Lihv-/Idikeketta kinnitamiseks keerake lahti

kinnitusmutter 10 ja kinnitage ketas
silmusvotmega, vt punkti ,Kiirkinnitusmutter*.
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» Parastlihvimistarviku paigaldamist ja enne
seadme sisseliilitamist kontrollige, kas
lihvimistarvik on korrektselt paigaldatud ja
saab vabalt poorelda. Veenduge, et
lihvimistarvik ei puutu kokku kettakaitsme
ega teiste osadega.

Alusseibi 8 tsenderdusrongas
on varustatud spetsiaalse
plastdetailiga (O-rongaga). Kui
0-rongas puudub voi on
kahjustatud, tuleb see enne
alusseibi 8 paigaldamist
tingimata uuega asendada
(tootenumber 1 600 210 039).

Lamell-lihvketas

» Kummist lihvtalla 16 voi kaussharja/ketas-
harja/lamellketta kasutamisel paigaldage
seadme kiilge alati kdaekaitse 15.

Asetage spetsiaalne alusseib (tootenumber

2 605 703 028) ja lamell-lihvketas spindlile 6.
Keerake kiilge kinnitusmutter 10 ja pingutage see
silmusvotmega kinni.

Kummist lihvtald

» Kummist lihvtalla 16 voi kaussharja/ketas-
harja/lamellketta kasutamisel paigaldage
seadme kiilge alati kdaekaitse 15.

Paigalduse jarjekord on toodud jooniste
lehekdljel.

Keerake kilge timar mutter 18 ja pingutage see
silmusvotmega kinni.

Kausshari/ketashari

» Kummist lihvtalla 16 voi kaussharja/ketas-
harja/lamellketta kasutamisel paigaldage
seadme kiilge alati kdaekaitse 15.

Paigalduse jarjekord on toodud jooniste

lehekdljel.

Kaussharja/ketasharja peab olema voimalik
kruvida spindlile nii kaugele, et see jaab spindli

e

Mutri kohaleasetamisel jalgige, et
kiirkinnitusmutri 11 tekstiga pool ei jadks
vastu lihvketast; nool peab olema suunatud
indeksmargile 22.

Spindli lukustamiseks
vajutage
spindlilukustusnupule 2.
Kiirkinnitusmutri
pingutamiseks keerake
lihvketast tugevasti
paripdeva.

Nouetekohaselt
kinnitatud, kahjustamata
kiirkinnitusmutri saate
lahti, kui keerate
rihnveldatud rongast
kdega vastupdeva.
Kovasti kinnioleva
kiirkinnitusmutri
lahtikeeramiseks ei
tohi kasutada tange,
‘ vaid ainult selleks
ettenahtud mutrivotit.
Asetage voti kohale
vastavalt joonisele.

Lubatud lihvimistarvikud

Voite kasutada koiki kdesolevas kasutusjuhendis
nimetatud lihvimistarvikuid.

Kasutatud lihvimistarvikute lubatud p&oérete arv
[min~"] v&i ringliikumiskiirus [m/s] peab jargmises
tabelis toodud andmetele vdhemalt vastama.
Seetobttu pidage kinni lihvimistarviku etiketil
toodud lubatud poorete arvust voi
ringliikumiskiirusest.

keerme I6pus tugevasti vastu seibi. Pingutage éyx
kausshari/ketashari lehtvdtmega kinni. max <2
[mm] [mm]| ==
e . . D b d in!
Kiirkinnitusmutter SDS-cli= [min”] | [m/s]
Tarviku vahetamise holbustamiseks, ilma et 15 6 22,21 11000| 80
. P > 125 6 |22,2| 11000| 80
peaksite kasutama teisi to0riistu, voite
o h 150 6 |22,2| 9300| 80
kinnitusmutri 10 asemel kasutada
kiirkinnitusmutrit 11.
> Kiirkinnitusmutrit 11 tohib kasutada 15 _ | 11000] 80
iiksnes lihv- v&i I6ikeketaste puhul. 125 11000| 80
Kasutage ainult laitmatus korras olevat
kahjustamata kiirkinnitusmutrit 11. ||d
bf% 75 | 30 [M14 11000 45
D |
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Seadme pea podramine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Seadme pead saab
pOorata 90° kaupa.
Nii saab lUlitit
(sisse/valja)- viia
konkreetse t606 jaoks
[ sobivamasse
\ asendisse, nt
tootamisel
= ’ spetsiaalse tolmu
= arajuhtiva kattega
varustatud
juhtraamiga
20/I6ikerakise
kasutamisel voi
vasakukaeliste
kasutajate puhul.

Keerake 4 kruvi taiesti valja. Keerake seadme pea
ettevaatlikult ja korpusest eemaldamata uude
asendisse. Keerake 4 kruvi uuesti kinni.

=y

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima tooriista andmesildil
maérgitud pingega. Andmesildil toodud
230V seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Kui seade saab toite generaatorilt, mis ei oma

piisavalt viimsusreservi ja/voi sobivat

kaivitusvoolupiirajaga varustatud
pingeregulaatorit, voib seadme vbimsus
vaheneda voi seade sisselilitamisel ebaharilikult
kaituda.

Poorake palun tdhelepanu kasutatud generaatori

sobivusele.

Sisse-/viljaliilitus
Seadme sisseliilitamiseks likake llliti
(sisse-/vélja) 4 ette ja suruge see seejarel sisse.

Et lukustada sissevajutatud lilitit (sisse-vélja) 4,
likake lilitit (sisse-vélja) 4 edasi ette.

Seadme valjaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse-/valja) 4 voi juhul, kui see on lukustatud,
vajutage korraks lllitile (sisse-/valja) 4 ja
vabastage see seejarel.

e

Ilm lukustuseta liiliti
(mones kasutusriigis spetsiifiline mudel):

Seadme sisseliilitamiseks liikake IUliti
(sisse-/vélja) 4 ette ja suruge see seejarel sisse.

Seadme valjaliilitamiseks vabastage liliti

(sisse/vilja) 4.

» Enne toolerakendamist kontrollige
lihvimistarvikud iile. Lihvimistarvik peab
olema nduetekohaselt paigaldatud ja
vabalt poorlema. Prooviks laske seadmel
tootada tiihikdigul vahemalt liks minut.
Arge kasutage vigastatud, ebaiihtlasi ega
vibreerivaid tarvikuid. Vigastatud tarvikud
vdivad murduda ja pdhjustada vigastusi.

Valjaliilitumine tagasiloogi korral

KICK P_c'_')_t')rete arvu j_éi_rsul véhenemi_sel,
naiteks Idikejaljes blokeerumisel,

BACK katkeb mootori vooluvarustus.

STOP

Seadme todlerakendamiseks
viige luliti (sisse-/valja) 4
valjalllitatud asendisse ja lilitage
seade uuesti sisse.

Taaskaivitumiskaitse

Taaskaivitumiskaitse hoiab ara seadme
kontrollimatu kaivitumsie parast voolukatkestust.

Seadme toolerakendamiseks viige liiliti
(sisse-/valja) 4 valjalllitatud asendisse ja lllitage
seade uuesti sisse.

Kaiivitusvoolupiiraja

Elektrooniline kaivitusvoolupiiraja piirab voimsust
seadme sissellilitamisel ja vdimaldab kasutamist
16 A kaitsmega.

Konstantelektroonika

Konstantelektroonika hoiab p&o6rete arvu
tihikaigul ja koormusel peaaegu konstantsena ja
tagab Uhtlase t606.
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Poorete arvu reguleerimine (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
Pbdrete arvu regulaatoriga 3 saate vajalikku poodrete arvu reguleerida ka todtamise ajal.

Jargnevas tabelis toodud andmed on soovituslikud.

Materjal Kasutusala Tarvik Regulaatori asend 3
Metall Varvi eemaldamine Lihvpaber 2-3
Puit, metall |Harjamine, rooste eemaldamine |Kausshari, lihvpaber 3
Metall, kivi |Lihvimine Lihvketas 4-6
Metall Jamelihvimine Lihvketas 6
Kivi Ldikamine Loikeketas ja juhtraam
(Kivi Idikamine on lubatud
Uiksnes juhtraami kasutades) |6
Toojuhised 5258 |2II;ems: :Fa(t,i

» Ettevaatustsoonteldikamiselkandvatesse
seintesse, vt punkti ,,Staatikaalased
juhised*.

» Kui tooriku omakaal ei taga kindlat
paigalpiisimist, kasutage tooriku
kinnitamiseks kinnitusvahendeid.

» Arge rakendage seadmele nii suurt
koormust, et see seiskub.

» Lihv- ja Idikekettad muutuvad to6tamisel
vaga kuumaks, drge puudutage neid enne,
kui need on jahtunud.

Lihvimine
» Arge kunagi kasutage Idikekettaid
lihvimiseks.

30° kuni 40° nurga all saavutate lihvimisel parima
tulemuse. Juhtige seadet md6dduka survega
edasi-tagasi. Nii ei muutu toorik liiga kuumaks, ei
muuda varvi ega teki I6ikejalgi.

Lamell-lihvketas

Lamell-lihvkettaga (lisatarvik) saab t66delda ka
kumeraid pindu ja profiile.

Lamell-lihvketastel on tunduvalt pikem
kasutusiga, vaiksem muratase ja madalam
lihvimistemperatuur kui tavalistel lihvketastel.

Metalli Iikamine

> Metalli I6ikamisel kasutage alati
I6ikamiseks ette ndhtud kettakaitset 13.

Loikamisel toGtage m6dduka, téGdeldava
materjaliga sobiva ettenihkega. Arge rakendage
I6ikekettale survet, arge kallutage ega vongutage
seda.

Arge pidurdage péorlevat Iikeketast kiilgsurve
avaldamisega.

poorlemissuunale
vastupidine.
Vastasel korral tekib
oht, et seade
hippab iseenesest
I6ikejoonest vilja.
Profiilide ja
nelikanttorude
I6ikamist on kdige
lintsam alustada
vaikseima labildikega
kohast.

Kivi Idikamine
» Kivi Idikamisel kasutage alati tolmu

arajuhtiva kattega varustatud juhtraami
20.

» Seadet tohib kasutada iiksnes
kuivloikamiseks/kuivlihvimiseks.

Kivi Idikamiseks on soovitav kasutada
teemantloikeketast. Kalduvajumise valtimiseks
tuleb kasutada tolmu &rajuhtiva kattega
varustatud juhtraami 20.

Kasutage seadet ainult koos
tolmueemaldusseadisega ja kandke lisaks
tolmukaitsemaski.

Tolmuimeja peab olema ette ndhtud kivitolmu
imemiseks. Bosch pakub sobivaid tolmuimejaid.

w Lilitage seade sisse
ja asetage juhtraami
esiosaga vastu
toorikut. Juhtige
seadet mooduka,
toodeldava
materjaliga sobiva
ettenihkega.
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Eriti kbvade materjalide, naiteks suure
ranisisaldusega betooni, I6ikamisel voib esineda
teemantloikeketta lilekuumenemist ja seelabi
kahjustumist. Sellest annab marku koos kettaga
p6orlev nn ,sademete voo*“.

Sellisel juhul katkestage Idikamine ja jahutage
ketast veidi aega tiihikdigupdoretel.

Margatavalt vihenenud I6ikejoudlus ja nn
~sademete v60“ ketta imber annavad marku
sellest, et teemantketas on muutunud niiriks.
Tehes modne luhikese 10ike abrasiivses materjalis
(nt silikaattellises), saate ketta jélle teravaks.

Staatikaalased juhised

Soonte I6ikamisel kandvatesse seintesse tuleb
juhinduda standardi DIN 1053 1. osast v0i vastava
riigi seadustest.

Neid eeskirju tuleb tingimata jargida. Enne t66
alustamist pidage nou padeva staatikaspetsialisti,
arhitekti voi toddejuhatajaga.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

» Ekstreemsete tootingimuste korral voib
metallide t66tlemisel koguneda seadme
sisse elektritjuhtivat tolmu. Seadme
kaitseisolatsioon voib kahjustuda.
Taolistel juhtudel on soovitav kasutada
statsionaarset tolmuimejat ja
rikkevoolukaitseliilitit ning luhendada
puhastuskordade vahelist aega.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki 1&heb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste kdsitdoriistade
volitatud remonditddkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti &ra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

e

Hooldus ja klienditeenindus

Joonised ja info varuosade kohta leiate interneti-
aadressil:
www.bosch-pt.com

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kdsitdoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

© e +3726791122
Fax.....oooiiiiiiiii.. +3726791129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi t66riistu koos
olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
ndukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse
votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie drosSibas
noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

= Rupigi izlasiet visus drosibas
ml)‘teliklt:fnusl. égilt :niegto (!jro-

§ibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdegSanos un but par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantos$anai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments*” attiecas gan uz tikla elektroinstru-
mentiem (ar elektrokabeli), gan art uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta butu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
Zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas varizsaukt
viegli degosu puteklu vai tvaiku
aizdegS$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi
bérniem tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu,
ka rezultata jus varat zaudét kontroli par
elektroinstrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaks$ai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaks§as konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar
aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdak3a, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems3anas risku.

b) Darbalaika nepieskarieties sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém,
radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem.
Pieskaroties sazemé&tam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus
laika, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklustot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

e

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienoSanai
vienigi tadus pagarinatajkabelus, kuru
lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots
darbam arpus telpam, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomeér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mit-
rumu, izmantojiet ta pievieno$anai no-
pludes stravas aizsargreleju. Lietojot
noplades stravas aizsargreleju, samazinas
risks sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partraucietdarbu, jajutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsar-
dzibas lidzeklus. Darba laika nésajiet
aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, ne-
slidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) pielietoSana atbilstoSi elektroin-
strumenta tipam un veicama darba
raksturam l|auj izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta
patvaligu iesléegSanos. Pirms elektro-
instrumenta pievienoSanas elektro-
fiklam, akumulatora ievieto$Sanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstru-
menta parneS$anas parliecinieties, ka
tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ie-
slédz€ja, ka ari pievienojot to
elektrobaroSanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslegts, var viegli
notikt nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslegSanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslegas. ReguléjoSais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridr atrodas elektroinstrumenta kustigajas
dalas, var radit savainojumu.
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e) Darba laika izvairieties ienemt neértu
vai nedabisku kermena stavokli.
Vienmer ieturiet stingru staju un
centieties saglabat dzsvaru. Tas
atvieglo instrumenta vadibu neparedzétas
situacijas.

f) lzvelieties darbam piemérotu apéérbu.

Darba laika nenésajiet brivi plandosas

drébes un rotaslietas. Netuviniet

matus, apgérbu un aizsargcimdus
instrumenta kustigajam dalam. Valigas
drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
instrumenta kustigajas dalas.

~

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo putek]u uzsukSanas
vai savakSanas/uzkra$anas ierici,
sekojiet, lai ta butu pievienota un pareizi
darbotos. Pielietojot putek|u uzsuk3anu vai
savak8anu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajo3as personas veselibu.

Saudzéejosa apieSanas un darbs ar

elektroinstrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu.
Katram darbam izvélieties piemeérotu
elektroinstrumentu. Elektroinstruments
darbojas labak un dro$ak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, jair
bojats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams
lietoSanai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes,
reguléSanas vai darbinstrumenta
nomainas atvienojiet ta kontaktdaksu
no barojosa elektrotikla vai iznemiet no
ta akumulatoru. Sadi iespéjams noveérst
elektroinstrumenta nejausu ieslégSanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots,
uzglabajiet to piemerota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar
to rikoties vai nav iepazinu$as ar Siem
noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var
apdraudet cilvéku veselibu.

e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta
apkalposanu. Parbaudiet, vai kustigas
dalas darbojas bez traucé€jumiem un nav
iespiestas, vai kada no dalam nav
salauzta vai bojata, vai katra no tam
pareizi funkcioné un pilda tai paredzéeto
uzdevumu. NodrosSiniet, lai bojatas
dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai
remonteétas pilnvarota remontu
darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek
tapéc, ka elektroinstruments pirms
lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

f) Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezo$os
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemotvéra artkonkrétos
darba apstaklus un pielietojumaipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
meérkiem, neka tiem, kuriem to ir pare-
dzejusi raZotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana
a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainaiizmantojot oriéinélés rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
dro8ibas limeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

Kopéjie drosibas noteikumi
slipésanai, slipéSanai ar smilSpapira
loksni, darbam ar stieplu suku un
grieSanai

> Sis elektroinstruments ir lietojams ka
slipmasina, kas piemeérota ari slipéSanai ar
smilSpapira loksni, darbam ar stieplu suku
un grieSanai. Nemiet véra visas elektroin-
strumentam pievienotas instrukcijas,
noradijumus, attélus un citu informaciju.
Turpmak sniegto noradijumu neieveroSana var
klat par celoni elektriskajam triecienam,
ugunsgrekam un/vai smagam savainojumam.

» Sis elektroinstruments nav piemérots
pulé$anai. Elektroinstrumenta izmanto$ana
tadu uzdevumu veik8anai, kuriem tas nav pare-
dzéts, var bat bistama un izraisit savainojumus.

» Neizmantojiet piederumus, kurus
razotajfirma nav paredzéejusi Sim
elektroinstrumentam un ieteikusi
lietoSanai kopa ar to. lespéja nostiprinat
piederumu uz elektroinstrumenta vél
negaranté ta dro3u lietoSanu.

» lestiprinama darbinstrumenta
pielaujamajam grie$anas atrumam jabut
ne mazakam par elektroinstrumenta
lielako noradito grieSanas atrumu.
Piederums, kas grieZas atrak, neka pielaujams,
var saltzt un tikt mests prom.
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Darbinstrumentu aréjam diametram un
biezumam jaatbilst elektroinstrumenta
konstrukcijai un izmériem. Ja
darbinstrumenta izmeri ir izv€léti nepareizi, tas
pilntba nenovietojas zem aizsarga un darba
laika apgratina instrumenta vadibu.

Shpésanas diskam, balstpaplaksnei,
slipéSanas pamatnei vai citiem piederu-
miem precizi janovietojas uz
elektroinstrumenta darbvarpstas.
Nomainamie darbinstrumenti, kas precizi
neatbilst elektroinstrumenta darbvarpstas
konstrukcijai, nevienmérigi griezas, |oti specigi
vibré un var bat par céloni kontroles
zaudéSanai par instrumentu.

Neizmantojiet bojatus darbinstrumentus.
Ik reizi pirms darbinstrumentu lietoSanas
parbaudiet, vai tie nav bojati, pieméram,
vai slipéSanas diski nav atslanojusies vai
ieplaisajusi, vai slipéSanas pamatné nav
vérojamas plaisas un vai stieplu suku
veidojo$as stieples nav valigas vai
atluzusas. Ja elektroinstruments vai
darbinstruments ir kritis no zinama
augstuma, parbaudiet, vai tas nav bojats,
vai art izmantojiet darbam nebojatu
darbinstrumentu. Péc darbinstrumenta
apskates un iestiprinasanas laujiet
elektroinstrumentam darboties ar
maksimalo grieSanas atrumu vienu minati
ilgi, turot rotéjoso darbinstrumentu drosa
attaluma no sevis un citam tuvuma
esos$ajam personam. Bojatie
darbinstrumenti $adas parbaudes laika parasti
saltst.

Lietojiet individualos darba aizsardzibas Ii-
dzeklus. Atkariba no veicama darba
rakstura izvélieties pilnu sejas aizsargu,
noslédzosas aizsargbrilles vai parastas
aizsargbrilles. Lai aizsargatos no
lidojosajam slipéSanas darbinstrumenta
un apstradajama materiala dalinam, péc
vajadzibas lietojiet puteklu aizsargmasku,
ausu aizsargus un aizsargcimdus vai art
Tpasu priekSautu. Lietotaja acis japasarga no
lidojoSajiem sveSkermeniem, kas dazkart
rodas darba gaita. Puteklu aizsargmaskai vai
respiratoram japasarga lietotaja elpoSanas celi
no putekliem, kas veidojas darba laika. ligstoSi
atrodoties stipra trok3na iespaida, var rasties
palieko8i dzirdes trauc&jumi.

Sekojiet, lai citas personas atrastos drosa
attaluma no darba vietas. lkvienam, kas
atrodas darba vietas tuvuma, jalieto
individualie darba aizsardzibas lidzekli.
Apstradajama priek8meta atltizas vai saluzu$a
darbinstrumenta dalas var lidot ar ievérojamu
atrumu un nodarit kaitéjumu cilveku veselibai
art ievérojama attaluma no darba vietas.

» Ja darbinstruments var skart sléptu
elektroparvades lniju vai instrumenta
elektrokabeli, darba laika turiet
elektroinstrumentu aiz izolétajiem
rokturiem, nepieskaroties metala dalam.
Darbinstumentam skarot spriegumnesosu
elektrotikla vadu, spriegums nonak art uz
elektroinstrumenta metala dalam un var but
par céloni elektriskajam triecienam.

» Netuviniet rotéjosu darbinstrumentu
elektrokabelim. Ztdot kontrolei par
instrumentu, darbinstruments var pargriezt
kabeli vai iekerties taja, ka rezultata kada no
lietotaja kermena dalam var saskarties ar
rotéjoSo darbinstrumentu.

» Nenovietojiet elektroinstrumentu, kamer
taja iestiprinatais darbinstruments nav
pilnigi apstajies. Rotéjo3ais darbinstruments
var skart atbalsta virsmu, ka rezultata
elektroinstruments var k|ut nevadams.

» Nedarbiniet elektroinstrumentu laika, kad
tas tiek parvietots. Lietotaja apgérbs vai mati
var nejau$i nonakt saskaré ar rotéjoso
darbinstrumentu un iekerties taj3, izraisot
darbinstrumenta saskar$anos ar lietotaja
kermeni.

» Regulari tiriet elektroinstrumenta
ventilacijas atveres. Dzin€ju ventiléjosa gaisa
pliasma ievelk puteklus instrumenta korpusa,
bet liela metala puteklu daudzuma uzkrasSanas
var bat par céloni elektrotraumai.

» Nelietojiet elektroinstrumentu
ugunsnedrosu materialu tuvuma. Lidojo3as
dzirksteles var izraisit $adu materialu
aizdeg$anos.

» Nelietojiet nomainamos
darbinstrumentus, kuriem japievada
dzesé&josais skidrums. Udens vai citu 3kidro
dzeséSanas lidzeklu izmanto3ana var bat par
c€loni elektriskajam triecienam.

Atsitiens un ar to saistitie noradijumi

» Atsitiens ir specifiska instrumenta reakcija,
pek3ni iekeroties vai iestrégstot roteéjoSam
darbinstrumentam, piemé&ram, slipéSanas
diskam, slipéSanas pamatnei, stieplu sukai u. t. t.
Rotéjosa darbinstrumenta iekerSanas vai
iestreg8ana izraisa ta pekSnu apstasanos. Ta
rezultata elektroinstruments parvietojas virziena,
kas pretéjs darbinstrumenta kustibas virzienam
iestréguma vieta, un nereti klust nevadams.

Ja, pieméram, slipéSanas disks iekeras vai ie-
strégst apstradajamaja priek3meta, taja
iegremdéta diska mala var izrauties no .
apstradajama materialavaiizraistt atsitienu. Sada
gadijuma slipé3anas disks parvietojas lietotaja
virziena vai ari prom no vina, atkariba no diska
rotacijas virziena attieciba pret apstradajamo
priek8metu, Turklat shipé3anas disks var saluzt.
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Atsitiens ir sekas elektroinstrumenta
nepareizaivai neprasmigailietoSanai. No ta var
izvairities, ievérojot zinamus piesardzibas
pasakumus, kas aprakstiti turpmakaja izklasta.

» Stingri turiet elektroinstrumentu un
ienemiet tadu kermena un roku stavokli,
kas vislabak lautu pretoties atsitiena
spékam. Vienmér izmantojiet
papildrokturi, kas lauj optimali kompensét
atsitienu vai reaktivo griezes momentu un
saglabat kontroli par instrumentu. Veicot
zinamus piesardzibas pasakumus, lietotajs
jebkura situacija spej efektivi pretoties
atsitienam un reaktivajam griezes momentam.

» Netuviniet rokas rotéjosam
darbinstrumentam. Atsitiena gadijuma
darbinstruments var skart ar lietotaja roku.

» lzvairieties atrasties vieta, kurp varétu
parvietoties elektroinstruments atsitiena
bridi. Atsitiena bridi elektroinstruments
parvietojas virziena, kas pretejs
darbinstrumenta kustibas virzienam
iestreguma vieta.

» leverojiet ipasu piesardzibu, stradajot
sturu un asu malu tuvuma. Nepielaujiet, lai
darbinstruments atlektu no apstradajama
priekSmetavaiiestrégtu taja. Saskarotiesar
stariem vai asam malam rotejoSais
darbinstruments izliecas un atlec no
apstradajama priek8metavaiiestregsttaja. Tas
var bat par céloni kontroles zaudésanai par
instrumentu vai atsitienam.

» Nelietojiet zééa asmenus, kas apgadati ar
zobiem. Sadu darbinstrumentu izmanto$ana
var bat par céloni atsitienam vai kontroles
zaudésanai par elektroinstrumentu.

Ipasie drosibas noteikumi, veicot
slipéSanu un grieSanu

» Vienmeér izmantojiet aizsargu, kas pare-
dzets lietoSanai kopa ar attieciga tipa
shipeéSanas darbinstrumentiem. Aizsargam
jabut uzstadamam un nostiprinamam uz
elektroinstrumenta ta, lai tas Jautu panakt
iespéjami lielaku darba drosibu, t. i., lai
lietotaja virziena butu vérsta iespéjami
mazaka slipéSanas darbinstrumenta
nenosegta dala. Aizsarga uzdevums ir
pasargat lietotaju no lidojoSajam dalinam un
saskar$anas ar slipéSanas darbinstrumentu.

» Lietojiet vienigi jusu riciba eso$ajam
elektroinstrumentam piemeérotus
shipésSanas darbinstrumentus un Sadiem
darbinstrumentiem paredzétu aizsargu.
Aizsargs var nepietiekami nosegt
nepiemerotus slipéSanas darbinstrumentus,

lidz ar to nelaujot panakt vélamo darba droSibu.

e

» ShipéSanas darbinstrumentu drikst

izmantot vienigi tada veida, kadam tas ir
paredzéts. Pieméram, nekad neizmantojiet
shipe8anai grieSanas diska sanu virsmu.
GrieSanas disks ir paredzéts materialu
apstradei ar malas griezéjSkautni. Stiprs
spiediens sanu virziena var salauzt $o
darbinstrumentu.

Kopa ar izveleto slipésSanas disku
izmantojiet vienigi nebojatu
piespiedéjuzgriezni ar piemérotu formu un
izmériem. Piemérota tipa
piespiedéjuzgrieznis darba laika drosi balsta
shipé8anas disku un samazina ta sali$anas
iespé€ju. Kopa ar grieSanas diskiem
izmantojamie piespied€&juzgriezni var atSkirties
no piespiedéjuzgriezniem, kas lietojami kopa
ar citu veidu slipésanas diskiem.

Neizmantojiet nolietotus shipésanas
diskus, kas paredzeti lielakas jaudas
elektroinstrumentiem. Lielakiem
elektroinstrumentiem paredzétie shipéSanas
diski nav pieméroti darbam mazakos
elektroinstrumentos, kuru grieSanas atrums
parastiir lielaks, un tapéc tie darba laika var
saltzt.

Citi ipasie drosibas noteikumi,
veicot grieSanu
» Neizdariet parlieku lielu spiedienu uz

grieSanas disku un nepielaujiet ta
iestregSanu. Neveidojiet parak dzilus
griezumus. Parslogojot grieSanas disku, tas
bieZak iekeras vaiiestrégst griezuma, un lidzar
to pieaug art atsitiena vai darbinstrumenta
saltSanas iespéja.

lzvairieties atrasties rotéjos$a grieSanas
diska prieks$a vai aiz ta. Ja darba laika
lietotajs parvieto grieSanas disku prom no sevis
apstradajama priekS8meta virziena, tad
atsitiena gadijuma elektroinstruments ar
rotéjoSu grieSanas disku tiks sviests tiesi
lietotaja virziena.

Partraucot darbu vai iestregstot grieSanas
diskam, izslédziet elektroinstrumentu un
turiet to nekustigi, ldz grieSanas disks
pilnigi apstajas. Nemééiniet izvilkt no
griezuma vel rotéjosu grieSanas disku, jo
§ada darbiba var bat par céloni atsitienam.
Noskaidrojiet un noveérsiet diska iestregSanas
celoni.

Neieslédziet elektroinstrumentu no jauna, ja
taja iestiprinatais darbinstruments atrodas
griezuma vieta. Péc ieslégSanas nogaidiet,
idz darbinstruments sasniedz pilnu
grieSanas atrumu, un tikai tad uzmanigi
turpiniet grieSanu. Pretéja gadijuma grieSanas
disks var iekerties griezuma vai izlekt no ta, ka ar
var notikt atsitiens.
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» Lai samazinatu atsitiena risku, iestrégstot
grieSanas diskam, atbalstiet griezama
materiala loksnes vai liela izméra
apstradajamos priekSmetus. Lieli
priekSmeti var saliekties pasi sava svara
iespaida. Apstradajamais priekSmets
jaatbalsta abas pusés — gan griezuma tuvuma,
gan ari priekSmeta mala.

» leverojiet ipasu piesardzibu, veidojot pa-
dzilinajumus sienas vai citos objektos, kas
nav aplukojami no abam pusém.
legremdéjot grieSanas disku materiala, tas var
skart gazes vadu, udensvadu, elektroparvades
Iiniju vai citu objektu, kas savukart var izraisit
atsitienu un/vai bt par cé€loni savainojumam.

Ipasie drosibas noteikumi, veicot
slipéSanu ar smilSpapira loksni

» Neizmantojiet lielaka izméra sliploksnes,
izvelieties darbam sliploksnes arizmériem,
ko noradijusi raZotajfirma. Ja shploksne
sniedzas pari slipéSanas pamatnes malam, tas
var bit par céloni savainojumam, izsaukt
sliploksnes iestrégSanu vai plisanu, ka art
izraisit atsitienu.

Ipasie drosibas noteikumi, veicot
apstradi ar stieplu suku

> Sekojiet, lai darba laika stieplu sukai
neizkristu vai nenoliiztu atseviSkas
stieples. Neparslogojiet sukas stieples,
stipri spieZot uz to. NolGzu3as stieples lido ar
lielu atrumu un var |oti viegli izklGt caur planu
apgérbu vai matiem.

> Lietojot aizsargu, nepielaujiet ta
saskar$anos ar stieplu suku. Kausveida un
diskveida stieplu sukam spiediena un
centrbédzes sp€eka iespaida var palielinaties
diametrs.

Papildu drosSibas noteikumi
Nésajiet aizsargbrilles.

» Lietojot pieméerotu metalmekléetaju,
parbaudiet, vai apstrades vietu neskérso
sléptas komunalapgades lnijas, vai art
griezieties péc konsultacijas vietéja komu-
nalas saimniecibas iestadée. Darbinstru-
menta saskare ar elektroparvades lniju var
izraisit aizdeg8anos vai but par céloni elektris-
kajam triecienam. Bojajums gazes parvades
linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot idensvada cauruli, var tikt bojatas

e

Vienmer lietojiet attiecigajam pielietojumam
paredzétas un ieteiktas aizsargierices.
Aizsargierices, kas nav piemérotas attiecigajam
lietoSanas veidam, var pietiekoSi nenosegt
slipéSanas darbinstrumentu.

Apstradajot akmeni, pielietojiet puteklu
uzsukSanu. Puteklsiicéjam jabut
piemérotam akmens puteklu uzsuikSanai.
Sadu ieri€u lietoSana lauj samazinat puteklu
kaitigo ietekmi.

Veicot akmens grieSanu, lietojiet
grieSanas vadotni. Ja netiek ierobeZota
grieSanas diska noliek8anas vai parvietoSanas
sanu virziena, tas var iestregt apstradajamaja
materiala, izraisot atsitienu.

Darba laika stingri turiet elektroinstru-
mentu ar abam rokam un centieties ieturet
drosu staju. Elektroinstrumentu ir drosak
vadit ar abam rokam.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspilés
vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir drosak,
neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Neapstradajiet materialus, kas satur
azbestu. Azbestam piemit kancerogénas
1pasibas.

Veiciet nepiecieSamos drosibas pasaku-
mus, ja darba gaita var izdalities veselbai
kaitigi, ugunsnedrosi vai spradzienbistami
putekli. Piemérs. Daudzu materialu putekliem
piemit kancerogénas ipasibas. Tapéc darba
laika nésajiet aizsargmasku un pielietojiet
puteklu un skaidu uzsuk$anu, ja instrumenta
konstrukcija lauj tam pievienot aréjo puteklu un
skaidu uzsukS$anas ierici.

Uzturiet darba vietu tiru. Tpasi bistams ir
dazadu materialu puteklu sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir loti ugunsnedroSi un
spradzienbistami.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam,
betizvelciet kabela kontaktdak$u no
elektrotikla kontaktligzdas. Stradajot ar
instrumentu, kuram ir bojats elektrokabelis,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus droSibas
noteikumus. Seit sniegto droSibas
noteikumu un noradijumu neieveéro-
Sana var izraisit aizdeg3anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

materialas vertibas, ka ari stradajosa persona
var sanemt elektrisko triecienu.

Ladzam atvert atlokamo lappusi ar instrumenta
attélu un turét to atvertu visu laiku, kamér tiek
lasita lietoSanas pamaciba.
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leslédzéjs

Papildrokturis

Slipmasinas darbvarpsta

SlipéSanas aizsargs ar puteklu uzsukSanu*
e L . . Balstpaplaksne ar O veida gredzenu

GrieZzot metalu, jalieto 1pass grieSanas aizsargs ) ) ) .

(papildpiederums). 9 Kausveida disks no cietmetala

GrieZot akmeni, jalieto Tpa8s grie§anas aizsargsar 10 Piespiedéjuzgrieznis

putel_qu l_stDkéanu un grieSanas vadotni 11 Rokas piespiedéjuzgrieznis SDS-clic *

(papildpiederums). ) 12 Slipésanas aizsargs

Izmantojot piemérotus darbinstrumentus, 13 Griesanas aizsaras*

elektroinstrumentu var lietot art slipéSanai ar o ) g g )

smilpapira loksni. 14 SlipéSanas vai grieSanas disks*

15 Roku aizsargs™

16 Gumijas shipéSanas pamatne*

17 Shpésanas loksne*
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem 18 Apalais uzgrieznis*
elektroinstrumenta attela, kas sniegts ilustrativaja ’

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts metala un akmens

grieSanai, rupjai slipeéSanai un apstradei ar suku,
nelietojot adeni.

0N OGN

Attelotas sastavdalas

19 Kausveida suka*

lappusé. o i o
. . N ) 20 GrieSanas aizsargs ar putek|u uzsukSanu un
1 Svira aizsarga fikséSanai griedanas vadotni *
2 Darbvarpstas fikséSanas tausting 21 Dimanta grie$anas disks*

3 Regulators grieSanas atruma ieprieks€jai
iestadiSanai (GWS 15-125 CIEH/
GWS 15-125 CITH)

* Attéelotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.

Tehniskie parametri

Lenka slipmasina GWS ... 11-125|15-125| 15-125|/15-125|15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH
Izstradajuma numurs 3601...| H301..| H302.. H303..| H304..| H305..
H30B..| H30C..| H30D..| H30E..| H30F..
Nominala patéréjama jauda w 1100 1500 1500 1500 1500
Mehaniska jauda w 660 860 860 860 860
Grie$anas atrums tuksgaita min.”'| 11000 11000 2800 2800 9300
-11000| -9300
Maks. slipéSanas diska diametrs mm 125 125 125 125 150
Darbvarpstas vitne M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
Aizsardziba pret atsitienu [ [ [ ) [}
Aizsardziba pret atkartotu
ieslégSanos [ [ [ ) ®
PalaiSanas stravas ierobezoSana L] ° L] ° [
Elektroniskais gaitas stabilizators ® ® ® ® (]
Grie$anas atruma ieprieks€ja
iestadiSana = - L] o -
Svars atbilstosi EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,1 2,3 2,3 2,3 2,4
Elektroaizsardzibas klase O}/ O/ Ol/1 /| [O)/1
Sadi parametri tiek nodros$inati pie nominala elektrobaro8anas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas paredz-
&éti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstoSi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atSkirties.
Ladzam ytathies péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. AtseviSkiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi
var mainities.

158 | LatvieSu 1609929 L09 + 12.1.07

- 4~ ~5




g%% OBJ_BUCH-193-003.book Page 159 Friday, January 12,2007 11:28 AM

Informacija par troksni un vibraciju

Merijumi ir veikti atbilsto8i standartam EN 60745.

Instrumenta radita trokSna parametru péc
raksturliknes A izsvértas tipiskas vértibas ir $adas:
trok8na spiediena lmenis 91 dB(A); trokSna jau-
das lmenis 102 dB(A). Mérijumu izkliede K=3 dB.
Nésajiet ausu aizsargus!
Kopé€ja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstoSi
standartam EN 60745.
Virsmas slip€Sana (rupja): vibracijas paatrinajuma
vértiba a,=9,0 m/s?, mérjumu izkliede
K=2,0 m/s>.
Slipé8ana ar smilSpapira loksni: vibracijas
paatrinajuma vértiba a,=5,0 m/s2, mérjumu
izkliede K=1,5 m/s?.
Sajé pam_éth_)é s[li?gtais _vibrépi-
jas imenis ir izmérts atbilstosi
standarta EN 60745 noteiktajai proceddrai un var
tikt lietots instrumentu salidzinaSanai.
Vibracijas imenis mainas atkariba no elektro-
instrumenta pielietojuma veida un daudzos
gadijumos var parsniegt 8aja pamaciba noradito
vértibu. Ja elektroinstruments tiek ilgstosi lietots
kada noteikta veida, vibracijas radita papildu
slodze nereti tiek novertéta parak zemu.
Piezime. Lai precizi izvértétu vibracijas radito
papildu slodzi zinamam darba laika posmam,
janem vera ari laiks, kad instruments ir izslégts vai
aridarbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik8anai. leverojot Sos faktorus, vibracijas
radita papildu slodze, kas noteikta zinamam darba
laika posmam, var bat ievérojami mazaka.

Atbilstibas deklaracija (€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Sis izstrada-
jums atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka art direktivam
89/336/EES un 98/37/ES.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W 1V %ﬁjﬁfﬁh

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

e

SalikSana

Aizsargiericu nostiprinasana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

SlipéSanas aizsargs

Novietojiet slipeSanas
aizsargu 12 uzdarbvarpstas
aptveres, ka paradits attéla.
Trijstlra veida
markéjumiem uz aizsarga
jasakrit ar atbilstoSiem
marke&jumiem uz
elektroinstrumenta
parnesuma galvas.

Uzspiediet shipéSanas
aizsargu 12 uzdarbvarpstas
aptveres, lidzta noturaploce
saskaras ar
elektroinstrumenta
balstplakni, un tad
pagrieziet aizsargu, lidz tas
fiks€jas ar skaidri
sadzirdamu kliksKki.

Izvélieties tadu slipéSanas aizsarga 12 stavokli,
kas atbilst veicama darba raksturam. Sim noliikam
paceliet aug8up fiks€joSo sviru 1 un pagrieziet
aizsargu 12 vélamaja stavoklr.

» SlipésSanas aizsarga 12 stavoklim jabut
tadam, nepielautu dzirkstelu lidoSanu
stradajosas personas virziena.

» Shipésanas aizsargu 12 drikst pagriezt
vienigi tad, ja fikséjosa svira 1 ir pacelta
augsSup! Ja notiek citadi, partrauciet
elektroinstrumenta lietoSanu un
nogadajiet to elektroinstrumentu remontu
darbnica.

Piezime. KodgéjoSie izcilni uz slipéSanas aizsarga
12 |auj nostiprinat uz darbvarpstas aptveres tikai
attieciga tipa instrumentam piemérotu aizsargu.

GrieSanas aizsargs

» GrieZzot metalu, vienmer lietojiet grieSanas
aizsargu 13.

» GrieZot akmeni, vienmer lietojiet grieSanas
aizsargu ar puteklu uzsuk$anu un
grieSanas vadotni 20.

GrieSanas aizsargs 13 tiek nostiprinats tapat, ka
slipéSanas aizsargs 12.
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Shpésanas aizsargs ar puteklu uzsiik§anu
Veicot shpéSanas darbus, kuru gaita izdalas daudz
puteklu, pieméram, slipgjot krasas, lakas un
plastmasas ar kausveida slipéSanas diskiem no
cietmetala 9 vai lietojot slipéSanai gumijas
pamatni 16 ar uz tas nostiprinatu sipéSanas loksni
17, var izmantot slipé8anas aizsargu ar putek|u
uzsuk8anu 7. Aizsargs 7 nav paredzéts
izmantoSanai metala apstrades laika.

SlipéSanas aizsargam 7 var pievienot piemérotu
Bosch puteklsucéju.

SlipéSanas aizsargs ar putekl|u uzsukSanu 7 ir
nostiprinams 1dzigi, ka slipéSanas aizsargs 12.
Aizsarga sukas veida aploce ir nomainama.

Papildrokturis

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir uzstadits papildrokturis 5.

Atkariba no veicama darba rakstura, ieskruvéjiet
papildrokturi 5 instrumenta parnesuma galvas
labaja vai kreisaja puse.

Papildrokturis ar vibracijas slapésanu

Vibration

Control
Lietojot papildrokturi ar vibracijas slapesanu,
ievérojami samazinas vibracijas kaitiga iedarbiba,
laujot stradat dro$i un ar augstu razibu.

> Nav atlauts izdarit izmainas papildroktura
konstrukcija.

Partrauciet papildroktura lieto$anu, ja tas ir
bojats.

Roku aizsargs

» Stradajot ar gumijas shipéSanas pamatni
16, ka art ar kausveida/diskveida suku vai
ar segmentveida shipésanas disku, uz
instrumenta vienmeér janostiprina roku
aizsargs 15.

Roku aizsargs 15 ir nostiprinams kopa ar
papildrokturi 5.

Shpésanas darbinstrumentu iestip-

rinasana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela

kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» SlipéSanas un grieSanas diski darba gaita
stipri sakarst, tadel Siem
darbinstrumentiem nedrikst pieskarties,
iekams tie nav atdzisusi.

Pirms darbinstrumenta iestiprinaSanas notiriet

darbvarpstu 6 un paréjas dalas, kas kalpo iestip-

rinaSanai.

e

SlipéSanas darbinstrumentu iestiprinaSanas vai
iznem38anas laika fikséjiet slipmasinas
darbvarpstu, nospiezot fiksé€joso taustinu 2.

» Nospiediet darbvarpstas fikséSanas
taustinu tikai laika, kad slipmasinas
darbvarpsta negriezas. Pretéja gadijuma
elektroinstruments var tikt bojats.

Shpésanas un grieSanas diski

Lietojiet piemérota izméra slipeSanas
darbinstrumentus. Diska centrala atvéruma
diametram jaatbilst balstpaplaksnes izmériem.
Nelietojiet adapterus vai citas paligierices izméru
salagoSanai.

lestiprinot dimanta grieSanas disku, pieversiet
uzmanibu tam, lai sakristu diska grieSanas
virziens, ko norada bulta uz ta korpusa, un
elektroinstrumenta darbvarpstas grieSanas
virziens, ko norada bulta uz instrumenta
parnesuma galvas.

MontaZas seciba ir paradita 8is pamacibas
grafiskaja lappuse.

lestiprinot slipéSanas vai grieSanas disku,
uzskraveéjiet piespiedéjuzgriezni 10 un
pieskraveéjiet to ar divizcilnu uzgrieznu atslégu, ka
aprakstits sadala ,Rokas piespiedéjuzgrieznis®.
» Péc shipésanas darbinstrumenta
iestiprinasanas un pirms
elektroinstrumenta ieslegSanas
parbaudiet, vai darbinstruments ir pareizi
iestiprinats un var brivi griezties.
Parliecinieties, ka slipésanas
darbinstruments neskar aizsargu vai citas
elektroinstrumenta dalas.

Balstpaplaksnes 8 centréjoso
izcilni aptver gredzenveida
plastmasas ieliktnis (O veida
gredzens). Ja O veida
gredzena trukst vai tas ir
bojats, pirms balstpaplaksnes 8
iestiprinaSanas Sis gredzens
noteikti janomaina (izstradajuma
numurs 1 600 210 039).

Segmentveida slipésanas disks

» Stradajot ar gumijas slipéSanas pamatni
16, ka art ar kausveida/diskveida suku vai
ar segmentveida shipésanas disku, uz
instrumenta vienmeér janostiprina roku
aizsargs 15.

Novietojiet 1pasu balstpaplaksni (izstradajuma

numurs 2 605 703 028) un segmentveida

slipé8anas disku uz slipmasinas darbvarpstas 6.

Uzskrivéjiet piespiedéjuzgriezni 10 un pievelciet

to ar divizcilnu uzgrieznu atslégu.
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Gumijas slipéSanas pamatne

» Stradajot ar gumijas slipésSanas pamatni
16, ka arT ar kausveida/diskveida suku vai
ar segmentveida slipésanas disku, uz
instrumenta vienmeér janostiprina roku
aizsargs 15.

Montazas seciba ir paradita 8is pamacibas
grafiskaja lappuse.

Uzskravéjiet apalo uzgriezni 18 un pievelciet to ar
divizcilnu uzgrieZnu atslégu.

Kausveida/diskveida suka

» Stradajot ar gumijas slipésSanas pamatni
16, ka arT ar kausveida/diskveida suku vai
ar segmentveida slipésanas disku, uz
instrumenta vienmeér janostiprina roku
aizsargs 15.

Montazas seciba ir paradita 8is pamacibas
grafiskaja lappuse.

Kausveida/diskveida suka jauzskruve uz
slipmasinas darbvarpstas vitnes, idz ta stingri
atduras pret darbvarpstas balstplakni, kas atrodas
talt aiz vitnes. Stingri pievelciet
kausveida/diskveida suku ar valgjo uzgrieznu
atslégu.

Rokas
piespiedéjuzgrieznis SDS-clic

Lai atri iestiprinatu shpéSanas darbinstrumentus

e

Pareizi pieskriavétu un
nebojatu rokas
piespiedéjuzgriezni var
atskravet, ar roku
grieZot ta rievoto aploci
pretéji pulkstenaraditaju
kustibas virzienam.
Jarokas
piespiedéjuzgrieznisir
parak stingri
pieskruvéts,
nelietojiet ta at-
skriivéSanai plakanknaibles, bet izmantojiet
§im nolukam divizcilnu uzgrieZnu atslégu.
Novietojiet atslégu uz uzgriezna, ka paradits
attela.

Izmantojamie slipéSanas
darbinstrumenti

Instrumenta atlauts iestiprinat un izmantot
darbam visus $aja pamaciba noraditos slipéSanas
darbinstrumentus.

Izmantojamo slipéSanas darbinstrumentu
pielaujamajam rotacijas atrumam [min. "] vai
aploces atrumam [m/s] jabat ne mazakam par
talak sniegtaja tabula noraditajam vertibam.
Tapéc nepiecieSams ieverot grieSanas atruma
vai aploces atruma pielaujamo veértibu, kas
noradita uz slipéSanas darbinstrumenta etiketes.

bez jebkadiem paligpiederumiem, maks. 67% I~

piespiedéjuzgriezna 10 vieta var lietot rokas [mm] [mm]| =

piespiedéjuzgriezni 11. —

» Rokas piespiedéjuzgrieznis 11 ir paredzéts D b d_|min. ]| [m/s]
vienigi slipéSanas un grieSanas disku atrai 115 | 6 |22,2| 11000| 80
iestiprinasanai. 125 6 |22,2| 11000 80

Lietojiet tikai nebojatu rokas 150 6 |22,2| 9300 80

piespiedéjuzgriezni 11.

Uzskruvejot rokas piespiedéjuzgriezni 11, 115 11000/ 80

sekojiet, lai ta marketa puse nebutu vérsta 125 - - 11000| 80

pret slipeéSanas disku un bulta atrastos pret

markeéjuma atzimi 22.

. . . |d
Lai nekustigi nostip-
rinatu elektro- bfg 75 30 M 14| 11000| 45
instrumenta ‘ D ‘
darbvarpstu, nospiediet
darbvarpstas fikséSanas
taustinu 2. Lai
pieskravéetu rokas
piespiedéjuzgriezni,
SpPECIQi grieziet
slhipésanas disku pulk-
stena raditaju kustibas
‘ virziena.
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Parnesuma galvas pagrieSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpoSanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Elektroinstrumenta
parnesuma galva ir
pagriezama ar solir
90°. Tas spégj atvieglot
darbuipasas
[ situacijas, jo lietotajam
\ ir iespéja izveleties
izdevigako ieslédzéja
4 novietojumu,

NS pieméram, darbinot
elektroinstrumentu
kopa ar grieSanas
aizsargu ar puteklu
uzsukSanu un grieSanas vadotni 20 vai grieSanas un
slipésanas statni, ka art gadijumos, ja
elektroinstrumentu lieto kreilis.

Pilnigi izskraveéjiet 4 skruves. Uzmanigi pagrieziet
parnesuma galvu jauna stavokii, nenonemot to
no instrumenta galvas. Stingri pieskriivéjiet

4 skraves.

LietoSana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegu-
mu! Spriegumam elektrotikla jaatbilst ver-
tibai, kas noradita instrumenta markejuma
plaksnite. Elektroinstrumenti, kas pare-
dzeti 230 V spriegumam, var darboties art
no 220 V elektrotikla.

Darbinot elektroinstrumentu no mobiliem

elektrobaro$anas avotiem (generatoriem), kam

nav pietieko$as jaudas rezerves un kas nav
apgadati ar sprieguma regulé3anas ierici un
palaiSanas stravas ierobeZotaju, tas var darboties
ar samazinatu jaudu vai art ar netipiski lielu aizturi
palai$anas bridr.

Parliecinieties, ka izvelétais elektrobaroSanas

avots ir piemérots elektroinstrumenta

darbinasanai.

leslegSana un izslégSana

Lai ieslegtu elektroinstrumentu, pabidiet
iesledzéju 4 uz priek3u un tad nospiediet.

Lai nostiprinatu ieslegta stavoklIi nospiesto
ieslédzéju 4, pabidiet iesledzeju 4 vel talak uz
priek3u.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet
iesledzéju 4 vai artislaicigi nospiediet un atlaidiet

ieslédzéju 4, ja tas ir nostiprinats ieslégta stavokir.

e

leslédzéjs bez nostiprinasanas ieslégta
stavokii (tiek izmantots dazas valstis)

Lai ieslegtu elektroinstrumentu, pabidiet
ieslédzéju 4 uz priekSu un tad nospiediet.

Lai izslegtu elektroinstrumentu, atlaidiet iesl-

edzéju 4.

» Pirms lietoSanas parbaudiet slipéSanas
darbinstrumentus. Vispirms
parliecinieties, ka slipéSanas
darbinstruments ir pareizi iestiprinats un
var brivi griezties. Tad veiciet
darbinstrumenta atruma parbaudi, laujot
tam vismaz 1 minuti griezies tukSgaita ar
pilnu atrumu. Nelietojiet bojatus,
nenolidzsvarotus vai vibréjoSus slipésSanas
darbinstrumentus. Bojati shipésanas
darbinstrumenti darba gaita var saltzt un
izraisit savainojumus.

Aizsardziba pret atsitienu

KICK Ievérojgmi samazinoti_es )
elektroinstrumenta grieSanas

BACK atrumam, pieméram, ja grieSanas
disks iestregst griezuma,

STOP sprieguma pievadisana dzin€jam
tiek partraukta.

Lai elektroinstrumentu iedarbinatu no jauna,

parvietojiet iesledzeju 4 stavokli ,Izslegts” un tad

no jauna ieslédziet elektroinstrumentu.

Aizsardziba pret atkartotu ieslégSanos
Aizsardziba pret atkartotu ieslegSanos novers
elektroinstrumenta patvaligu, nekontrol&jamu
ieslégSanos, atjaunojoties sprieguma padevei péc
elektrobaro$anas partraukuma.

Lai elektroinstrumentu iedarbinatu no jauna,
parvietojiet iesledzeju 4 stavokli ,Izslegts” un tad
no jauna ieslédziet elektroinstrumentu.

PalaiSanas stravas ierobeZoSana
Elektroniska palaiSanas stravas ierobezoSanas
ierice ierobezo elektroinstrumenta jaudu
palaiSanas bridi, |laujot to darbinat no elektrotikla
ar aizsardzibas stravu 16 A.

Elektroniskais gaitas stabilizators
Elektroniskais gaitas stabilizators uztur gandriz
nemainigu darbvarpstas grieSanas atrumu, slo-
dzei mainoties no tuksgaitas l[dz maksimalajai,
kas lauj stabilizeét apstrades rezimu.

162 | LatvieSu

%

%

1609929 LO9 + 12.1.07

ﬁ



g%% OBJ_BUCH-193-003.book Page 163 Friday, January 12,2007 11:28 AM

e

GrieSanas atruma iepriekséja iestadisana (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
Ar regulatoru 3 lietotajs var izvéleties instrumenta grieSanas atrumu. Tas iesp&jams ari instrumenta

darbibas laika.

leteicamas instrumenta darbibas atruma vértibas ir sniegtas sekojosaja tabula.

Materials Pielietojums Darbinstruments Regulatora 3
stavoklis
Metals Krasas nonems$ana Slipésanas loksne 2-3
Koks, metals Apstrade ar suku, Kausveida suka, slipéSanas loksne
risas nonemsana 3
Metals, akmens |SlipéSana Slipésanas disks 4-6
Metals Rupja slipésana Slipésanas disks 6
Akmens GrieSana GrieSanas disks un grie$anas vadotne
(Akmens grieSana ir atlauta vienigi tad, ja tiek
izmantota grieSanas vadotne) 6

Noradijumi darbam

» leverojiet piesardzibu, veidojot gropes un
padzilinajumus neso$ajas sienas, izlasiet
sadalu ,,Par sienu statisko noslodzi“.

» Stingri nostipriniet apstradajamo
priekSmetu, ja tas drosi nenoturas
vajadzigaja stavoklr ar savu svaru.

» Nenoslogojiet instrumentu lidz tadai
pakapei, ka ta darbvarpsta partrauc
griezties.

» Shpésanas un grieSanas diski darba gaita
stipri sakarst, tade] Siem
darbinstrumentiem nedrikst pieskarties,
iekams tie nav atdzisusi.

Rupja slipeSana

» Nekada gadijuma nelietojiet grieSanas
diskus rupjajai sipésanai.

Veicot rupjo shpéesanu, vislabakos rezultatus var

panakt, noturot instrumentu 30° lidz 40° lenkt

attieciba pret apstradajamo virsmu. Darba gaita

parvietojiet instrumentu turp un atpakal, ieturot

mérenu spiedienu. Sadi stradajot, apstradajamais

priekSmets neparkarst, nemaina krasu un uz ta

virsmas neveidojas rievas.

Segmentveida slipésanas disks

Izmantojot segmentveida shpéSanas diskus
(papildpiederums), var apstradat ari izliektas
virsmas un profilus.

Salidzinajuma ar parastajiem slipéSanas diskiem,
segmentveida diski kalpo ieverojami ilgak, tie
nodro8ina zemaku trok3na limeni un zemaku
apstrades temperaturu.

Metala grieSana

» GrieZot metalu, vienmer lietojiet grieSanas
aizsargu 13.

GrieSanas laika parvietojiet instrumentu ar mérenu
atrumu, kas atbilst apstradajama materialaipasibam.
Neizdariet spiedienu uz grieSanas disku, nepielaujiet
ta noliek§anos sanu virziena un vibréSanu.
Neméginiet bremzét grie$anas disku ar sanu
spiedienu.

Elektroinstrumenta
parvieto$anas virzie-
nam vienmer jabuat
pretéjam diska
grieSanasvirzienam.
Pretéja gadijuma
pastav atsitiena
briesmas, t. i.
grieSanas disks var
tikt patvaligi mests
augSup un arano
griezuma.

GrieZot profilus un kvadratveida caurules,
grieSanu ieteicams uzsakt ar sekcijam, kuru
Skersgriezuma laukums ir vismazakais.

Akmens grieSana

» Griezot akmeni, vienmeér lietojiet grieSanas
aizsargu ar puteklu uzsuk$anu un
grieSanas vadotni 20.

» Elektroinstruments ir izmantojams vienigi
sausajai grieSanai un slipésanai.

Akmens grieSanai ieteicams lietot dimanta grieSanas

disku. Lai nodroSinatos pret grieSanas diska

noliek§anos sanu virziena, jalieto grieSanas aizsargs

ar puteklu uzsukSanu un grieSanas vadotni 20.

Darbinot elektroinstrumentu, pielietojiet puteklu

uzsuk8anu un nésajiet puteklu aizsargmasku.

Putek|sticéjam jabut piemeérotam akmens puteklu

uzsukSanai. Sadi putek|sticeji tiek raZoti firma Bosch.
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lesleédziet elektro-
instrumentu un
novietojiet vadotnes
priek3&jo dalu uz
griezama priekSmeta.
Vienmeérigi virziet
elektroinstrumentupa
grieZzamo priekSmetu
ar mérenu atrumu,
kas atbilst griezama
materiala ipasibam.

Griezot1pasi cietus materialus, pieméram, betonu ar
lielu grants saturu, dimanta grieSanas disks var
parkarst un tikt bojats. Par to liecina dzirkstelu aplis,
kas uzklajas uz dimanta grieSanas diska aploces.
Sada gadijuma partrauciet grieSanu un laujiet
grie$anas diskam atdzist, darbinot
elektroinstrumentu tuk8gaita ar maksimalo
grieSanas atrumu.

Manama grie$anas atruma samazinasanas un
dzirkstelu aplis, kas uzklajas uz diska aploces,
norada, ka grieSanas disks ir kjuvis neass. Disku
var no jauna uzasinat, ar to neilgi grieZzot abrazivu
materialu, pieméram, smilSakmeni ar krita
piejaukumu.

Par sienu statisko noslodzi

Padzilingjumu un gropju ierikoSanu €ku neso3ajas
sienas reglamenté standarta DIN 1053 pirma
dala, k& ar1 attiecigie citu valstu nacionalie
standarti un noteikumi.

Sie standarti un noteikumi obligati jaievéro. Pirms
darbu sakSanas noteikti konsultéjieties ar
arhitektu, atbildigo specialistu bavstatikas joma
vai paSvaldibas specialistu, kas atbild par celtnes
vai celtniecibas objekta droSibu.

Apkalposana un apkope

Apkalpo$ana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

» Smagos darba apstaklos, pieméram,
apstradajot metalu, instrumenta iekSpusé
var uzkraties stravu vadosi putekli. Tie
nereti izsauc aizsargizolacijas sistémas
degradaciju. Sados gadijumos ieteicams
pielietot stacionaru puteklu uzsik$anu,
periodiski izpust ventilacijas atveres ar
saspiesta gaisa struklu, ka art pievienot
instrumentu pie barojosa elektrotikla caur
noplades stravas aizsargreleju (Fl).

e

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati
un rupigo pecrazosanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontu darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas,
noteikti pazinojiet 10 Zimju izstradajuma numuru,
kas atrodams uz elektroinstrumenta marké&juma
plaksnites.

Apkalposana un konsultacijas
klientiem

Kopsalikuma attéli un informacija par rezerves
dalam ir atrodama datortikla vietné:
www.bosch-pt.com

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga
© +3717 146262
Telefakss . .................. +3717 146263

AtbrivoSanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektroinstru-
mentus sadzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/ES par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericeém un 8is direkfivas
atspogulojumiem nacionalaja likumdo3sana, lieto-
Sanai nederigie elektroinstrumenti jasavac,
jaizjauc un janodod otrreizé€jai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su
elektriniais jrankiais
saugos nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos

A ISPEJIMAS nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba
suZaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka
4Elektrinis jrankis“ apibadina jrankius, maitinamus
i§ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy prieZastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu
aplinkoje, kurioje yra degiy skysg&iy,
dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirk&c€iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba
susikaupe garai gali uZsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati Zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu budu negalima
modifikuoti. Nenaudokite jokiy kiStuko
adapteriy su jZemintais elektriniais
jrankiais. Originalis kiStukai, tiksliai
tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui,
sumazina elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
jZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai Jusy kiunas
yra jZemintas, padidéja elektros smugio
rizika.

c) Saugokite prietaisg nuo lietaus ir
drégmeés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smugio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t. y. neneskite elektrinio prie-
taiso paéme uz laido, nekabinkite ant
laido, netraukite uz jo, jei norite i$
kiStukinio lizdo iStraukti kiStuka. Laidg
patieskite taip, kad jo neveikty karstis,
jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty

3
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astrios detalés ar judancios prietaiso
dalys. PaZeisti arba susipyne laidai gali
tapti elektros smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius
laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus
ilginamuosius laidus, sumazéja elektros
smugio pavojus.

f) Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje,
naudokite nuotékio srovés saugiklj.
Dirbant su nuotékio srovés saugikliu
sumazéja elektros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démesj j tai,
ka Jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei
esate pavarge arba vartojote narkotiky,
alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti rimty suZalojimy prieZastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj Salma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama elektrinj
irankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, pries pakeldami ar neSdami
jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant
jungiklio arba prietaisg jjungsite j elektros
tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Prie$ jjungdami elektrinj jrankj
pasalinkite reguliavimo jrankius arba
verZzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada biity
normalioje padétyje. Dirbdami stovékite
saugiai ir visada iSlaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiaus-
vyrg galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj
netikétose situacijose.

Dévékite tinkama aprangg. Nedévékite
placiy drabuZiy ir papuos$aly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukan€iy prietaiso daliy. Laisvus
drabuzius, papuoSalus beiilgus plaukus gali
jtraukti besisukancios dalys.

f
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g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

4) Rupestinga elektriniy jrankiy prieZiura ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite
Jusy darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu Jus dirbsite geriau
ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Prie$ reguliuodami prietaisg, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
s3, i$ elektros tinklo lizdo iStraukite
kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy.
Si atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisg sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rupestingai priziurékite elektrinj jrankj.

Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso

dalys tinkamai veikiair niekur nestringa,

ar néra sultuzusiy ar pazeisty daliy,
kurios trikdyty elektrinio jrankio
veikima. Prie$ vél naudojant prietaisg,
pazeistos prietaiso dalys turi buti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy
prieZastis yra blogai priZiarimi elektriniai
jrankiai.

Pjovimo jrankiai turi buti astrus ir

Svarus. Rapestingai priZitréti pjovimo

jrankiai su astriomis pjaunamosiomis

briaunomis maZiau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga,
darbo jrankiusir t. t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekamg darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

f

~

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik
originalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog prietaisas isliks saugus
naudoti.

Saugos nuorodos dirban-
tiems su Siuo prietaisu

Bendrosios jspéjamosios nuorodos
atliekantiems Slifavimo, slifavimo
naudojant §lifavimo popieriy,
apdirbimo vieliniais Sepeciais ir
pjaustymo abrazyviniais pjovimo
diskais darbus

» §j elektrinj prietaisg galima naudoti kaip
Slifavimo masina, juo galima Slifuoti
naudojant Slifavimo popieriy, vielinius
Sepedius ir pjauti abrazyviniais pjovimo
diskais. GrieZtai laikykités visy jspéjamuyjy
nuorody, taisykliy, Zenkly ir duomeny,
kurie yra pateikiami su Siuo prietaisu. Nesi-
laikant Zemiau pateikty nuorody, gali kilti
elektros smugio, gaisro ir/ar sunkiy suZalojimy
pavojus.

» Sis prietaisas netinka poliruoti. Naudoti
elektrinj prietaisg darbui, kuriam jis néra
skirtas, ypac pavojinga; toks darbas kelia
suzalojimy pavojy.

» Nenaudokite jokiy priedy ir papildomos
jrangos, kuriy gamintojas néra specialiai
numatesirrekomendaves Siam elektriniam
prietaisui. Vien tik tas faktas, kad Jus galite
pritvirtinti kokj nors priedg prie elektrinio
prietaiso, jokiu bidu negarantuoja, kad juo bus
saugu naudotis.

» Darbo jrankio leistinas sukiy skaicius turi
bati ne maZesnis uz auk$ciausia sukiy
skai€iy, nurodytg ant elektrinio prietaiso.
Jrankis, kuris sukasi grei€iau, nei yra leistina,
gali 1GZti ir nulékti nuo prietaiso.

» Naudojamo jrankio iSorinis skersmuo ir
storis turi atitikti nurodytus Jusy elektrinio
prietaiso matmenis. Netinkamy matmeny
jrankius gali bati sunku tinkamai apdengti bei
valdyti.

» Slifavimo diskai, jungés, slifavimo Ziedai ar
kiti darbo jrankiai turi tiksliai tikti elektrinio
pritaiso Slifavimo sukliui. Darbo jrankiai,
kurie tiksliai netinka Slifavimo sukliui, sukasi
netolygiai, labai stipriai vibruoja ir gali tapti
nebevaldomi.

» Nenaudokite paZeisty darbo jrankiy. Prie$
kiekvieng naudojimg patikrinkite darbo
jrankius, pvz., Slifavimo diskus - arjie néra
apluzinéje ir jtruke, Slifavimo Ziedus - ar jie
néra jtruke, susidévéje ir labai nudile,
vielinius Sepecius - ar jy vielutés néra
atsilaisvinusios ar nutrukusios. Jei
elektrinis prietaisas ar darbo jrankis
nukrito i§ didesnio auksc¢io, patikrinkite, ar
jis néra paZeistas, arba naudokite kita,
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nepazeistg, darbo jrankj. Patikrine ir
sumontave darbo jrankj pasirapinkite, kad
nei Jus, nei greta esantys asmenys nebuty
besisukanéio darbo jrankio plok§tumoje, ir
leiskite elektriniam prietaisui vieng minute
veikti didZiausiu sukiy skai€iumi. Jei darbo
irankis pazeistas, per §j bandomajj laikg jis
turéty subyréti.

Dirbkite su asmeninémis apsaugos
priemonémis. Atitinkamai pagal atliekamg
darba uZsidékite viso veido apsaugos
priemones, akiy apsaugos priemones ar
apsauginius akinius. Jei nurodyta,
uZsidékite apsauginj respiratoriy nuo
dulkiy, klausos apsaugos priemones,
apsaugines pirstines ir specialig prijuoste,
kuri apsaugos Jus nuo smulkiy Slifavimo ir
ruoSinio daleliy. Akys turi buti apsaugotos
nuo aplink lekiangiy svetimkaniy, atsirandanciy
atliekant jvairius darbus. Respiratorius arba
apsauginé kaukeé turi isfiltruoti darbo metu
kylan&ias dulkes. Dél ilgalaikio ir stipraus
triuk8mo poveikio galite prarasti klausa.

Pasirupinkite, kad kiti asmenys bty
saugiu atstumu nuo Jusy darbo zonos.
Kiekvienas, jZenges j darbo zona, turi buti
sSu asmeninémis apsaugos priemonémis.
Ruosinio gabaléliai ar atskilusios darbo jrankio
dalelés gali skrieti dideliu greiciu ir suzeisti net
uZ tiesioginés darbo zonos riby esancius
asmenis.

Jei yra tikimybé, jog dirbant jrankis gali
kliudyti paslépta laidg, prietaisg laikykite
tik uZ izoliuoty rankeny. Dél kontakto su
laidininku, kuriuo teka el. srove, prietaiso
metalinése dalyse gali atsirasti jtampa ir sukelti
elektros smugio pavojy.

Maitinimo laidg laikykite toliau nuo
besisukanciy darbo jrankiy. Jei
nebesuvaldytumeéte prietaiso, darbo jrankis
gali perpjauti maitinimo laidg arba jj jtraukti, o
Jusy plaStaka ar ranka gali patekti j besisukantj
darbo jrankj.

Niekada nepadékite elektrinio prietaiso,
kol darbo jrankis visiSkai nesustojo.
Besisukantis darbo jrankis gali prisiliesti prie
pavirSiaus, ant kurio padedate prietaisa, ir
elektrinis jrankis gali tapti nebevaldomas.

NeSdami prietaisg jo niekada nejjunkite.
Netycia prisilietus prie besisukancio darbo
irankio, jis gali jtraukti drabuZius ir Jus suZeisti.
Reguliariai valykite elektrinio prietaiso
ventiliacines angas. Variklio ventiliatorius
traukia dulkes j korpusag, ir susikaupus daug

metalo dulkiy gali kilti elektros smugio pavojus.

Nenaudokite elektrinio prietaiso arti degiy
medziagy. Kibirkstys Sias medziagas gali
uZdegti.

e

» Nenaudokite darbo jrankiy, kuriuos reikia

ausinti skys€iais. Naudojant vandenj ar
kitokius auSinamuosius skyscius gali trenkti
elektros smugis.

Atatranka ir atitinkamos
jspéjamosios nuorodos

» Atatranka yra staigi reakcija, atsirandanti, kai

besisukantis darbo jrankis, pvz., §lifavimo
diskas, Slifavimo Ziedas, vielinis $epetys ar kt.,
ruoSinyje jstringa ar uzsiblokuoja ir todél
netikétai sustoja. Todél elektrinis prietaisas gali
nekontroliuojamai atSokti nuo ruoSinio
prieSinga darbo jrankio sukimuisi kryptimi.
Pvz., jeiruoSinyje jstringa ar yra uzblokuojamas
§lifavimo diskas, disko briauna, kuri yra
ruoSinyje, gali iSlUZti ar sukelti atatranka. Tada
§lifavimo diskas, priklausomai nuo jo sukimosi
krypties blokavimo vietoje, pradeda judéti link
dirbanciojo arba nuo jo. Tada §lifavimo diskas
gali net nultZzti.

Atatranka yra netinkamo elektrinio prietaiso
naudojimo ar gedimo pasekmeé. Jos galite
iSvengti, jei imsites atitinkamy, Zemiau
aprasSyty priemoniy.

Dirbdami visada tvirtai laikykite prietaisg
abiem rankom ir stenkités iSlaikyti tokig
kuno ir ranky padétj, kurioje
sugebétuméte atsispirti prietaiso
pasiprieSinimo jégai atatrankos metu. Jei
yra papildoma rankena, visada jg
naudokite, tada galésite suvaldyti
atatrankos jégas bei reakcijos jégy
momentgq. Dirbantysis, jei imsis tinkamy
saugos priemoniy, gali suvaldyti reakcijos
jégas atatrankos metu.

Niekada nelaikykite ranky arti
besisukandio darbo jrankio. Jvykus
atatrankai jrankis gali pataikyti j Jusy ranka.

Venkite, kad Jusy rankos bty toje zonoje,
kurioje jvykus atatrankai judés elektrinis
prietaisas. Atatrankos jéga vercia elektrinj
prietaisg judéti nuo blokavimo vietos prieSinga
Slifavimo disko sukimuisi kryptimi.

Ypac atsargiai dirbkite kampuose, ties
astriomis briaunomis ir t. t. Saugokite,
kad darbo jrankis neatsimusty j kliatis ir
nejstrigty. Besisukantis darbo jrankis kam-
puose, ties astriomis briaunomis arba
atsimu3es j klittj turi tendencijg, uZstrigti. Tada
prietaisas tampa nevaldomas arba jvyksta
atatranka.

Nenaudokite skirty medienai pjauti ar
kitokiy dantyty disky. Tokie darbo jrankiai
daZnai sukelia atatrankg arba elektrinis
prietaisas tampa nevaldomas.
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Specialios jspéjamosios nuorodos
atliekantiems Slifavimo ir pjovimo
darbus

» Visada naudokite tokj apsauginj gaubta,
kuris yra skirtas naudojamam S$lifavimo
jrankiui. Apsauginis gaubtas turi buti
patikimai pritvirtintas prie elektrinio
prietaiso ir nustatytas j tokig padét;j, kad
dirbanciajam buty uztikrintas didZiausias
saugumas, t. y. Slifavimo jrankis neturi buti
nukreiptas j dirbantjjj. Apsauginis gaubtas
turi apsaugoti dirbantjjj nuo atskilusiy ruosinio
ar jrankio daleliy ir atsitiktinio prisilietimo prie
Slifavimo jrankio.

» Naudokite tik su Siuo prietaisu leidZiamus
naudoti Slifavimo jrankius ir Siems
jrankiams pritaikytus apsauginius
gaubtus. Slifavimo jrankiai, kurie néra skirti
Siam elektriniam prietaisui, gali bati
nepakankamai uzdengiami ir nesaugus
naudoti.

» Slifavimo jrankius leidZiama naudoti tik
pagal rekomenduojama paskirtj. Pvz.,
niekada neslifuokite pjovimo disko $oniniu
pavirSiumi. Pjovimo diskai yra skirti medZiagai
pjaunamaja briauna pasalinti. Nuo Soninés
apkrovos $ie Slifavimo jrankiai gali suluZzti.

» Jusy pasirinktiems Slifavimo diskams
tvirtinti visada naudokite nepazeistas
tinkamo dydzio ir formos
prispaudzZiamasias junges. Tinkamos jungés
prilaiko Slifavimo diskg ir sumaZzina IGzimo
pavojy. Pjovimo diskams skirtos jungeés gali
skirtis nuo kitiems Slifavimo diskams skirty
jungiy.

» Nenaudokite sudilusiy disky, pries tai
naudoty su didesnémis Slifavimo
masinomis. Slifavimo diskai, skirti didesniems
elektriniams prietaisams, néra pritaikyti prie
didelio mazyjy prietaisy iSvystomo sukiy
skaiCiaus ir gali sulaZzti.

Specialios jspéjamosios nuorodos
atliekantiems pjovimo darbus

» Venkite uzblokuoti pjovimo diska ir
nespauskite jo per stipriai prie ruosinio.
Neméginkite atlikti pernelyg giliy pjuviy.
Per stipriai prispaudus pjovimo diska, padideja
jam tenkanti apkrova ir atsiranda didesné
tikimybeé jj pakreipti bei uzblokuoti pjuvyje,
vadinasi padidéja atatrankos ir disko luzimo
rizika.

» Venkite buti zonoje pries ir uz besisukancio
pjovimo disko. Kai pjaudami ruo8inj pjovimo
diskg stumiate nuo saves, jvykus atatrankai
elektrinis prietaisas su besisukanciu disku
pradés judéti tiesiai j Jus.

e

» Jei pjovimo diskas uZstringa arba Jus
norite nutraukti darba, iSjunkite elektrinj
prietaisg ir laikykite jj ramiai, kol diskas
visiSkai nustos suktis. Niekada
neméginkite i$ pjavio vietos iStraukti dar
tebesisukantj diska, nes gali jvykti
atatranka. Nustatykite ir paSalinkite disko
strigimo prieZastj.

» Nejunkite elektrinio prietaiso i$ naujo tol,
kol diskas neiStrauktas i$ ruosinio.
Palaukite, kol pjovimo diskas pasieks
darbinj sukiy skaiciy, ir tik tada atsargiai
teskite pjovima. PrieSingu atveju diskas gali
uzstrigti, i8Sokti i§ ruoSinio ar sukelti atatrankg.

» Plokstes ar didelius ruosinius paremkite,
kad sumazintuméte atatrankos rizikg dél
uzstrigusio pjovimo disko. Dideli ruosiniai
gali islinkti dél savo svorio. RuoSinj reikia
paremti i§ abiejy pusiy, tiek ties pjavio vieta,
tiek ir prie krasto.

» Bukite ypac atsargus pjaudami sienose ar
kituose nepermatomuose pavirSiuose.
Panyrantis pjovimo diskas gali paZeisti elektros
laidus, dujotiekio ar vandentiekio vamzdZius ar
kitus objektus ir sukelti atatranka.

Specialios jspéjamosios nuorodos

atliekantiems Slifavimo naudojant

Slifavimo popieriy darbus

» Nenaudokite per dideliy matmeny
Slifavimo popieriaus, laikykités gamintojo
pateikty Slifavimo popieriaus matmeny. Uz
Slifavimo Ziedo kySantis Slifavimo popierius gali
suzaloti, uzblokuoti, Slifavimo popierius gali
iplysti ar jvykti atatranka.

Specialios jspéjamosios nuorodos
dirbantiems su vieliniais Sepedciais

» Atkreipkite démesj j tai, kad i$ vieliniy
Sepeciy, net ir naudojant juos jprastai,
krenta vielos gabaléliai. Saugokite vieli-
nius Sepecius nuo per didelés apkrovos,

t. y. jy per stipriai nespauskite. Skriejantys
vielos gabaléliai gali lengvai prasiskverbti per
plonus drabuzius ir/ar odg.

» Jei rekomenduojama dirbti su apsauginiu
gaubtu, saugokite, kad vielinis Sepetys ne-
siliesty apsauginio gaubto. Apvaliy (Iekstés
tipo) ir cilindriniy Sepeciy skersmuo dél
spaudimo jégos ir iScentriniy jegy gali padidéti.

Papildomos jspéjamosios nuorodos

Dirbkite su apsauginiais akiniais.
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» Prie$ pradédami darbg atitinkamais ieSkik-
liais patikrinkite norimus apdirbti
pavirSius, ar po jais néra pravesty elektros
kabeliy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalbg
vietinius komunaliniy paslaugy teikéjus.
Kontaktas su elektros laidais gali sukelti gaisro
bei elektros smugio pavojy. PaZeidus
dujotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas.
PaZeidus vandentiekio vamzdj, galima padaryti
daugybe nuostoliy.

» Naudokite tik tokius apsauginius jtaisus,
kurie yra skirti Siam naudojimo atvejui.
Apsauginiai jtaisai, kurie néra skirti naudoti su
Siuo prietaisu, Slifavimo jrankj gali ne visiskai
apgaubti.

» Apdirbdami akmenj naudokite dulkiy nu-
siurbimo jrangg. Siurblys turi buti skirtas
uolieny dulkéms siurbti. Naudojant Sig
iranga sumaZzéja dulkiy keliamas pavojus.

» Akmeniui pjauti naudokite kreipiamasias
pavazas. Be Soniniy kreipiamuyjy pavazy
pjovimo diskas gali jstrigti ir sukelti atatranka.

» Darbo metu prietaisg visuomet butina
laikyti abiem rankom ir patikimai stovéti.
Elektrinis jrankis yra saugiau valdomas, kai
laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruoSinys yra
uZfiksuojamas Zymiai patikimiau nei laikant
ruo8inj ranka.

» DraudZiama apdirbti medziagas, kuriy
sudétyje yra asbesto. Asbestas pasizymivezj
sukelian€iu poveikiu.

» Naudokite tinkamas apsaugos priemones,
jei dirbant gali susidaryti pavojingos
sveikatai, greitai uZsiliepsnojanc€ios arba
sprogios dulkés. Pvz., kai kuriy medZiagy
dulkés gali sukelti vézj, todél yra batina dirbti su
apsauginiu respiratoriumi ir naudoti tinkamg,
iSorinio nusiurbimo jrenginj, jei yra numatyta
galimybé jj prijungti prie jrankio.

» Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
miSiniai yra ypa¢ pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

» Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu
maitinimo laidas yra paZeistas. Jeigu
darbo metu bus pazeistas ar nutruks mai-
tinimo laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.
PaZeisti laidai padidina elektros smugio rizikg.

e

Funkcijy apraSymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susizaloti arba suZaloti
kitus asmenis.

Atverskite lapg su prietaiso schema ir, skaitydami

instrukcija, palikite §j lapg atversta.

Prietaiso paskirtis

Elektrinis prietaisas yra skirtas metalo ir akmens
ruoSiniams pjaustyti, rupiai Slifuoti ir valyti
metaliniais Sepeciais nenaudojant vandens.
Norint pjauti metala, reikia naudoti specialiai tam
skirtg apsauginj gaubtg (papildoma jranga).
Norint pjauti akmenj, reikia naudoti specialy
nusiurbimo gaubtg su kreipiamosiomis pavazomis
(papildoma jranga).

Elektriniu prietaisu su leistinais Slifavimo jrankiais
galima Slifuoti pavirSius naudojant Slifavimo popieriy.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose
paveiksléliuose.

1 Apsauginio gaubto atblokavimo svirtelé

2 Suklio fiksuojamasis klavi§as

3 I8ankstinio sikiy nustatymo reguliatoriaus

ratukas (GWS 15-125 CIEH/

GWS 15-125 CITH)

Jilungimo-iSjungimo jungiklis

Papildoma rankena

Slifavimo suklys

Nusiurbimo gaubtas, skirtas §lifuoti*

Tvirtinamoji jungé su ,,0“ tipo Ziedu

Kietlydinio §lifavimo puodelis*

Prispaudziamoji verzlé

Greitai fiksuojanti prispaudziamoji verZlé

SDS-clie *

Apsauginis gaubtas, skirtas §lifuoti

13 Apsauginis gaubtas, skirtas pjauti*

14 Slifavimo/pjovimo diskas*

15 Rankos apsauga*

16 Guminis lékstinis diskas*

17 Slifavimo popieriaus lapelis *

18 Apvalioji verzlé*

19 Cilindrinis Sepetys*

20 Nusiurbimo gaubtas, skirtas pjauti, su
kreipiamosiomis pavaZzomis*

21 Deimantinis pjovimo diskas*

-0 0WoHONO UM

-t

e
N

*Pavaizduoti ar apras$yti priedai j standartinj
komplekta nejeina.
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Techniniai duomenys

Kampinio slifavimo masina GWS ... 11-125|15-125| 15-125|15-125|15-150
PROFESSIONAL CIH CIH CIEH CITH CIH

Gaminio numeris 3601 ... H301..| H302.. H303..| H304..| H305..

H30B..| H30C..| H30D..| H30E..| H30F..

Nominali naudojamoji galia w 1100 1500 1500 1500 1500

Atiduodamaoiji galia w 660 860 860 860 860

Tusciosios eigos sukiy skaicius min"'| 11000/ 11000 2800 2800 9300

-11000| -9300

Maks. Slifavimo disko skersmuo mm 125 125 125 125 150

Slifavimo suklio sriegis M 14 M 14 M 14 M 14 M 14

Apsauga nuo atatrankos

uzstrigus jrankiui ° ° ° ) )

Apsauga nuo pakartotinio

isijungimo ® [ [ ° [}

Paleidimo sroves ribotuvas o o L] o [

Elektroninis sukiy stabilizatorius ° ° ° o °

Sukiy skai€iaus iSankstinis

nustatymas = = ® ® =

Svoris pagal ,EPTA-Procedure

01/2003 kg 21 2,3 2,3 2,3 2,4

Apsaugos klasé O}/ Ol/1 O/ [O]/11 O]/

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auk3&iau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj | Jusy prietaiso gaminio numerj, nes kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triuk8ma ir vibracija,

Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.
Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 91 dB(A);
garso galios lygis 102 dB(A). Paklaida K=3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
Vibracijos bendroji verteé (trijy krypCiy
atstojamasis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
PavirSiaus Slifavimas (rupusis Slifavimas):
vibracijos emisijos verte a,=9,0 m/s?, paklaida
K=2,0 m/s>.

Slifavimas naudojant §lifavimo popieriaus lapelj:
vibracijos emisijos verté a,=5,0 m/s?, paklaida

K=1,5m/s%
Sioje instrukcijoje pateiktas vibra-
cijos lygis yra iSmatuotas taikant
EN 60745 normoje nurodytg matavimo metodika,ir
gali bati naudojamas lyginant prietaisus.
Vibracijos lygis priklausomai nuo elektrinio prietai-
s0 naudojimo pobudzio gali kisti ir kai kuriais
atvejais gali buti didesnis uz Sioje instrukcijoje
nurodyta verte. Jei prietaisas reguliariai
naudojamas tokiu badu, vibracijos poveikis gali
bati nepakankamai jvertinamas.
Nuoroda: norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj
per tam tikrg darbo laika, reikia atsizvelgtiir j laika,
per kurj prietaisas buvo iSjungtas arba, norsir
veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus,
vibracijos dozé per visg darbo laikg gali bati
gerokai mazesne.

43

Atsakingai pareiSkiame, kad Sis gaminys atitinka
Siuos standartus ir normatyvinius dokumentus:
EN 60745 pagal Direktyvy 89/336/EEB, 98/37/EB
reikalavimus.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/m 1.V %'9%{*‘"

18.12.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Kokybés atitikties deklaracija

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montavimas

Apsauginés jrangos montavimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieZitiros darbus
reikia iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo
lizdo.

Apsauginis gaubtas, skirtas Slifuoti

UZdékite apsauginj gaubta,

12 ant suklio kakliuko, kaip

pavaizduota paveikslélyje.

Ant apsauginio gaubto

pazymeéti trikampiai turi

supti su atitinkamomis

Zymeémis ant reduktoriaus

galvutés.

Spauskite apsauginj gaubta,

12 ant suklio kakliuko, kol

apsauginio gaubto krastelis

priglus prie elektrinio prie-
taiso jungeés, ir sukite
apsauginj gaubta, kol jis
aiskiai girdimai uzsifiksuos.

Pritaikykite apsauginio gaubto 12 padétj pagal

atliekamo darbo pobudj. Tuo tikslu paspauskite

atblokavimo svirtele 1 aukStyn ir pasukite
apsauginj gaubtg 12 j norimg padét;.

» Apsauginj gaubtg 12 nustatykite taip, kad
buty uzkirstas kelias kibirkstims lékti
dirbanciojo kryptimi.

» Apsauginis gaubtas 12 turi suktis tik
paspaudus atblokavimo svirtele 1!
PrieSingu atveju su elektriniu prietaisu
dirbti draudZiama, jj reikia pristatyti j
jrankiy remonto dirbtuves.

Nuoroda: ant apsauginio gaubto 12 esantys
kodiniai kumsteliai uztikrina, kad bus uzdedamas
tik elektriniam prietaisui tinkantis apsauginis
gaubtas.

Apsauginis gaubtas, skirtas pjauti

» Metalams pjauti visada naudokite pjauti
skirtg apsauginj gaubtg 13.

» Akmeniui pjauti visada naudokite pjauti

skirtg nusiurbimo gaubta su
kreipiamosiomis pavazomis 20.

Apsauginis gaubtas 13, skirtas pjauti,
montuojamas kaip apsauginis gaubtas 12, skirtas
Slifuoti.

Nusiurbimo gaubtas, skirtas slifuoti

Norédami, kad su kietlydinio $lifavimo puodeliu 9
ar guminiu lékstiniu Slifavimo disku 16 su Slifavimo
popieriaus lapeliu 17 §lifuojant dazus, lakus ir
plastikg beveik nekilty dulkés, galite naudoti nu-
siurbimo gaubtg 7. Nusiurbimo gaubtas 7 néra
skirtas metalui apdirbti.

Prie nusiurbimo gaubto 7 galima prijungti specialy
Bosch dulkiy siurblj.

Nusiurbimo gaubtas 7 montuojamas kaip
apsauginis gaubtas 12. Sepecio Ziedg galima
pakeisti.

Papildoma rankena

> Prietaisg leidZiama naudoti tik su
papildoma rankena 5.

Papildomg rankeng 5 priklausomai nuo darbo me-
todo prisukite prie reduktoriaus korpuso kairéje
arba desSinéje.

Vibracija slopinanti papildoma rankena

Vibration

Control
Vibracijg slopinanti papildoma rankena sumazina
vibracija, todél darbas tampa malonesnis ir
saugesnis.

» Jokiu bidu nedarykite jokiy apsauginés
rankenos pakeitimy.

Nenaudokite pazeistos apsauginés rankenos.

Rankos apsauga

» Norédami dirbti su guminiu IékStiniu disku
16 arba cilindriniu Sepeciu/diskiniu
Sepediu/ziedlapiniu slifavimo disku, visada
uzdékite rankos apsaugg 15.

Pritvirtinkite rankos apsaugg 15 papildoma

rankena 5.

Slifavimo jrankiy tvirtinimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieziuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i elektros tinklo
lizdo.

» Slifavimo ir pjovimo diskai darbo metu labai
jkaista; nelieskite jy tol, kol jie neatvés.
Nuvalykite Slifavimo suklj 6 ir visas montuojamas

dalis.

Norédami Slifavimo jrankj priverZti ar atlaisvinti,
paspauskite suklio fiksuojamajj klavisg 2, kad
Slifavimo suklys uZsifiksuoty.

» Suklio fiksuojamajj klaviSa spauskite tik
tada, kai Slifavimo suklys visiSkai sustojes.
PrieSingu atveju galite paZeisti elektrinj prietai-
sg.
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Slifavimo/pjovimo diskas

Atkreipkite démes;j j Slifavimo jrankiy matmenis.
Kiaurymés skersmuo turi tiksliai tikti tvirtinamajai
jungei. Nenaudokite adapteriy ar tvirtinamuyjy
elementy.
Naudojant deimantinj pjovimo diskg butina
atkreipti démesj j tai, kad ant disko pazyméta
sukimosi krypties rodykle sutapty elektrinio
prietaiso sukimosi kryptimi (Zr. ant reduktoriaus
korpuso pazymetg rodykle).
Montavimo tvarka nurodyta instrukcijos
atverCiamajame lape.
Noredami pritvirtinti Slifavimo/pjovimo diska,
uZsukite prispaudZiamajg verzlg 10 ir priverZkite jg
rageliniu raktu, Zr. skyriy ,Greitai fiksuojanti
prispaudZiamoji verZle“.
> |state Slifavimo jrankj, prie$ jjungdami
prietaisg patikrinkite, ar Slifavimo jrankis
tinkamai pritvirtintas ir ar jis gali laisvai
suktis. |sitikinkite, kad Slifavimo jrankis
nekliiva uZ apsauginio gaubto ar kity daliy.
Tvirtinamojoje jungéje 8 aplink
centravimo briaung yra jdétas
apvalus plastikinis Ziedas. Jei
apvalaus Ziedo néra arba jis
yra paZeistas, pries jstatant
tvirtinamaja junge 8 bitina
istatyti naujg Ziedg (uZsakymo
Nr. 1600210 039).

Ziedlapinis $lifavimo diskas

» Norédami dirbti su guminiu Iékstiniu disku
16 arba cilindriniu Sepeciu/diskiniu
Sepeciu/ziedlapiniu slifavimo disku, visada
uZdékite rankos apsaugg 15.

Ant §lifavimo suklio 6 uZzdekite specialig tvirtinamaja,

junge (uzsakymo Nr. 2 605 703 028) ir Ziedlapinj

Slifavimo diska. UZsukite prispaudziamajg verzle 10

ir uzverzkite jg rageliniu raktu.

Guminis lékstinis Slifavimo diskas

» Norédami dirbti su guminiu Iékstiniu disku
16 arba cilindriniu Sepeciu/diskiniu
Sepeciu/ziedlapiniu Slifavimo disku, visada
uzdékite rankos apsaugg 15.

Montavimo tvarka nurodyta instrukcijos

atverciamajame lape.

UZsukite apvaliajg verzZle 18 ir uzverzkite ja,

rageliniu raktu.

Cilindrinis Sepetys/diskinis Sepetys

» Norédami dirbti su guminiu Iékstiniu disku
16 arba cilindriniu Sepeciu/diskiniu
Sepeciu/ziedlapiniu Slifavimo disku, visada
uzdékite rankos apsaugag 15.

Montavimo tvarka nurodyta instrukcijos
atverCiamajame lape.

Cilindrinj ar diskinj Sepetj reikia uZsukti ant Slifavimo
suklio tiek, kad jis gerai priglusty prie suklio sriegio
gale esancios Slifavimo suklio jungés. UZverZkite
cilindrinj/diskinj Sepetj verZliniu raktu.

Greitai fiksuojanti prispaudziamoji
verzlé SDS-clie

Kad galétuméte lengvai pakeisti Slifavimo jrankius
nenaudodami rakto, vietoj prispaudziamosios
verZlés 10 galite naudoti greitai fiksuojancig,
prispaudziamaja verzle 11.

» Greitai fiksuojancia prispaudziamajag
verzle 11 leidZiama naudoti tik su Slifavimo
arba pjovimo diskais.

Naudokite tik nepriekaistingos biiklés,

nepaZzeista greitai fiksuojancig,

prispaudzZiamajq verzle 11.

UZsukdami greitai fiksuojan€iag

prispaudZiamajg verzle 11 atkreipkite

démesj, kad jos pusé su uZraSais nebuty
nukreipta j Slifavimo diska; rodyklé turi buti

nukreipta j Zymes 22.

Kad uZfiksuotuméte
Slifavimo suklj,
paspauskite suklio
fiksuojamajj klavisa 2.
Kad uZverZztuméte
greitai fiksuojancia,
prispaudziamajg verzle,
stipriai pasukite
Slifavimo diska pagal
laikrodZio rodykle.

Tinkamai uZverZztg,
nepaZeistg greitai
fiksuojancCig,
prispaudZiamajg verzle
galite atlaisvinti sukdami
ranka rantytg Ziedg prie$
laikrodZio rodykle.
Labai tvirtai uzverztg
greitai fiksuojancia,
prispaudziamajg
verzle atlaisvinkite
rageliniu raktu ir jokiu
budu nenaudokite repliy. UZdékite ragelinj
raktg, kaip pavaizduota paveikslélyje.

Leistini Slifavimo jrankiai

Galima naudoti visus Sioje instrukcijoje nurodytus
Slifavimo jrankius.

Naudojamy Slifavimo jrankiy leistinas sukiy
skaigius [min~'] ir apskritiminis greitis [m/s] turi
buti ne maZesni uZ Zemiau esancioje lenteléje
pateiktas vertes.
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Todél visada atkreipkite démes;j Slifavimo jrankio
etiketéje nurodytus leistinus sukiy skaiciy ir
apskritiminj greit;j.

maks. % Q
[mm] [mm] @;9

D b d |[min"']|[m/s]

115 | 6 |22,2| 11000| 80

125 | 6 |22,2| 11000| 80

150 | 6 |22,2| 9300| 80

115 | _ | 11000| 80

125 11000| 80
|d

b 75 | 30 |[M14| 11000| 45
1D |

Reduktoriaus galvutés pasukimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieZiuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo
lizdo.

Reduktoriaus
galvute galite pasukti
kas 90°. Pasukus
reduktoriaus

galvute, jjungimo-
[ iSjungimo jungiklj
galima nustatyti j
patogig naudoti

’ padétj, pvz.,

% pjaunant su
nusiurbimo gaubtu
su kreipiamosiomis
pavazomis
20/pjovimo staliuku,
otaipj
kairiarankiams
patogig padet;.
Atsukite ir iStraukite 4 varZtus. Atsargiai pasukite
reduktoriaus galvute j norimg padétj,
neiStraukdami jos i$ korpuso. Tvirtai priverzkite
4 varztus.

=g

e

Naudojimas

ParuoS$imas naudoti

> Atkreipkite démesijj tinklo jtamp3! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodyta jtampg. 230 V
paZymétus prietaisus galima jungtiir |
220V jtampos elektros tinkla.

Naudojant elektrinius prietaisus su mobiliaisiais

sroves generatoriais, kuriy galios rezervai néra

pakankami arba kuriuose néra jtampos

reguliatoriaus su paleidimo srovés stiprintuvu, gali

buti patiriami galios nuostoliai arba prietaisas

ijlungimo metu gali nejprastai veikti.

PraSome atkreipti démesj, ar naudojamas srovés

generatorius yra tinkamas Siam prietaisui.

liungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj prietaisg jjungti, jjungimo-

iSjungimo jungiklj 4 pastumkite j priekj ir po to jj

paspauskite.

Norédami uzfiksuoti paspaustg jjungimo-

iSjungimo jungiklj 4, pastumkite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 4 toliau j priekj.

Norédami iSjungti prietaisg atleiskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 4 arba, jei jis uZfiksuotas,

trumpam paspauskite ir vél atleiskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 4.

Jungiklis be fiksatoriaus

(priklausomai nuo Salies):

Norédami elektrinj prietaisg jjungti, jjungimo-

iSjungimo jungiklj 4 pastumkite j priekj ir po to jj

paspauskite.

Norédami iSjungti prietaisg, atleiskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 4.

» Pries$ pradédami dirbti patikrinkite
§lifavimo jrankj. Slifavimo jrankis turi bati
nepriekaistingai uzdétas ir turi laisvai
suktis. Atlikite bandomajj paleidimg ir
leiskite prietaisui ne maziau kaip 1 minute
veikti be apkrovos. Nenaudokite pazeisty,
nelygiy ar vibruojangiy Slifavimo jrankiy.
PaZeisti Slifavimo jrankiai gali sultzti ir suzaloti.

Apsauga nuo atatrankos uZstrigus jrankiui
KICK Staiga sumazejus sukiy skaiciui,

pvz., uZstrigus pjovimo diskui,
BACK sroves tiekimas j varikij
STOP

nutraukiamas.

Noréedami prietaisg pakartotinai
jjungti, jjungimo-iSjungimo jungiklj
4 nustatykite j iSjungimo padétj ir
prietaisg vel jjunkite.

1609929 LO9 » 12.1.07

%

%

LietuviSkai | 173

ﬁ



g%% OBJ_BUCH-193-003.book Page 174 Friday, January 12,2007 11:28 AM

Apsauga nuo pakartotinio jsijungimo
Apsauga nuo pakartotinio jjungimo saugo, kad
elektrinis prietaisas nebuty netycia jjungiamas
nutriikus sroves tiekimui.

Norédami prietaisg pakartotinai jjungti,
ijlungimo-iSjungimo jungiklj 4 nustatykite j
iSjungimo padeétj ir prietaisg vél jjunkite.

Paleidimo srovés ribotuvas
Elektroninis paleidimo srovés ribotuvas riboja
galig elektrinio prietaiso jjungimo metu, todél

elektrinj prietaisg galima naudoti su 16 A saugikliu.

Elektroninis sukiy stabilizatorius

Elektroninis sukiy skaiCiaus stabilizatorius palaiko
beveik pastovy nustatyta sukiy skaiCiy tiek veikiant
prietaisui tuscigja eiga, tiek su apkrova, ir uztikrina
tolygy darbo naSuma.

Sikiy skaic€iaus iSankstinis nustatymas (GWS 15-125 CIEH/GWS 15-125 CITH)
Su sukiy skai¢iaus nustatymo reguliatoriaus ratuku 3 reikiama sukiy skaiciy galite nustatyti ir prietaisui

veikiant.
Duomenys Zemiau pateiktoje lenteléje yra rekomendacinio pobudZio.
Medziaga Naudojimas Darbo jrankis Reguliato-
riaus padétis 3
Metalas Dazy nuémimas Slifavimo popieriaus lapelis 2-3
Medis, metalas |Apdirbimas Sepeciu, |Cilindrinis Sepetys, §lifavimo popieriaus
ridziy valymas lapelis 3
Metalas, akmuo |Slifavimas Slifavimo diskas 4-6
Metalas Rupusis Slifavimas Slifavimo diskas 6
Akmuo Pjovimas Pjovimo diskas ir kreipiamosios pavazos
(akmenj pjauti leidZiama tik su
kreipiamosiomis pavaZzomis) 6

Darbo patarimai

» Bikite atsargiis pjaudami atramines
sienas, Zr. skyriy ,,Statikos nuorodos“.

> Jtvirtinkite ruoS$inj, jei jis tvirtai neguli vei-
kiamas tik savojo svorio.

» Neapkraukite prietaiso tiek, kad jis
sustoty.

» Slifavimo ir pjovimo diskai darbo metu labai
jkaista; nelieskite jy tol, kol jie neatvés.

Rupusis Slifavimas

» Niekada nenaudokite pjovimo disky
Slifavimo darbams.

Geriausiy rupaus Slifavimo rezultaty pasieksite
tada, kai Slifavimo diskg, laikysite nuo 30° iki 40°
kampu. Elektrinj prietaisg vedZiokite Siek tiek
spausdami. Tada ruo8inys labai nejkais, nepakis jo
spalva ir nebus rieviy.

Ziedlapinis $lifavimo diskas

Su Ziedlapiniu Slifavimo disku (papildoma jranga)
galite apdirbti net ir iSgaubtas plok§tumas ar
profilius.

Ziedlapinio §lifavimo disko, lyginant su iprastiniais
Slifavimo diskais, naudojimo laikas yra ilgesnis, jis
kelia maZiau triuk8mo ir maZiau jkaitina
Slifuojamajj pavirSiy.
Metalo pjovimas
» Metalams pjauti visada naudokite pjauti
skirta apsauginj gaubta 13.
Pjaudami stumkite prietaisg pagal apdorojama,
pavirSiy pritaikyta pastima. Pjovimo disko
nespauskite, neperkreipkite ir neSvytuokite.
18 inercijos besisukanciy pjovimo disky
nestabdykite spausdami j Song.
Elektrinj prietaisg,
visada reikia stumti
prieSinga disko
sukimuisi kryptimi.
PrieSingu atveju
iSkyla pavojus, kad
prietaisas
nekontroliuojamai
i880Ks i$ pjavio
vietos.

Norédami pjauti
profilius ar
keturbriaunius
vamzdZzius, geriausiai
pasirinkite maZziausig,
skersmen;.
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Akmens pjovimas

» Akmeniui pjauti visada naudokite pjauti
skirtg nusiurbimo gaubta su
kreipiamosiomis pavazomis 20.

» Elektrinj prietaisg leidziama naudoti tik
sausajam pjovimui ir Slifavimui.

Akmeniui pjauti geriausia naudoti deimantinj

pjovimo diska. Kad jrankis nepersikreipty, reikia

naudoti specialy nusiurbimo gaubta su

kreipiamosiomis pavaZzomis 20.

Elektrinj prietaisg naudokite tik su dulkiy
nusiurbimo jranga ir dirbkite su respiratoriumi.

Siurblys turi bati skirtas uolieny dulkems siurbti.
Bosch sitlo specialius pritaikytus dulkiy siurblius.

1 Elektrinj prietaisg,
ﬁ\“\\\\\\\\“\\“\\“\\\ jiunkite ir kreipiamy-

jy pavazy priekine

dalimi uzdékite ant

“ ruo8inio. Stumkite
elektrinj prietaisg

pagal apdorojamg,
pavirSiy pritaikyta

pastama.

Pjaunant ypac kietus ruo8inius, pvz., betong, kurio
sudétyje yra didelis kiekis Zvyro, deimantinis
pjovimo diskas gali perkaisti ir bati sugadinamas.
Kad diskas perkaites, galima spresti i$ kibirk3&iy
srauto, atsiradusio aplink besisukantj diska.
Tokiu atveju, pjovimag nutraukite ir, kad
deimantinis pjovimo diskas atvésty, leiskite jam
Siek tiek suktis tuscCigja eiga didZiausiu sukiy
skaiciumi.

Pastebimai sumazéjes darbo naSumas ir
kibirk¢iy vainikas rodo, kad deimantinis pjovimo
diskas atSipo. Jj galite iSgalgsti atlikdami trumpus
pjuvius abrazyvinéje medziagoje, pvz.,
kalkakmenyije.

Statikos nuorodos

Pjaviams atraminése sienose taikomas standartas
DIN 1053, 1 dalis arba prietaiso naudojimo Salyje
galiojantys reikalavimai.

Siy direktyvy bitina laikytis. Prie$ pradédami
dirbti pasikonsultuokite su statybos inZinieriumi,
architektu ar atsakingu statybos vadovu.

e

Prieziura ir servisas

Prieziura ir valymas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieziiros darbus
reikia iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo
lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

» Esant ekstremalioms darbo sglygoms
(pvz., apdirbant metalus), prietaiso viduje
gali susikaupti elektrai laidZiy dulkiy
sluoksnis. Tai gali neigiamai paveikti
prietaiso apsaugine izoliacijg. Tokiu atveju
rekomenduojama naudoti stacionarig
nusiurbimo jrangg, dazniau valyti prietaisg
bei jj prijungti per apsauginj nuotékio
srovés (Fl) iSjungiklj.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo

kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis

délto sugesty, jo remontas turi biti atliekamas
igaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvese.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj gaminio uZsakymo
numerj.

Aptarnavimas ir klienty
konsultavimas

Detalius bréZinius ir informacijg apie atsargines
dalis galite rasti interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Lietuvos Respublika

UAB ,Elremta*”

Bosch jrankiy servisas

Neries kr. 16e

48402 Kaunas

© +37037 370138
PR +37037350108
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Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-
minti i3 medziagy, tinkanc¢iy antriniam perdirbi-
mui, ir véliau privalo bati atitinkamai perdirbti.

Tik ES Salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j
buitiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES direktyvg 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir pagal
vietinius Salies jstatymus naudoti
nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati surenkami
atskirai ir gabenami j antriniy zaliavy tvarkymo
vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba perdirbami
aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.
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115 mm
@ 125 mm
@ 150 mm

@115 mm
@ 125 mm

@ 150 mm

@ 150 mm

@ 115/125 mm

& 115/125 mm

1 605 703 099
1600 210 039

1 603 340 031
1603 340 040

1607 950 043

1602 025 024

1601 329 013
2602025171

1601329013

1605510 364
1605510 365
1605510 366

2605510 256
2605510 257
2605510 258

2605510 224

2 605 730 036

1 600 793 007

2605510 264
2605510 265

2605438619
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